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A szabadság ünnepén
Hát m ér anyánk : a föld is h a 

zudik, hogy té ‘i tájat fest a rü 
gyező tavasznak és rügyező gon
dolatnak ünnepén? Telet hazudik 
a tavasz, vagy fájdalm asan ignznt 
mond a sz im b ó lu m : szabadság 
ünnepén fagy pusztít még s a 
rideg földbe nem  lehet be>’e se 
vágni az ásót.

............. Mivé lesz az eleven
történelem , ha ez em lékezést, a 
tradíciók patinája hom ályositja el ? 
A történelem  olaj és vérszagu ké
pei olajnyom attá színtelenednek, 
a felszabadító, m egrázó gondolat 
nagyszerűsége frázissá közöm bö
sül, szónoki gesztussá a tömegek 
m egm ozdulása s a Bastille-t be
vevő kedv tősztok bom basztjává. 
M egdöbbenve látjuk, akik m inden 
tyúkszem re lépésért a hazug 
kulisszákat hasogatják sem m it
mondó rikoltozásaikkal, egyetlen 
egy szóval nem  köszöntik a sza
badság ünnepét. Ha ez ez óvatos 
megfontolás úrrá lesz rajtunk, mi 
less a m agyar dem okrácia tava
szi m egm ozdulásából, am ikor ke
serű haraggá pezsdült föl a neki- 
szilojodott nagy keleti m élabu, 
szendergő öröksége a meotisi m o
csarak ködbe m erült hangulatá
nak. Amikor „ü napposta tavaszt 
hozott" u m agyar ugarra, a fesiő 
vágy, a serkenő fü, fának, állat
nak, em bernek, földnek titokzatos 
m egm ozdulása beleringatta a tu 
nyaság robetosait is az ébredező 
gondolat, fölbátorodó cselekedet, 
kitáguló szem és fölvilágosodo 
szabadság sodró ritm uséba.

Nem kellett a történelem  e s e 
m ényeinek m egvárni a mai nem 
zedéket — „óh gyáva ker, óh j 
törpe nem zedék" — hogy a ha 
zugság h ínárjába fojtsák vigasz
taló értelm ét, ígéretes elszántsá
gát s a lelkesedés szent forrósá
gát kényelm ük és jólétük radiá
torába vethessék be Senki ne 
ütközzék m eg rajta, hogy a M a
gyarországon kívül élő m agyarság 
ha nem vélt benne vízzé a vér s 
a köntörfalazó óvatosság  nem tesz 
lakatot a szájára, m árcius tizen 
ötödikén a szabadság  ünnepére 
gondol. M árcius tizenötödike nem i 
nemzeti ünnep többé, hanem n | 
szabadság nem zetközi ünnepe, j 
Jobbágy felszabadítás, sajtószc-a 
badság, törvény előtti egyenlőség, J 
o rendiség m egszüntetése fűződ-J 
nek em lékeihez. S ezek az endé-fl 
kék a nem zetközi dem okráciának | 
ünnepét gióriázzák be fénnyel és 
ragyogással. N ekünk csak az e 
külön öröm ünk, hogy a megün 
népéit esem ényeknek a mifajtánk 
♦idta felejthetetlen aclorait. A mi 
benne szociális reform volt, az?
3 március 16-ikán kezdődő ellen- 
orrodalom elfojtotta, ami bsnne

nemzeti vívm ány volt, azt politikai kozmosz, a csigának s a sark- 
céljai elé fogta be oz uralm on csillag felé zuhanó naprendszer- 
m aradó oíztóly  és végkép letörte nek útja ugyanannak a törvény 
a cári hadsereg. Ez a márciusi nek van alávetve s ugyanazok- 
forradalom mérlege. Do m ég sem nek az erőknek m egnyilatkozásé 
szobád lebecsülni azt, ami meg- a term észet lázadása : a tavasz, 
m aradt belőle. A gondolat ereje a gondolat és em ber lázad ása : a 
ez, a szabadság  diadala, az em- fo radalom.
fékezésnek messzi századokat be Örök harcot vívnak az ember- 
világító fénye s a forradalom lo- nek és term észetnek törvényei. A 
bogó hite, örök és m élységes szabadság ünnepét m indig akkor 
szim bólum a. tarthatjuk meg, ha a termesze*
• Nem véletlen az, hogy március törvénye le ’yürte az emberek 
a forradalmak hónapja. Ha virág- 8 törvényeit. A szabadság  ünnepét 
zik a szőlő, a hordókban forrni sem lehet országhatárok közé 
kezd o bor. Valami pantheisztiku szorítani. A Bastille leromboláséi 
szent egység  van m indenben, m indenütt m egünnepelheti a pol- 
ami a hótakarón és fagyott rö- gári rend s m árcius tizenötödikén 
gökön keresztül is megérzi az m indenütt töm jént lóbázhot, aki 
életre hivó szent tavaszt, a zöl szerelm ese „a százszorszép égi 
dülés után vágyódó mezők, a szab ad sá g in a k .
duzzadó gallyak s a hangosodó Hiába hazudik rideg telet Gaea- 
gondolatok élet-tel akarnak vála- anyánk. Végül mégis győzni fog, 
szólni a tavaszi nnpszinben és — mert ez a term észet rendje — 
fényben fölharsanó felhívásának. J n Tavasz s győzni fog a tavaszi 
Fü, fa, állat, gondolat, am oeba és “gondolat.

A vajdasági közigazgatás sebei 
a parlament előtt

A német párt szónoka a tisztviselők basáskodásáról 
A belügyminiszter visszautasat ja a vádakat

A parlam ent szom bati ülésén a előtt m ár egy hónappal ezelőtt 
belügyi tárca költségvetését tár- is felhozott vádját, hogy Srskics 
gyolták, most már a pénteken erdőügyi miniszter tagja volt az 
m egállapított rendszabályok alkal- osztrák flottaegyesületnek. 
m ázasával, úgy, hogy az egyes Kokanovicsnak beszéde közben 
szónokok csők legfeljebb félóráig rendkívül éles összetűzése tám ad 
beszélhettek. több boszniai radikális képviselő-

Ktipundzsics (dem okrata) a dél- vt’J» n.£|y» k°gy az éjnek alig tudja 
szerbiai közbiztonsági állapotok- a rendet íentartsni. Eközben a 
ról beszél. Szerinte a csendörség sértések özöne hull m indketreszrol. 

Inern tanúsít eléggé erélyes ma- ílisevics és Andrics Vlada radi- 
gataríást a komitócaikkol szemben. kális képviselők szem élyes kér-

Vuicsics belügym iniszter azon* désben szólalnak fel és vissza
nő! válaszol a felszólalásra. Kije- utasitjáu Roknnoyics tám adásait, 
lenti, hogv a déíszerbiai közbiz- majd elites cs belügym iniszter vő 
tonsági állapotok napról-napra ja- Jászol Kokanovicsnak.
vuinak, amit az objektív kritika- Miljkovics Hasszán (m uzulm án
nak el kell ismernie. párti) ugyancsak a boszniai köz-

Külovec (klerikális) a szlovéniai igazgatási állapotokkal foglalkozik 
rendőrhatóságok túlkapásairól, és a m uzulm ánoknak a hatóságok 
Cdrkovics (radikális) a déíszerbiai részéről elszenvedett sérelm eit le- 
viszonyokról beszél, majd élesen szi szóvá.
támadja a dzsernjetet, végül Ra- & vajdasági közigazgatás k ritikája  
dcscsot foglalkozik és kijelenti. . „  ' ,  * t kt
hogy Radics m acedóniai aspirá-J Ezután Kraft István eh., a Ne- 
c ió i'nem  fognak sikerrel járni. met Párt elnöke nagy figyelem 

Afl/w/wv/CS (földmivespdrti) a Közepette foglakozik a wifaa;>cx^ 
boszniai közigazgatási állapotok- közigazgatási adapotokaal és ezze. 
kai foglalkozik. Tám adja emiatt a kapcsolatban eles tám adást intéz 
radikális pártot és több radikális « kormány ellen.
képviselő ellen szem élyükben is — Az állami igazgatást külö- 
tám adást intéz, akiket azzal vá- nősen a politikai igazgatást — 
dől, hogy az osztrákok boszniai mondja Kraft dr. — amely már 
uralm a' alatt behódoltak az ősz hat ev óta folyik a V ajdaságban, 
trákoknak. Bemutat egy fényké- nem lehet sem  objektivnek, som 
pst Ferenc József szobrának le- teljesen pártatlannak mondani, 
lécezéséről, am elyen ///sev/cs mos- sem pedig jószándékunak nevezni 
tani radikális képviselő is részt az egyes állam polgárokkal szem 
vett, Újból fölemlíti n parlam ent ben. Legkcvósbbé lehet azonban

I
nzt mondani, hogy a vajdasági 
közigazgatási szervek szigorúan 
a törvény alapján állanak. A vaj
dasági polgárok a községi bíróktól 
és jegyzőktől függnek, m ég inkább

I
 azonban a főszolgabíróktól s azok 
beosztottjaitól, a legksvésbbó füg
genek azonban a belügym inisz
tertől, aki, be kell vallani, a leg 
kisebb m értékben bűnös és sze 
m élyében a legkevésbbé felelős 
a vajdasági közigazgatás bűneiért.

P ártagitáció  kö zk ö ltség e n
Felhívja a m inisztert, hogy ob 

jektívért kísérje figyelem m el a 
vajdasági állami tisztviselők m ű
ködését és találjon módot arra, 
hogy a Vajdaságban a viszonyok 
megjavuljanak.

Radonics: Ez történik f
K raf István (Radonics fe lé): 

Bocsásson m eg tanár ur, éppen 
most jött hozzám egy tekintélyes 
párthivü'ik a noviszadi kerületből. 
Azt panaszolja, hogy ci községi 
jeg yz i minden ok nélkül, illetőleg 
azért, mert a ném etek nem haj
landók belépni a radikális partba, 
tekintélyes német polgárokat felm en
ten as elöljárói, esküdd és egyéb 
tisztségektől. Mikor a járási főszol
gabíró elé keríiit az ügy, az egy 
radikális képviselővel való m eg
egyezés folytán, kegyelemből a 27 
képviselő közé felveti három néme
tet is, akik azonban tudták köte
lességüket és visszautasították 
ezt o kitüntetést.

Radonics Jován : Ríjm okon né
met a községi bíró. Schneidcrnek 
hívják I

Kraft István : Előfordul az is. 
Viszont vonnak községek, ahol 
a lakosság 90 százaléka német és 
n községi elöljáróságba még sincs 
beid egyetlen német sem. A  kép
viselőtestületek egyébként is te l
jesen hatalom  nélkül vannak, a 
faluban a községi jegyző uralkodik. 
A vajdasági jegyzők állása azon- 
ban nem azonos a szerbiai köz
ségi ügyvivő állásával, — aki köz
ségi tisztviselő — hanem  inkább 
politikai konfidense a kormányzó- 
párinak, aki m inden erővel azon 
van, hogy a polgárokat beterelje a 
radikáltepárt szervezeteibe. Délba- 
nátban különösen annyira elfa
jult ez a helyzet, hogy m ár a 
pártag iáció költségeit is a közsé
gekkel fizettetik. A jegyzők rá- 
kényszeritenek írnokokat a fal
vakra, akiknek nincs egyéb dol
guk, mint — pártszotgalatot telje
síteni. Felem líti — mint jellem ző 
esetet — a Sztojkov-ügyet. SztO]- 
kov társaival részvénytársaságot 
alakított kőbánya kiterm elésére, 
am elynek során rákénysseritette a 
községeket, hogy érdekeltséget vál
laljanak a részvénytársaságban. Egy 
vajdasági főszolgabíró a községi 
tisztviselők m enzájának bútorai- 
a községgel fizettette ki. M egtör - •



tónt, hogy községi jegyzők a bűi- jiink róla. Hogyha ön az államot 
jegyeket rátenszirúltak a lakos- összetéveszti a radikálispárttal, ak- 
sdgra. kor igaza van; a viszonyok ez utób-

K özség i ö n ko rm á n yza t bi időben kicsit m egváltoztak.... 
es k isebbség i lojalitás Radonics Jovan: Erről még fo-

Mindezeknck a visszáságoknak — Eruuk beszélni, 
folytatta beszédét Kraít — elejét le- N em  keg ye lm e t k é r  a n é p !\
hetne venni, ha a Vajdaságban élet- ^ r(lft istván: Foglalkoznom kell 
rekellenék a községi u>.iikor:na;iyza-ii[Z/-d\ az érvvel, amit hangoztatni I

anogy az Szerbiában, i. szoktak, hogy nemcsak a Vajdaság-s 
Szlovéniában és Horvátországban K an neni álitották helyre az autonó-fi 
már megvan. Hónapok óta követeli Jn iákat, hanem Bosznia-Hercegovi- 
ezt a Német Part a kormánytól, a nzöan senL Kzzel szemben ránuita- 
mely, nem is egyszer, megígérte, tok arra> hogy a Vajdaság rendki- 
hogy a választásokat megejti. Elő- vaj haladott tartomány és nem le- [ 
szőr múlt év őszére, majd tavasz- jiet egy sort a jielyezni Boszniával, 
ra, most pedig bizonytalan időre különösen nem az önkormányzati 
tolta ki a községi autonómia helyre- szempontjából. A Vajdaság népe ki 
állítását azzal a kifogással, hogy a«van szolgáltatva községi jegyzők és j 
kormánynak más gondjai is vannak, föszolgabirák kényc-kedvének. Nem § 
Valóban igaz, hogy az állami appa- kegyelmet kér a nép, hanem a jogait! 
ráíus túl van terhelve — a centra- követeli !
toffíHS mialt A minisztérium elé sok ’ K„donics Jován. önökkel szem- í
o'yan úgy kerűi. amely omt nem c,l5z;kcnyebbck. mint velünk 
yalo. Az onkormanyzat visszaállttá-« szcniken i
sa azonban tehermentesítené a m i-í \ k * kí- i i «
nisztériumokat. Kijelenti, hogy a I s ^ n :  M. nem h e ly eze t-. 
Német Párt már abba is ’ belemegy J  Sc •,e^ z6ket’ sc ^szolga-i
hogy ha már a vajdasági községi l ? ‘ . _ . . . , , j
yálasztótörvényt nem akarják vég-| \'Uicsics belugymunszLcr: Hat ho-|
.rehajtani, a választásokat a szlové- \ nap. .üta °̂,v.a70' a ,nt’Inpt pyrt az 0CH  
niai, vagy a horvátországi törvény g zs,!!i* íen.doi kapitány ügyen. j
alapján ejtsék meg. A Német Párt Krfl/í István: A németek nem kö-í 
ezt az ajánlatot már megtette, de aj! vcíehk, hogy a kormány hivatalában- 
kormány azt felelte erre, hogy ezt hagyjon valakit, aki nem tud szer
nem teheti meg. A legvégén azzal bük Csak az a kívánságunk, hogy 
bujt ki a kormány az Ígéret teljesi-i szerbül, is tudjon az illető, meg né- 
tése alól, hogy azt mondta: vannak | n,c^ '  elmondottak alapján
egyéb szempontok is, amelyek miatt; neni szavazom meg a költségvetést. 
lehet a községi választásokat A  bc liigym in iszter vá la sza i
tartani. A német lakosság elegendő I J/mfs'cs belügyminiszter: Az élőt- 
bizonyítékát adta lojalitásánál; ess fCni szóló képviselő urnák azt az al
ánnak, hogy a községek vezetéséth tósát, hogy a Vajdaságban terror 
józanul és megfontolt módon fogja uralkodik, visszautasítom. Ezen a 
végezni. a területen is az igazság és egyenlő-

Raclonics Jovan: Erről a lojalitás-1 ség szelleme honol, tekintet nélkül 
ról lehetne beszélni. arra, hogy kinek mi a vallása és a

Kraft István: Hát tessék, beszél-P nemzetiséire. Biztosíthatom n kénvi-

selö urat, hogy a németek ma ked- becsületszavamra most hallom elő- 
vezőbb helyzetben vannak, mint a szőr. Erre vonatkozólag vizsgálatot 
magyar uralom alatt voltak. A kor* fogok indítani; Kraft azt mondotta, 
mánynak az az álláspontja, hogy az hogy néni kegyelmet kér. Ki kell je- 
egyes állampolgárok között semmi lentenem, hogy senki sem akar ke- 
kiilönbség sincsen. Az állampolgá- gyeimet gyakorolni. A németség tel* 
rok lehetnek korrektek, akik tiszte- jes joggal kívánja, hogy korrekt, ál* 
Iik a törvényeket és a hatóságokat, [ latnpolgároknak tekintsék őket és 
vagy lehetnek inkorrektek, Uürma-l követelhetik mindazt, amihez törvény 
dik fajta állampolgár nincs és a jj szerint joguk van.
kormány nem is tesz semmi meg- 1. A belügyminiszter ezután kérte a 
különböztetést a korrekt állampol- j parlamentet, hogy a köitségvetést 
górok között. Azokat a vádakat, ’ fogadja cl. A szavazás során a nem
hogy egyes köztisztviselők befő-[ zetgyülcs többsége elfogadta a fo
lyást gyakorolnak a pártok clctcre, ’ vaslatot, mire az ülés véget ért.

Msm fognaktssáni megegyezni afeimyevácok 
ás demokraták a szuboticai közigazgatáson

M in d eg y ik  p á r i  m a g á n a k  k ö v e te li  a  v eze tő  á l l á s o k a t

Az uj radikálispárti főispán és ■ Ezek az ellentétek már most is ki- 
polgármester kinevezését vasárnap- fejezésre jutnak a közigazgatási ál
ra várják és máris a kombinációk- lósok elosztásáról megindult tárgyá
nak egész özöne van forgalomban a iásokon. Úgy a bunyevácok, mint a 
helyi politikai körökben arról, hogy demokraták ragaszkodnak a főispáni 
a jelenlegi városi rezsimet kormány- álláshoz és csak a polgármesteri ál
változás esetén ki fogja felváltani, lást hajlandók a másik pártnak át- 
Mindezek a kombinációk ezidösze- engedni. Hasonló a helyzet a többi 
rint még koraiak, azonban aktuali- tisztség betöltésénél is. Minden fon
tost ad a kérdésnek az a körülmény, tosabb vezető állás elnyeréséhez 
hogy a demokraták és bunyevácok mind a két párt ragaszkodik. A bu- 
kőzött most már pozitív formában nyevácok követeléseik megformulá- 
folynak megbeszélések a városi zásánál arra is hivatkoznak, hogy a 
közigazgatás átvételének , módoza- szuboticai szláv lakosság túlnyomó 
iáiról. többségét alkotják és lényegesen

A két ellenzéki párt között megin- megkönnyíti 'helyzetüket az is. hogy 
dúlt tárgyalások máris nagy nehéz- minden állásra sokkal inkább tudnak 
ségekkel járnak. A helyi közigazga- a feltételeknek megfelelő jelölteket 
tástó! a legutóbbi időben teliesen tá- állítani, min* a Szuboticán kisszámú 
vol állt bunyevác-sokác párt ugyan* demokratapárt. -  1 't
is az átalakulás esetén majdnem ki- Kormányváltozás esetén termé- 
véiel nélkül a maga kezébe akarja szeíesen mindezekben a kérdésekben 
venni a közigazgatási vezetőálláso- a kormány fog dönteni, azonban a 
kát. mint a föderalista blokk egyet- szuboticai radikálispártban mégis 
len vajdasági pártja. De a demokra- már most elégtétellel beszélnek az 
iák sem akarják gyöngébb pozíció- pártok között felmerült eb
val beérni, mint aminőt legutóbb a lenietekről és hangsúlyozzák, hogy 
radikális-demokrata koalíció alatt ilyen körülmények között nem vár- 
betöltötíck. ható sokáig az ellenzéki pártok

A  h a ló it arca  h ° rny°.n l,i‘ték’ amil:°;', n ,g , úiu" a11 “fi összetörve hevert a földön. M űvész volt, 
Irta: Dcltre János pakire a tragikus alternatíva v á rt: fejlö-

«... . . . .  «dés vagy bukás. M egállás nincs, pedigM ikor Dénes léért az uccara m ar ké- , - b , m e(!torpantak és RVÖ|!Cré, ver- 
szén volt nnndem e l. Azt h.tte, ez az A tcsji ta r( |,at ti)v,|b,
elhatározás -  « í« v fe «  -  u?y oa l , n( a „  a
ráiiehezedn, m int valam i sö tét rém ület, , uIt e„ ]ber ncm é || . A t 
ö rvénylő  téboly, süket,to es ottogaW  „cnl é!hcti ,, le |kct. v é  
sz ívverés. Pedtg  most határta lan  oro- elhatúrczás bosszll ,,6napok k c „
m et érzett. V égre -  m ondogatta m aga- se ,.f, cröfe. z ;t6sc,„ek eredm énye volt. 
ban szm e részegen az oromtol -  v í j -  C sa,ádi dok „ em v f e ö
o HSd ‘; y  1-fC “  S 7  “ n f ’d T  Sz:r  számvetést. Felesége anyagilag csak jól 
kad ..Al kel.ole.’. sztklatalakcn ve- t . ,  |;a az ő b,zonytala„ s e„yrc (;y
gigdnborgo ta,kitiltás m olso v.sszhang- löve(ielm(, |]c |ve(t m egtagadott
foszlánya -  végre  elérkeztem  tde. rtt- SZ(11ŐI v .lííycr,ba„ részesedik. A link 
dóm. n " t fogok csinálni, Jo lsza llo tt a „lkúbb |CKyenek traK:k„s SOrs„
kod. Nem nagy hzetseg crte  az ele,. |,r íiiv ész  árvái, mint nevetségessé  vált
A‘CEélL R kontár apának gyerm ekei.

Két nagyocska fia, kiktől csak  az j M ár csak a hogyan  problém ája gyö- 
imént vált el, észre sem vette, hogy törte. Ki kellett módolnia, hogy szándé- 
egész teste  belerem egett abba a búcsúzó j{a végrehajtásával a legkevesebb fáj- 
ölelésbe, amiről a gyerekek nem is sej- dalm at okozza hozzátartozóinak. Az 
te tték , hogy az utolsó volt. A felesége n trlsó  m egoldást ham ar m egtalálta, de 
elöl m egszökött, félt, hogy elárulná ma- cz a  kérdés kínosan hosszú ideig gyö- 
Rát. törte a nappalait s te tte  álm atlanná az

D énes m ost m ár érezte, h gy az a meg- éjszakáit. Hirtelen pusztuljon el mintha 
oldás, amit választo tt, ellenállhatatlan Begy tébolyodott pillanat ad ta volna ke- 
paranccsá  nőtt benne. Értelm e, mintha izébe a fegyvert?  Nem jó, vete tte  el m a- 
reflcxniozdulatokat végezni csal;, lus- igától a gondolat’ 1, hi.sze,> ha eszükbe 
tán, sü rgetés nélkül állíto tta össze az lsem  ötlik a halál gondolata, meg sem 
okok és kényszerűségek végső szám - Sim rátkozhaínak vele. Eltűnni búcsú nél- 
adását. Ez az élet inár nem Ígér semmit, [kill s v,.' :ui messzi ism eretlen helyen 
Minden hiába, nincs más m enekvés. A [ism eretlen  halottként a földbe kerülni? 
lázas álmokból csak a láz m aradt meg Ú gy sem jó, a családja mindig vissza- 
s lázzal egyedül — a telieiség cs onbi- f v á rn á  s az nem m egkönnyebbülés, ha 
bizalom m otorja nélkül — nem tud az ^hosszú évek napjaira morzsolódik szét 
elillant sikerek után loholni. De m ár e z p  fájdalom.
a láz is kiégett belőle. Ereje elzsibbadt, J Csak akkor pihent meg, a fölszabadu- 
elgondolásai sután tapadnak  az agyag- ílá s  üdvözítő örömét csal; akkor érezte, 
hoz, m árványhoz már nem is mer nyal- | am ikor erre  a kérdésre is felelni tudott, 
ni. M ichelangelónak indult, nem állh?-; j *
most be köfaragóiegényiiek. Amikoi iné' ’ Bem ent a borbélym ühelybe. Az öreg 
senki sem v e tte  észre, ő már halálos —-[s e g é d  nagy szem eket m eresztett, ami- 
elm osolyodott e rre  a szóra — halálos jjkor m eghallotta Dénes parancsát, 
biztonsággal állapította meg az össze- [ — Jól érte ttem  nagyságos u r?  Borot-
roppanást. Soiness  építőm estert még a ((váljam le .a szakálát?

— igen. o s  vagja le Kopaszra a na- a — wozzeteK, Apa ruuaja van ra jra  —> 
janiat. m ondta s vacogni kezdett.

Az öreg segéd harminc év'g ápolta a G ondolkodás nélkül, derm edten bá- 
szebrász  híres szép szakáiét. S m ost m últak a halottra, 
liüm mögések és íejcsóválások között ő — Apa gyűrűje — vette  észre később 
te tte  rá  az ollót. az uiján. S most m ár egym ás szájából

Alikor a borbély kész lett a m unkájú- [kap tá it ki a felig kimondott szavakat, 
val, Dénes fel tudott volna ujjongani j . ~  ^ P a nyakkeneoje. Apa cipője. Apa 
öröm ében: nem ism erte m eg magát a a ° ‘ a ja- A pa-----
tükörben. Harminc éve nem lá tta  ezt az L , AZ asszony .ciogyoit a halott melle, 
arcot, mióta szakákat növesztett. F iata- i at es fölemelte. A halott
Ion búcsúzott el akkor még rózsás a r- 8 pje hoppanva fordult a m enyezet felé. 
cától, amikor — m int viz a parto t — 8 ZT, b sau n as isten, hiszen az apátoki 
kezdte belepni a siirii, töm ött szakái. 3 Rumciedtc.s. az ism eretlen arcra. 
Amikor utoljára látta, sugárzóan fiatal Ez az apjuk; Ez az arc az ap juké? 
volt arca s most öregen, gyűrötten cs  soha nem lá tták  az orro-, ilyen
fakón látja viszont. Az évtizedek vizei hosszúnak. Puha, nagy szétem ló orr ie tt
a la tt kiszáradt és m egrepedezett a me- 0 e’ a 10SZ  elvesztette  a bajusz  ta -  
<jcr> Binasztekat. Most ötlött csak szem ükbe,

így  van ez jól — állapította meg nagy groteszk ez a husdarab, bclc-
m egnvugvással. A sa já t arcom tesz fö l-fi0,, , a Ie,ncztelenitctt arc  közepébe, 
ism erhetetlenné [G h be furcsa ez a nagyra nő tt orr, ez

Aztán föllopódzott a lakásába. Senki- K meZ' elenr^  a rc ‘ É " a fií’

vei nem találkozott, amig beért a mii- g.C?’ C1! 5  a ! ycn naf ^
term ébe. Lefeküdt a pam lagra és agyon- 1 , ^  ‘ p an a í/  panak csacsifülei voltak?, 

[1-Hp n n e ú t í Hogy tudnának ezen vele  nevetn i?! Es
*  nézzétek csak : az állán kis horpadás.

BNo nézd, mint a kislányoknak. Ki hitte 
j A dörrenésre  a felesége és a fiai be- volna, az ö kem ényöklü apjuknak ilyen 
rohantak. pubi álla volt. Hallatlan, hogy miiven

í Dénes holtan, elnyúlva feküdt a pam- m ulatságosan formátlan a fe je .'H á tu l —
! h'gon. óriási! — egy dudor, m intha krumpli
j Feje, borctváltan  és Icnyirva olyan lenne s ícliil egy dudor, m intha püspök
ivolt, Hiár.t a íeg.venceké. [sü v eg e t viselne.
1 A fiai és a felesége az izgalömiói re- j A kisebbik gyerek kicsit szégyclli, de 
ja ',vc. értetlenül bám ulták az ism ere t-jan iik o r a püspöksüveg eszi be jut, nem 
len arcba. Mi tö rténhetett itt, hogy egy [tudja, v isszatartan i a nevetést. Elvak- 

J ism eretlen etnbci be tudott hozzájuk I o - Ikan tja  magát. B átyja m egbocsátó m eg
ra k o d n i. M iéit lett öngyilkos, m iért lett I értéssel mosolyog rá. Az asszony  neki- 
\ití öngyilkos? Ki oldja meg ezt a rej- [induló jajveszékeléseit a feleuton még 
p é ly í?  fia torokban, állítja meg a gyerekek  m o-
i Dcliai ki ez? dadogott a kiseb- fjsolya. Ettől a sok furcsaságtól nem tud 
jh 'k  fiú. , [m ég a halálra gondolni.
í Az asszony még teszkcte tl a rémü- 8 A halottban nem ism ertek rá az előre. 
Jlettől s éitclm ctleu nyöszörgéssel vála- j A halott pedig boldogan szoríto tta  
jszolt valam it. [m agára  halotti lárvaként igazi arcát.
I A nagyobbik fia lehajolt a halott fölé. Samely fölism erhetetlenné te tte ,.



együttműködése. Komolyabb Izga
lom csak a radikálispárt bunyevác- 
1 azdacsoportjábau észlelhető. a 
melynek tagjai tudvalévőén a bu- 
nycvác-sokácpártból rekrutálódiak 
cs akiket nagy ellentétek választa
nak el régi pártjuk politikájától. A 
radikálispárt is ezt a .számbelileg te
kintélyes csoportját félti a legjobban 
a politikai átalakulás következnie- 
nyeitől, miután a bunyevác gazda- 
csoport épp a radikális uralom óta 
növekedett meg tekintélyesen szám
belileg és most attól tartanak, hogy 
ezek az uj rod. kálisok vissza foónak 
icrnl a bunycvde-sokácpártba.

A radikálispártból kilépett veeztök 
a közigazgatási válság megoldásá
nak közvetlen küszöbén sem változ
tatják meg eredeti álhisfoglalásukaf 
és bár a szűkökre: radikálispárt 
többsége a kinevezendő ui főispán 
és polgármester személye mögött 
áll ,mégis dkedvctlenitö hatást gya
korol a kilépettek intranzigenc.áia.

A
t i g i i á c i ó j a

a  TÍ5'£»<smö2iiá E'.ír-yc.rséj’- körében
Szent áról jelentik; A szentai de

mokratapárt feltűnő agilitással ké
szülődik már most az országos vá
lasztásra. amelyet legkésőbb május 
végére várnak. A múlt tapasztala
tain okulva a pártvezetőség — úgy 
látszik felsőbb figyelmeztetésre --- 
mindenütt megkezdte az agiiációt 
még pedig tőképpen a Tisza-menU 
magyarság körében. A párt agitáto
rai — köztük több demokratapárt
hoz csatlakozott magyar — nagy 
igyekezettel próbálják a magyar vá
lasztók közölt népszerűsíteni a párt- 
rrogramnioí. gondosan kerülvén be
szédeikben természetesen a Pribi- 
bicsevics-féle iskolapolitika és köz- 
igazgatás .sérelmeit. A legutóbb 
Felsöhegycii tartott a párt gyűlést, 
amelyen Csernúk Lajos női szabó, a 
szcniai pártvezetőség magyar tagja 
tartott beszedet és alakította meg a 
helyi -pártszervezetet, amelynek, a 
hírek szerint, körülbelül száz tag la 
van. A legközelebbi napokban Tor* 
npospusztán próbálkoznak meg a 
demokrata szervezet megalakításá
val. aztán Ormon, Adorjánon és a 
♦anyák többi részén hirdetnek gyű
lést. amelyeken magyar szónokok 
lógják verbuválni a párttagokat.

A Tisza-vidéki magyarság kö
zömbösséggel fogadja mindenütt a 
demokraták agitátorait, akik egye
lőre kevés eredményt tudnak elérni.

F d r a i e H f e U é k

a Síirájkoló noyrjznői vaeutas:okai |
K onstre-tárg’yalás a noviszádi

tö rv tavszéken  j
Noviszadról jelentik: A noviszadi 

törvényszék szombaton tárgyalta 
annak a 38 fütőházi munkás ügyét, 
akik 1922 januárjában bérkövetelés-' 
bői kifolyólag sztrájkba léptek. A 
tárgyaláson, amelyet Medakovics 
Dusán dr. vezetett, — a vádlottak 
közül csak 22 jelent meg. a többi 
részben bevonult, részben eltávozott 
Noviszadról. A munkások védelmét 
dr. Szekulies Milán nemzetgyűlési 
képviselő látta cl; a vádat dr. Ka- 
iemberg Brankó képviselte.

A vádirat szerint a munkások az 
államvédelmi (örvény 10. paragra
fusába ütköző bűncselekményt kö
vettek el, mert az államvasutná! - -  
mely katonai vezetés alatt állott - 
sztrájkba léptek. A vádlottak kihaH- 
gatásuk során egyöntetűen azt val
lották. hogy őket kizárták a nmnká* 
bél. Kimondották, hogy még 1921-; 
ben mozgalmat indítottak fizetéseik 
felemelése végett. A szuboticai vas- 
utigazgatósághoz több Ízben memo
randumot intéztek, azt kérvén, hogy 
béreiket a szuboticai fütőházi mun
kások bérének megfelelően emelje 
íe! A vasút igazgatóság' meg is i&ér-

; • > < te a béremelést, hosszú hónapokon ■ iiitoházfőnök erre  a rendőrségre 1 
at azonban hiába várták béreik fel- ment. ahol azt jelentette, hogy a- 
emelését. 1922 januárjában memo- ‘ munkások sztrájkba léptek, mire a 
randáimnál fordultak a ííitöház v e -• rendőrség letartóztatta őket. 
zeíöjeiiez: Jurakovlcshoz, amelyben; A vád- és védbeszed után a biró- 
4S órai határidőt adtak a megígért ság a 35 fütőházi munkást fehnen- 
nzetéseme’és kiutalására. Mikor a tette azzal az indokolással, hogy 
W  óra lejárt és a fütőltázfőnök a nem állami tisztviselők és a bérmoz-1 
memorandumra választ nem adott, ga'oin idején a vasút nem állt koto- 

■ bejelentették, hogy felmondanak. A 4 na> ellenőrzés alatl
! ------ .............................................................................................. —

i A franeía politika nera hátrál meg
• P c is w a r é  b ő s z é b e  a  s z e n á tu s b a n

Páriából je len ü k : Poincare mi I Anti n Ruhr-vidók mogszá lásé- 
ííisztereniÖK a szenátusban tö ltjn ak  eredm ényeit illeti, lö25»ban 
kijelentései során utalt Francia- a bevétel 1645 m iilió  frank  volt 
uszág kereskedelm i m érlegének 98(5 millió frank összkiadással 

■uioiidó javulására. A fólszöbaói- szem ben.
tolt vidékek iparának föllendülé- Az 1924-tki bevételeket 4 mii- 

: -ével az országba egyre nagyobb -i rd popirivankban irányozták elő ,j 
'vagyonok öm’enck. A külföld .s kiadásokat pedig a m egszállási | 
iazonban azt ’átio, hogy a francia költséggel együtt 1 miHiárdbao, j 
jjóvátételr költségvetés csők köb úg y , hogy  a jóvátételekre o  mii. j 
iesönnel tartható egyensúlyban, iiórd áll rendelkezésre. A minisz*| 
Ez csakugyan így is vau —- inon- tcre’nök m ég kijelentette, hogye 

|dotía Poinecré - -  mert ilt a n é - rm  a kormány tnzgöu ik, a f r a n , j 
'm et bircdolorn terhére cső v.a-ikönnyén crmdk.d'ie'r, do a javu lást 
1 .tyobb kiadásokról van sző, n\o-lcsc.p pillanalnyi volna. A  pax\an\ev.t 
é vet a Lancia adófizetőnek ide ig -iu ; kabinet cselén sem engedné meg 
Lenesen sem szabod viselnie.go //íí/jem politika meghátrálását.

í»

kLossow tábornok a e a  akar megjelenni 
}' a Hitier-por tárgyalásán
’ A  b íróság*  öf'vesa a r a n y m á r k a  p & azb & siie fó sre  á té l te  1
\  Münchenből jelentik: A Hitler-pör. Ezután Bauer Herbert tan ú tj 
í szombati tárgyalásán sem simultak í| hallgattak ki, akitől az elnök [ 

még el a Lossow tábornok kihallga.-’megkérdezte, hogy hol dolgozták k i ’ 
tása alkalmával támadt incidens, a direktórium tervét. Bauer a kér-f 
hulláma?. A tábornok ugyanis, aki-^désre azt válaszolta, hogy Berlinbe .. 
nek kihallgatását a szombati tárgya-A z ónémet szövetségben. A ta n ú ’ 

’ Iási napon kellett volna folytatni, — f szerint Kahr nem akarta elejteni a i 
' nem jelent meg n tárgyaláson cs Iá- | Berlinbe vonulás tervét, csupán a I 

jelentette, hogy nem is hajlandó 0; megállapított jelszót nem tartotta ' 
’ pénteki események után n tdrgytöá-> szerencsésnek.
1 son résztvenni. Hitler védője kije-5 Több jelentéktelen tanú kihallga-' 
1 lentette, hogy ragaszkodik a tdbor*\ft,sn után a bíróság elnöke k ihirdet-, 
1 nők kihallgatásához és követelte, P.z határozatát, amely szerint Los-? 
1 \ hogy Lossowot a törvény érteimé- sov tábornokot a tárgyaláson való 
L, ben vezessék elő. Jmeg nem jelenés miatt a bíróság 50
'! A tárgyalás elnöke kijelentette,j aranymárka pénzbüntetésre, m eg-( 
j hogy az elővezetés kérdésében a bi-t nemfizetés esetén 5 napi fogházra' 

j  ró súg később fog határozni. 6 héltc. |
I  -----------------------------------------------------------------------------------------------I

!■ Csak március 2M a  vcaulaah be j 
a parlamentbe a Ihorváf képviselik
Ö tven  R asíics-iaárti H aatidálum  igazolását tervezik
Az eUenzéki blokk a költségvetés megszavazása uhui 

bizalmatlansági indítványt terjeszt elő
| Beogradból je len tik : Két nagy iP rib icsev ics frakciója milyen á l-8 
í kérdéssel költ nz ellenzéki blokk- láspontro fos? helyezkedni az el-| 
♦ nnk számolnia, amikor a poiitika? lenzéki biokkal szem ben, elsősor- 

Jh e ly ze t várható fejleményeit mér-flban a blokk födeialista pártjai,J 
,í legeli. Az e;zyik n Rsdics-pűrt ma 8 különösen pedig a Rndics-pártfl 
■ h?atarlásának kérdése, em elyet ti- ? ő rle ti. I
■jlokzatos homály fed. A z  ellenzéki A helyzet tehát ezidőszerint nz, 8 
’ • b’okh egyes pártjai még mindig hogy a blokk egyes pártjai bizal J 
H tiól tartanok, hogy R rdics nz m at'azul várják a R dics párti 
l ' toísó pillanatban cserben hagyja elhatározásait, viszont a horvátokí
II kei. A másik nagy kérdés az, bizalmatlanok a dem okrata párt 8 
i: iogy mire határozzák el m agu-i belső ellentétei miatt, amelyeke 
bj .-.ut Prtbícsovicsék. A demokrata j mielőbbi nyílt rendezésűt követe-B
| n 'rt minden hivatalos cáfolata e ’-Sdk. N éhány beogrodi lap állandó) 
Lenére is egészen tisztázatlan Pri- fi tám adásai Pribicsevics ellen a rra í 

•icsevics megntartása. Maga Pri-jszolgálnnk, hegy a rejtélybe bur-j 
í'csev ics rné.yen l.allgaí, úgy. I :olözó Pribic3evicset színvallásra I 
nogy legközelebbi hivei sincsenek 8 kényszerítsék.
isztáhan terveivel. Pribicsevics! Az egyik verzió szerint ezekre 

környezetéből az utóbbi napok la z  okokra vezethető vissza oz n 
i ''n n  olyan hitek sóvárogtak  ki, a 8 körülmény, hogy a R a iíts  p ríi 
j't.eiyek arra engednek követhez- 8 képviselő’: b<'vonulás 1 a parftmentbe 
' ’ •tni, hogy a radikális párt nem Ismét halasztási szenved. Az ellen- j 
) alaptalanul veszi kombinációba o zéki blokkhoz közel ólló sajtó i 
1 Pribicsevicsökkel való együttmil- tudni véli, hogy a horvát Lépv/sj-s 
J:;ödést. A7r Beogradba érkezése csak a jövől
I Annak a nyílt kérdésnek tisz- hét végére várható. Ezt az e llen -5 
Jiüjáüát, hogy « demokrata pá-U zéki blokk köreiben azzal magyu ‘

rázták, hogy a Radios pért bevo 
au nsánal: az utolsó pillanatban  
l e’l történnie a fel'epés nagyobb
nvömJtéka kedvéért.#

Beavatott helyről szármázó 
újabb értesülésünk szerint 02 el* 
í nzéki blokknak az a terve, hogy  
a horvát képviselők csak 'Március 
áu én jelenjenek rneg a parlament’ 
ben, amikor a költségvetést har
madik olvasásban is elfogadják. 
A ú-őn.sétíVfítí.s* megszavazása után 
nz ellenzéki blokk bizalmatlansági 
indítványt terjeszt elő és a kor
mányt megbuktatja. M inthogy p é 
tiig ennek a tervnek keresztülvi
telére, különösen Pribicsevicsék 
bizonytalan m agatartása miatt, 
nem elég a húsz R ad ios-párti 
m andátum , addigra fokozatosait 
ujobb horvát m andátum okat iga
zoltatnak, úgy, hogy nuiraas vé
géig 50 horvát manciá urnrnal fo g  
rendelkezni a blokk.

Városközi $aitkmérkőr?5
S s u & o í i c ó n

Noviszéd és S.-iaíjo£;ca versenye
A noviseadi Sakk Kör nemrég 

táviratilag tudatta a szuboticai Sakk 
Kör vezetőségével, hogy március 
16-án, vasárnap tizenkét játékosával 
fölveszi a versenyt a szuboticai sak
kozókkal.

A szuboticai Sakk Kör kidolgozta 
a versenyszabályokat és ttgy hatá
rozott. hogy a versenyt a Nemezti 
szállóban levő Trokaderó helyisé
gében fogják megtartani.

A városközi mérkőzés vezetője 
Zsivcmovics .lován kapitány. A szn 
boticai játékegyüttes kapitánya Bo- 
schán Jakab, aki dr. Békeffy  Győr- 
gye! és dr. György Imrével együtt 
a következő szuboticai játékosokat 
delegálta a mérkőzésre: Andrássy 
Miklós, Berlakovics Vince, Bősekén 
Jakab. dr. Békédy  György. Csillag 
István. Engl Ferenc, Farkas Miklós. 
Gerber Jenő. Gerdec Tivadar. Gon- 
da Gyula, dr. György Imre, Halt- 
brohr László. Hámos Leó. Holzer. 
Béla, Joszlcs Jenő, Kiss Márton, Ló- 
winger Dávid, dr. Ognyanov Szve- 
tozár, Ognyanov Milos. Pichler Fer
dinand. Rafajlovics Milos és Stein
berg er Henrik.

A noviszadi versenyzők vasárnap 
délben érkeznek a személyvonattal. 
Fogadtatásukról a szuboticai Sakk 
Kör gondoskodik.

A mérkőzésre több városból ér
keznek érdeklődő vendégek, akik 
közül már megérkezett Vanias mér
nök (Szenta). D. Ovadra (Beograd). 
A verseny vasárnap délután 2 óra
kor kezdődik. A nyertes város dísz
oklevelet kap.

M e g k e r ü l t

Beethm aan Hilcfe<*arde
Az egész budapesti és bécsi rend
őrséget mozgósították előkoritéséro

Budapesti jelentés alapján már 
közöltük, hogy a Taiber budapesti 
gyárosnál látogatóban volt Beeth- 
mann Hildegard 25 éves színésznő, 
Beethmatin-Hollweg volt kancellár 
állítólagos unokahuga Budapestről 
eltűnt. A budapesti rendőrség meg
keresésére a bécsi rendőrség is fog
lalkozott a nyomozással és megálla
pította. hogy Becthmann Hildegard 
Bécsbe megérkezett és * Park-szál- 
lódéban szállt meg. A kérdéses 
hölgy azonban sem nem leánya, sem 
nem unokahuga a volt kancellárnak 
Sőt egyáltalában nem is rokona, 
Becthmann kisasszonyt, akit művé 
szí körökben jó' ismernek, pénteket 
este Becsben Skoda Károly bdr\ 
társaságában több mulatóhelye, 
látták.

A német színésznő hucsunélkül 
eltávozásáról — mint Budapestig



Jelentik — Taiber Tibor gyáros, aki 
nck Leethmann Hildegard vendég 
volt azonnal jelentést tett a buda 
pesti rendőrségnek, amely több de 
tektiv-esoportot mozgósított, hog: 
az eltűnt urilánynak nyomára akad 
jón* egyben megkérte a nyomozá: 
megindítására a bécsi rendőrségei 
Szombaton délután Baden bei Wien 
bűi távirat érkezett Taibernchoz 
amelyben a fiatal hölgy boesánato 
k é rt hogy búcsú nélkül távozott é: 
közölte, hogy néhány nap mulv; 
visszatér Budapestre.

A rendőrség megállapította, hogy 
a  színésznő báiró Skoda Károly tár 
saságában utazott e i ' Budapestről éí 
együtt mentek Becsbe, majd Baden 
be. Beethmann iiildegard a bécsi új
ságíróknak kijelentette, hogy keze 
lőorvosához utazott hirtelen Bécsbö
- ■ I ,1 ,W4. j n —
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Az egyiket egy régi várkastély 

irattárában, a másikat egy bankház 
előcsarnokában a padlón találtam. 
A régi szerelmeslevé!:

Egyetlen szép Szerelmem!
Mire feljön a hold, halk kakukszó 

fog hallatszani a parkból. Nyisd ki 
csendesen ablakod és nézz le. A rep- 

■ kényes fal mellett ott fogok állni ló
háton. Ugorj ki bátran Édesem két 
ölelő karom közé és repülni fogúul: 
ketten messze, messze. Lovam mint 
mesebeli táltos száguld majd velünk 
egy szebb, a menyországnál is 
forróbb táj, a tökéletes boldogság 
birodalma fele . . . Száz csókot küld 
addig is hűséges, igaz, szerelmes

Lovagod.
Az uj szerelmeslevél:

Drága, kicsi Csillagom, 
megkaptam leveled, amelyben ér

tesítesz. hogy ne keresselek fel töb 
bé. mert nagyon haragszol rám 
amiatt, hogy tegnapelőtt este, ami
kor együtt vacsoráztunk és éppen 
az ananászbólét ittuk, én többször 
átkokettáltam a szomszéd asztalhoz 
és tegnap valószínűleg azért nem 
mentem hozzád, mint írod. mert az 
illetővel volt randevúm. Férfiasán 
bevallom, hogy tényleg az illetővel 
volt randevúm, de akivel tegnap
előtt este kokettáltam, az egy sza
kállas zsidó volt. aki a szomszéd 
asztalnál ült és azért kokettáltam 
vele, mert nála szoktam valutaüzle
teimet lebonyolítani. De te, amint lá
tom, képes volnál engem a deviza
központ karjai közé kergetni, ami
lyen gonosz lélek vagy. Jól tudom 
hogy az egész csak kifogás, mert 
közben kikezeltél a Sekrestyés Ti
borral. akit azelőtt Slézingernek 
hívtak. Csak te barátkozzál tovább
ra is ezzel a Slézingerrel. Tudod 
milyen link papírjai vannak? És nin
csenek is kifizetve. Ha holnap jön 
egy bessz, úgy tönkremegy/, hogy 
tőled fog zsemlére pénzt kérni köl
csön. Beláthatod pofíkám. hogy ön 
mennyire szenvedélyesen szerette
lek mindig. A múlt kedden is egész 
délután nálad voltam, pedig akkor 
volt legélénkebb a magánforgalom 
és tönkre kereshettem volna ma
gam az alatt az idő alatt. De én 
olyan vagyok, mint egy középkori 
lovag, aki még tud áldozatokat hoz
ni a drága nőkért.

Gondold meg, kérlek, hogy mit 
csinálsz. Nem engedhetem meg. 
hogy mást szeress. Nem adlak oda 
senkinek téged, mint ahogy a Ganz- 
Danubiuszomat sem adnám ki soha 
a kezemből. Irántad való szerelmem 
ma szilárdabb, mint a legutóbbi 
tőzsdenap volt. Térj vissza hozzám 
és értesits, mert akkor repülök hoz
zád, hogy ismét boldogan hajihas 
sam fejemet pihegő kebledre. A vi
szontlátásig száz milliárd csókot 
leüld néked hűséges

Aladárod.
U. i. Nézd meg a lapokban, hogy 

mikor lessz kasszanap, mert akkor 
nem mehetek-,. — Lovászy. Károly

Á m agyar ellenzéki képviselők nem fogadták  el 
a répszíSveíségi delegáció m eghívását

Aíera alkarnak nyilatkozni a dolográfusclc e lő tt  a  m ag y a ro rszág i ♦ 
közállapot okról

í A Budapesten M an rarország p é n z - részéről áenunciáldssal 
jü.'-?? szardlásáról t rg.való népszó-.vádolnák őket.
\ et A i r é G ’ -ok, — mint inár m- • Az ellenzéki képviselők állásfog- 
i-.mtcuuk. - -  pénteken azt a k iv a n -ja lá sa  rendkívül kinosan érintette 
s?g. hat íea'zték ki Bethlen rninisz- Bethlen miniszterelnököt, mert ne- 
•h.rm: ok előtt, hogy érintkezésbe héz feladat elé állította, hogy milyen 
ónaH-mnk lépni az összes páriámén- r formában és milyen indokolással kö
ti p á rá m  v e z e tő iv e l . ' Ennek mezre- 2öije a visszautasítást a népszövet- 
k ike : Belliiül gróf vasárnap d é í- '• n ; dele gát usokkal. 
előlire a következő képviselőket i . n
hívta meg a uenszovctzegt kiküldőt-| F , l-“v y F- „tekkc! való tanácskozásra: jelentése a tárgyalásokról

iloyos Miksa gráf. Eörijy Dezső, I Budapestről jelentik: A népszó-
Heuhcd'er r c r j íc  es Alrr/rr János p vetséci delegáció szombati tanacs- 
j.mrmánypórti képviselők, gróf Zichy" kczásairól a magyar kormány a kö- 
Jár.o.s W ell  Károly drM H egyes-, vetkező hivatalos kommünikét tette 
hainty Lajos és Ernst Sándor p r e - közzé:
LVi’s a kormánytámogató E rnst- í  — A népszövetségi delegáció tag- 
Huszár-párt ragjai, azonkívül a k ü -? jai szombat délelőtt 11 órától dél- 
,• ssozö ellenzéki pártok részéről: f után 2 óráig Bethlen miniszterelnök- 
gróf B.'g'rd. gv Gyula, gróf Apponyi kel, Walkó ideiglenes pénziigymi- 
AIGcrí. V uzsíw f Vilmos, Ugrón Gá-J nisztcrrel és Kállay volt pénziigymi’- 
kor. Heinrich Ferenc, Szilágyi L a -« niszterrei plenáris ülésen tárgyalták 
: , Gömbös Gyula, Friedrich 1st- j a kormány által az újjáépítés idő- 
. ' . Kassay Káról-/. Rupert R ez-őJ szakára megáll pitott költségvetési 
Horváth Zoltán, Peidl Gyula és Pe- * tervezetet. A tárgyalásokat a dele- 
v e r  Károly. ; gáció tagjai hétfőn folytatják. Va-

A tervezett tárgyalások elé — sárnap délelőtt a népszövetség tag- 
B'iínapestről jelentik — szom- j jai a különböző politikai pártok ye-

' aton céliEám váratlan akadályok i zetőit hallgatták meg.
' ráüllek. A liberális ellenzék kép- j A kommüniké úgy van megfogal-

viselői ugyanis tudomására adták g mazva, mintha az ellenzék hajlandó 
Bethlen miniszterelnöknek, hogy | volna részt venni a delegátusokkal 
nem hajlandók rcsztvenni a tanács- > folytatandó tanácskozásokon, ami 
hozásukon. A meghívás visszautast- j arra vall, hogy Betíen niég nem 
íásyt azzal indokolják, hogy nem > adta fel a reményt, hogy az ellen- 
akarnak meggyőződésükkel ellen- p zék megváltoztatja szándékát. 
krzö információt adni a népszövet- £ Stoppani Pietro .a népszövetség 
ségi delegációnak Magyarország 1 gazdasági osztályának olasz tagja. 
gazdasági, főleg azonban politikai: szombaton megérkezett Budapestre, 
állapotairól. h-a< pedig a tényleges ■ hogy résztvegyen a delegáció mun- 
helyzetet ismertetnék, akkor a k o r -• kajában.
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Vasárcsp annekfáSák az olaszok Faraiéi í “
j Faunéba jSa z z  eSass Idrátyi pár is — Az olaszok őrizetbe 
í vették a BE csm egyel Napló fiumei tudósítóját
I

Vasárnap, március 16-ikán ünnepli [a király ellen. Állítólag c feljelentés
* Olaszország és Fiume városa az amiatt mér szerdán kétszáz olasz de- 
i Adria gyöngyének az olasz király- j tektiv érkezett Fiúméba, akik a ki- 
' ságba való hivatalos bekebelezését. [Irály biztonsága fölött fognak őrköd-

Viktoi Ernáiméi király, Mussoliniddá- A rendőrség több szocialistát és 
a fascisták seli-made minisztereim)- 3 kommunistát, valamint sok fiumei \ 
ke és valószínűleg Umberto trón-f^zhív l(lkost letartóztatott, ak ik i

-örökös is résztvesz a hivatalos an- b™ ^tf< /te  őrizetben maradnak, c 
•ne.xió nagv ünnepségén, amelvre Viktor Emanuel m városban tartóz-l 
Amár hetek óta készül Fiume. Gipsz- Mindazokban a házakban, a
'hői épült diadalkapu várja a hajón Jmelyek a fő útvonalakon feküsznek, 
í megérkező királyt és római elöke-hT‘iol a dtszmenet el fog vonulni,! 
Tőségeket. Állványokon görögtiizet [házkutatást tartottak. Több házban 
; készítettek elő. Viráglombok, vjrá- megtiltották. hogy a menet clvomt- 
;gos guirlandok, bársony és brokát fi fása idején az ablakokat nyib a ta r t - | 
■; drapériák, villanyégő-fiizérek sze-pák- A b kokat szeineiv"’kbe.i tették a 
I gélvezik az uccákat és tereket. Ha- felelőssé, hogy az ünnepéiy napján 
izafias jelszavak villanvtrnnsparen- idegeneket nem engednek be a ház-1 
vekből kirakva a terek közepén. A j ha. Minden nap razziát tartanait és j
házakat olasz zászlókkal lobogózták gyanúsakat kiutasítják a városból, fi 

ífel, az ablakokból szőnyegek lóg- A Susakra vezető útvonalon az I 
ínak. A királyt váró uj olasz város j-oíaszok kettőzött határőrséget á lli-1 
-j teljes pompával készül az ünnep- í toltak fel és úgy a Susakra m enő-| 
■ >égre. p et' mint az onnan érkezőket szi- I
1 Az annexió napján a fiumei állam- motozásnak vetik alá. |
í hivatalnokok fejenként ezer lira j A »Bácsmegvei Nanlóc I
^ajándékot lapnak A szegények íudóiitójának incidense
jközt otven- es szazltrás bankjegye-fi . . ............................... 2
Sóst osztanak ki. 5 A szigorú rendszabályok folytan I

A felvonulás a Rómából érkező f ‘'uly,os. l-GR'jimtlcnségbei]i volt része I
lúdvári díszkocsikon történik, a lo- f • l ° T SCl!.i(,'l\’ ? .S^'Csmegyei fi 
'vas testőrök kiséretében. A menet 1 ,v!öP'0T<. fmm^1 tudósítójának is. Csa-fi 
; végén az udvari kincstárnok egy-ji’-’G'1 •ál'^ef, aki tudósításait Susak-1 
Kiírás ezüstpénzt fog a tömeg közé >’"pl küldi naponta a »Bácsmegyei 5 
szórni INaplo«-nak, péntekén — mint eddig [

i' . e. . minden nap — szabályszerű útlevél-1
• A tény arnya átment Fiúméból Susákra, hogy i 
' A királyvárás lelkes ünnepsége ott táviratát feladja. A szigorú ei-1 
d ár napok óta nagy gondol okoz a »Jenőrzés folytán a motozás alkalma-1 
Hiúméi katonai és rendőri hatású- .Aal megtalálták nála a távirat elké-
, goknak. b.zitctc szövegét, amelyben a külön-
l Néhány nappal ezelőtt névtelen Leges óva. - Rgi intézkedésekről is 
; feljelentésben arra figyelmeztették a 1 cszámol. ibitt a 'Burára vit- 
phimei rendőrségei, hzgy az annex:-Rák, almi /•ár hív san nincs 
]ós ünnepségek alkalmával, a disz- jcenzúra óéban, - .. tudósítást fi
í felvonulás idejére merénylet készül elkoboztüő tőle. A rendőrségen egv |

napig őrizetben tartottdk és figyel
meztették. hogy hasunió tudósítás 
megismétlődése esetén kiutasítják 
Fiúméból. Egyben megtiltották neki, 
hogy március J84káig. az Ünnepsé
gek befejezéséig, Sasukra menjen. 
Fent közölt tudósítást is, csak ke
rülő utón sikerült a »Bácsmegyei 
Naplódhoz eljuttatnia.

TIN TA
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Nap-ójegyzetek
lfjuság , p irosító , bor

Nem értem azokat, kik negyven, 
éves korukban busz; hatvan éves ko
rukban negyven, nyolcvan éves ko
rukban hatvan éveseknek akarnak 
látszani s még kevésbbé értem azo
kat a szánandó ábrándozókat, kik 
most az amerikai visszafiatalitó kór
házak előtt öklelőznek egy sorszámért 
és majommirigyet akarnak magukba 
varratni, hogy fiatalabbak legyenek, 
pár évvel.

Az iftuságban egyetlen érték van, 
a tapasztalatlanság. Ezt az istent 
hiányt, ezt a boldog tökéletlenséget 
semmi 'em adhatja vissza. Borzal
mas elgondolni, hogy nem veszik el 
tapasztalatom s mégis rugékonyan, 
frissen szenü ' i'': :m a világot, mely
ben egyre kevésbé hiszek és a ha
lált, melyben egyre jobban hiszek. 
Az öncsalásnak kevés ily buta módja 
van. Nyilvánvaló, hogy ez a kezelés 
is külsőleges.

Akkor sokkal hatásosabb a két má* 
sík csodaszer, melyet már régen föl
fedeztek. Az egyik a pirosító, mely a 
vén arcot is fiatalnak hazudja, a má
sik pedig a bor, mely a szenvedés 
központját, a tapasztalatok raktárát, 
az agyat bóditja el s ps** órára való
ban megállítja az időt.

K é t a já n d ék
Az ajándékban van valami boszor

kányos. Egy idegen élet szellemét 
csempészi kedvesen, de tolakodóan a 
lakásunkba.

Kaptam egy márványhamutartót, 
melynek káváján btonz ló nyerit. Író
asztalomra tették. Elszomorodtam, 
valahányszor rátekintettem.

Izgatott a kérdés, mi köze van a 
lónak a szivarhoz, vagy a cigarettá
hoz, de bár sokat töprengtem s agyam 
majd megpattant a gondolkozástól, 
nem tudtam rájönni. Sohase láttam 
cigarettázó, vagy szivarozó lovat,

Könnyítettem magamon. Bevittem 
a másik szobába, később leteritettem 
egy kendővel, hogy ne lássam, végül 
eldugtam a fürdőkád alá. Csakhogy 
hamarosan vissza kellett hoznom. 
Megsajnáltam azt a derék embert, 
aki megörvendeztetett vele. Rengete- 
get szenvedtem miatta.

Most aztán viszonoztam kedvessé
gét. Őt, ki az anyanyelvén kivül 
egyetlen nyelvet sem tud, hasonló 
ajándékkal leptem meg, melynek két
ségtelenül épugy örül majd, mint én 
;nnek : bőrbe kötve egy kitűnő kinai- 
apán szótárt küldtem neki, melyben 
i kínai szavak jelentése aggályos, 
ilológiai pontossággal japánul van 
■neqrnagyarázva.

Azt hiszem, egészen stilszerü voltam. 
Mesterség

Ezt sohasem felejtem el.
Egy asztalos három napos kislányát 

emelték, Az apa kábultan állt a ra
vatalnál, semmivel se törődve. Mel- 
ette én.

A koporsóra, melyet ezüstszegélyes 
japircsipke vett körül, a gyászhuszá- 
ok már ráemelték a fafödelet és



5Zögezni kezdték, ügyetlenül. Egyik 
szeg elgörbült. Hosszan piszmogtak 
vele.

Erre az asztalos föltekintett mély
séges fájdalmából. Megvetően nézte 
ezeket a kontárokat, kik nem értenek 
a szöghöz és fához. Szeme megcsil
lant. Ocsúdott benne a mesterség 
gépies, nevetséges, de mindig meg
ható szeretető. Szinte szerette volna 
kikapni kezükből a kalapácsot.

M indnyájan Ilyenek vagyunk . Az 
író, ki övéi s írján á l g y ak ran  g y ászb e
szédei hall, b izonyára  éplgy rezzen 
föl. M enny ivel kü lönbü l tu d n á  csi
nálni ő.

Furcsa párbeszéd
A költő felesége :
— Folyton küzködöl, dolgozol, még

se tudunk megélni. Még a holnapod 
sincs biztosítva.

A költő, sze rén y en  :
— Csak a jövendő évszázadaim.

Kosztolányi Dezső

r
Árverezik Kiss József 

könyvtárát
—- Budapesti levél — t

Pénteken délután k e z d ő d ö tt . . . .  K é t!  
egym ásba nyíló szoba a jta já t kiemelték, 
egy dobogóra zsu raszta lkát állítottak: 
mögötte trónol a k ik iá l tó .. . .  Huszonöt- 
ezer korona m ásodszor, — senki töb
b e t ? . . . .  G azdát cserélnek a  költő szór- í 
gosan gyűjtö tt, sze re te tt könyvei.

Nagy az érdeklődés. Már napokkal ez
előtt lelkes am atőrök  bucsu járása folyt 
a harmadik szobában, ahova eladásra 
rendezetten kiállították Kiss József 
könyvtárának zömét. Most itt ülnek 
sorjában az irodalom rajongói, a szép 
könyvek bará ta i, ezekben a szobákban, 
amelyeknek m eg-m egcsikorgó p a rk e tt, 
jén valam ikor a föl-alá járó  poéta lépte 
ki verseinek m etrum át. Akad könyvke
reskedő is a  publikum között, de jellem 
ző, hogy valam ennyi jobbára a nagy, 
gyűjtem ényes m unkákra ilicitál, azokra, 
amelyeket úgy vásáro lt össze a költő. 
Dedikált példányokra, karakterisztikus 
tulajdonra csak az am atőr licitál, — de 
aztán ajmál izgatottabbaai. Emelkednek 
a ceruzák, az u jjak : em elkednek és le
buknak a fejek, aszerint, hogy állják-e 
még a v e rsen y t vagy  abbanhagyják, 
bátran és félénken röpködnek a számok, 
a kikiáltó közömbös mosollyal kapja fel 
őket cs lódítja tovább a  levegőbe.

A költő leánya k issé lehangoltan nézi 
egy bőrfotöjből, hogy mi m egy végbe 
itt. És szinte idegenkedve. A költő fia
talabbik fia m aga is izgatottan licitál 
i’.t-ott, hogy m égis m egm entsen cgy-két 
könyvet, am ely késő bánatára  került az 
árverési katalógusba.

Habent sua fata  libclli. Megvan a so '-  ! 
suk a könyveknek is, s ez itt tetszik 
meg igazán. Szenzációs áríölverések és 
— váratlan  részvétlcnség  becses dol
gokkal szemben. Ez is összetartozik va
lahogyan. Gyulai P á l: »Kiss József ur
nák emlékül Gyulai Pál« — mindössze ' 
310 ezer koronán kél cl. A (hiányos) 
teljes Jókaiért 3 millió 400 ezer koro
nát adnak és a »Diadalmas forradalom 
könyvéért« csekély  63 ezret. Gárdonyi 
négy m unkája 305 ezer koronáért kel el 
s egyik sincs dedikálva, Just Zsigmond 
két dedikált, ritka könyve csak 85 ezret 
ér—  Az ajánlással ellátott Herczcgre- 
í-ények bezzeg annál m agasabbra ver
gődnek.

Visszás és kellem etlen látvány az 
fegész, de meg kell lennie, - -  ezt elol
vasom a családtagok arcán is, akik be
vezetnek egy hátsó  lakószobába, ahol 
együtt van az az egész, m asszív, sokat 
élt, meghitten kom oly intérieur, amely
ben a költö dolgozott. Itt annál a sötét- 
pirosposztós, tintafoltos asztalnál ülök, 
rundyen a Jchovát és a  Tüzeket irta 
Kiss József. A költő fia egy  dúsan tö
mött könyvszekrényre m u ta t . . . .  Kiss 
Józsefnek azok a könyvei, am elyek éle
te utolsó tíz éve alatt állandó, markod-

veit olvasm ányai le ttek : a  legbecseseb- apámról*, am ely annakidején a szerző 
bek, az  auktorok ebben a szekrényben sa já t kiadásában, 3 koronás bolti árral 
vannak és nem fognak idegen kézre ke- jelent meg s am elyből mint unikumból 
ríilni. S együtt m arad a  butorzat, a má- egy  példány szintén a katalógusra tet- 
sik szoba sok trófeum a, em léktárgya, tek, — ez a könyv alig érte el a 140.000 
arcképscrozata is, Goethe, Stendhal, jkoronát a mai árverésen .
Balzac, Arany János, Petőfi, az Ezer- 9 Valaki azonban ezt is csendes-egy- 
egyéjszaka, — ezek is clidc.genithetet-jkedvüen n é z i . . . .  Egy m arkáns poéta
len bútorok, a  költő gondolatának m eg-S arc  képe a falon. Mintha csupán any . 
annyi ágya. És kézirat sein kerül ki "ny it m ondana: M enjetek isten hírével, 
egyetlenegy sem a család tulajdonából. 8 szép, kedves könyveim , — jó kezekbe 

Különös, hogy a ^Legendák n a g y -8 kerüljetek.
........................................................................................................................................................................... ......  ....................................

Nyolvaa millió dollárt vesztett a bécsi pénzpiac 
a  francia frank  i avulásán

A frank-koutremin megiagatta az egész bécsi értékpiacot
Becsből jelentik: Pénzügyi körök-’ bá Gartcnbcrg, Ephrussl voltak, 

ben hihetetlen Összegekről beszél-\ Érdekes, hogy az általános bessz-1 
nek, melyeket azok a bécsi fom/re-spekuláció idején volt két nagy bé- 
tninörök veszítettek Parisban, ak.k esi bank — a Bodenkr edit-Arist alt 
a frank esésére spekuláltak. Annyi és Krcdit-Anstalt — amelyek a 
bizonyos, hogy a bécsi piac rendki- franksegitő akcióban jelentékeny 
vül belebonyolódott a besszspekulá- részt vettek.
cióba és csak néhány nap múltán A bécsi piachoz hasonló mérték
lehet végleges ítéletet mondani, ben volt érdekelve a berlini piac is, 
hogy a frank megszilárdulása mily ahol szintén rendkívül sok intézet és 
mértékben rázkódtatta meg az egész tőzsdés spekulált a frank zuhanásé* 
bécsi pénzvilágot. ra. elsősorban a Mendelssohn-bank-

í Hozzávetőleges. de körülbelül Zwz, amelynek veszteségei fanlaszti-
pontos becslés szerint az osztrák kus arányokat, érnek el. De sok más 
besszspekulánsok kára 80 millió dől- berlini nagybank vesztesége sem 

I lárra rúg. A kontremiii legerősebb sokkal kisebb. Az angol és amerikai 
napja az elmúlt hétfő volt. amikor tőke szanálási akciója besszre spe- 
egész fantasztikus tételekben kötőt- kuláló francia cégeket is alaposan 
te/c üzleteket májusvégi és jiiniusvé- megrázkódtatott. A közülük legjob- 
gi határidőre és pedig egy dollárért ban angazsált Simon párisi bankcég 
33 frank szállítását lekötve a május négy mit! árd frank passzívával ösz- 
végére szóló angazsmánokban. A szeomlott. A főnök megszökött. A 
következő napon már csak 39, majd francia hivatalos körök azt hiszik, 
37 frankot fizettek a dollárért, te- hogy a frankot sikerül 30 svájci cen- 
hát a legkisebb teteiben — ezer dől- Eme árfolyamán stabilizálni, mert 
lárban — játszó besszistának is öt- • ez az összeg megfelel a francia 
hatezer frank vesztesége támadt frank belső értékének.
egyik napról a másikra. Azok, aki- A bécsi kontreniint érő csapás ter- 
ket a szörnyű veszteségek sújtanak/ mészetesen nemmaradhat elszigetel- 
termeszetesen mélyen hallgatnak, ten. hanem kiterjed az osztrák pénz- 
Megis már ismeretes, hogv a legfőbb ügyi élet egészére. Ezért a bécsi de- 
bécsi frankspekulánsok: Bősei. Cas- vizaközpont máris védekező intéz- 
tigUoni, valamint Cyprut, aki egy kedéseket volt kénytelen sürgősen 
román konzorcium vezetője, továb- foganatosítani

Könyvek az i n d e x e n !  J T
L e ta r tó z ta ttá k  B u d ap esten  a  I e  K ©
kitiU’o 't  könyvek  te r je s z tő it  j

Budapestről jelentik: Köztudomá-! I T T  y4 7 ^ 4 1 0 4 * 5 ^
su, hogy a magyar kormány az) A uaptár március idusát. „ liömé- 
eímgransok könyveit majdnem kivé-? _ 3 fok Celsiust imául. Minden

i tel nélkül indexre tette es azok tér- jcj arra vail hogy a favasz A
■ jeszteset betiltotta es a postai szadi- várva-várt tavasz megérkezett a
i megvonta. Ezek az fuvalattal. Kinek kell fütő-
intezkedesek különösen Aű/’o/ví M.- anyag? Jégre lesz nekünk szükse- 
ha. y.’ Vilmos, Jaszi Oszkár fínom> hüs jéf,rfí merí n1n.
ku földön megjelent könyveire yo- mivel csak keU védekezni a flőség 

* natkoztak. A rendelctek betartása ellen. A telikabát is felesleges már. 
: céljából ellenőriztek a vonatokéi, Azf e la d ln k . ugvse nagyon szén 

hogy az urasok ne hozhassak ma- mdr jövőre agyis olcsóbb lesz. El 
gunkai a latit ott könyveket, de a ts adtuk. Ebben a kutya melegben. Ez 
kostán rs vigyázták rd, hogy cső- vop március első napjaiban. Aztán 
magban se küld.lessék a kik mi t aduéi jobban bementünk a tavaszba, 
könyveket Magyarorszagba. Megis melegebb lett. Tizedikén már
Tapasztalható volt, hogy a kitiltott kiskabátba is lehetett járni, persze 
könyvekből z//g.v mennyiség kerüli íiCm a s z M ban. mert ott hideg van.
forgalomba. . . . . . . .  Most aztán itt van március idusa és

b A rendőrség nyomozást mdi ott, végleg itt a tavasz. Az ember pom- 
VrKv..,enr!?H. azi tihat ^deríthesse. pásan érzi. magát igy éjjel, aránylag
Megahapitotta. hogy E/tgcf nincs is hideg.no persze, ez a kabát
es Színen Miksa konyyugynokok nt„cs b M v e  . . . 7?r/. . . . egy kicsit 
hozzak ne. íllctxe teijesztik a kiül- persze vacogok ugyan, de ez attól

I to,t könyveket^ A detektívek megfi- van kOg v látni még mindig nőket 
gve.ték eket és észrevették, hogy butidéiban. Persze csak szórvdnyo-

■ Engel sokat utazik Becsbe es ponté- san Mert rendes nő már tavaszi
I ken. amikor Visszajött Budapestié, kosztümben jár. K:csi nőm már 
! a P.nlya,l,‘J,var.on ^ ^ rtr^z/w/ízZ.’ E .^  flcie usy jdr M0Sf es(lb a^ ,vi 
5 zsákot ta.álta.-; P^la. ame y 'xl ’ nincs az uccán, mert reggel megfa- 
j könyvekkel volt tele és azokból gyOft f/ kosztümjében és jelenleg 
Í ’1,?-zot- niaKay i - szanatóriumban ápolják másodfokú

bevadotta hogy hosszabb idő óta 1llf' yust scocliKeb__ 
csempészi át. a határon a ki tát ott
könyveket. A csempészést úgy haj- í — A szubotical Radikális Klub 
tóttá végre, hogy a burgenlandi ha- rndlatkozate. A smibob-o Radikális 
táron Pusztasomorjánál leszállt a Klub vezetőségétől alábbi nyilatko- 
vonatról As egy vezető segítségével zatot vettük: Tekintetes Szerkesztő- 
gyakig átjött a magyai határon, ké-.ség! Kérjük, hogy becses lapjukban 

t sfíbb pedig Mosonszentiánoson is - . az alábbi nyilatkozatot közzétenni 
in tet fölült a vonatra, igy hozta a , szíveskedjenek. A helybeli magyar 
’ könyveket P estre  -  ” ■ * lapokban még folyton tárgyalják a

főispán és polgárm ester kinevezésé” 
nek kérdését, holott ezt a kérdésé ’< 
nemzeti radikálispártban ellentéteket 
hangú határozatával m ár eftntéztaL 
az ily módon a napirendről lekerült 
és most a felsőbb hatóságok elintő-; 
zését várja . A lapok írásai tenden
ciózusok és az  a  céljuk, hogy <  
nemzeti radiklis pártban ellentéteket 
idézzenek fel. Ezért a  klub vezető
sége kijelenti, hogy a  párttagok so 
rai között soha sem volt o lyan  szt- 
lárd az egység, mint m ost é s  2—3 
tagnak a  klubból való kilépése nem 
alkalm as arra , hogy a  p á rt egysé
gét m egbontsa

— Az uj német választások. Bér- 
Iinbői jelentik: A  birodalom elnöke a 
S irodalmi választási törvény 6. §-a 
alapján elrendelte, hogy a birodalmi 
gyűlési választás május 1-én tartassák 
meg.

— Folyóba zuhant vonat. (Szikra
táv irat.) L ondonbó ' je le n tik : Indiában, 
Delhiben óriási ciklon pusz títo tt, am ely 
egy vonato t a Ilidről a fo lyóba sodo rt, 
□ íven  u tas m eghalt, ö tvenötén  sutyosan 
m egsebesültek.

— A noviszndi m unkásszer vezetek 
a munkanélküliség m egszüntetésé
é r t Noviszádról jelentik: A novi- 
szadi munkásszervezetek vasárnap 
a Szloboda nagytermében gyűlést 
tartanak, amelyen a munkanélküli
ség megszüntetését fogják követelni

a közmunkák megkezdésével. A 
gyűlés határozatait memorandumba 
foglalva egy küldöttség viszi le Beo- 
gardba.

— D’Annunzio — Mcntenevoző her* 
ceg e . R óm ából je len tik : A z  olasz ki' 
rály D ’A nnunziót k inevezte Montene’ 
vozó hercegévé.

— Az angorei nem zetgyűlés rati
fikálta a Magyarországgal kötött 
barátsági szerződést. Konstantinápoly
ból jelentik  : Az angora i nem zetgyűlés 
szom bati ülésén ra tif ik á lta  a török-ma
gyar bará tság i szerződés*

— A titokzatos gyászjelentés. Ki- 
kindáról jelentik: Néhány nappal 
ezelőtt Adler Soma kikindai szabó
mester szomorú levelet kapott Leig- 
nitzben lakó veiétől. A levélben veie. 
Zanger Mór fájdalomtól megtört 
szívvel jelenti az apának, hogy leá
nya váratlanul meghalt és ö fájdal
mát felejteni Amerikába vándorol. 
Adlerék meggyászolták leányukat 
és már bele nyugodtak a megváltoz- 
hatatlanba, amikor legnagyobb meg
lepetésükre, nyolc napra a halálhír 
után levél érkezett megsiratott leá
nyuktól. Ugyanakkor a férjtől is ér
kezett egy levél, melyben könyö
rögve kéri apósát, hogy a halálhírt 
közlő levélről ne értesítsék felesé
gét. Adlerék levélben fordultak a 
liegnitzi rendőrséghez, kérve a 
tényállás megállapítását.

— Á p r’.üa elsején kiállítják ki a 
görög köztársaságot. (Szikratávirat.) 
A th 'n b ő ! je le n tik : Az uj g ö rö g  ko r
mány áp rilisra  tervezi a köztársaság ki- 
' 'á ld ásá t. A kormány minden intézke
dést m egtesz, hogy te rve t a m oncrchis- 
ták  m eg ne hiúsítsák.

A szuboticAÍ Önálló Iparosok 
Betegsegélyzö Egyesületének közgyű
lé se . C sü tö rtökön  ta r to tta  m eg a szu- 
b o t ’cai Ö nálló  Iparosok B ctegsegélyző 
E gyesülete igazgatósági ü lését, am ely 
az évi közgyűlést m árcius 23-ára tűzte  
k :. Ez ülésen özv. H artm ann R afaelnét 
az egyesület védnöknőjevé választo tták , 

ki a :áki járt k ü ’dö ttségnck  2500 d i
nárt a d o tt ót a betegsegélyző  egyesület 
al . r j i  javára. A  férfi- és női szabók 
szakcsoportja  1000 d inárral a lap itó tag - 
ként lep e tt be az egyesü le tbe .

— Elfogták az egyik bukovici
pvBkost. Noviszádról jelentik: Né
hány nappal ezelőtt Kaufer György 
és testvére agyonlőttek cgv buková- 
ei legényt, azután megszöktek. Kau
fer Györgyöt a csendőrség a bukó- 
váci erdőben elfogta és beszállította 
a mitrovicai ügyészség fogházába.

hideg.no


— Mussolini a fasclstapart válasz-! 
Lisí kifutásairól. Póiuá’ ól : I
Mussolini. • miniszterelnök a iascista 
.nagytanácsban pénteken nyilatko
zott a politikai helyzetről és kijelen-I 
tette, hojty a Sütratégiiv tervek első 
része sikerült. Az ellenzéket s z é t 
robbantották. E^y hónap múlva a 
második rész is sikerülrt főt;. Alus-. 
solini ez alatt a választások kedve-' 
zer hintene leiét értette.» V*

(N • / J A • A I « iI f  <• p I • ' V 1 . ?
• ■ 1 • ’ z-L \ \ ' d i ’ > . . •

reki gőzkazán v;zs;u>:(>bizottsáK 
közli, hogy a gépkezelők viz.-gájat 
április ö-cn tartják uicg Becskere- 
kcu. A xizsgára jélcutkezck fo'ya- 
modváuyaikat — születési és erkö! i 
esi bizony hvánuvah vaianrnt eddi?;5’ 
fűtői niükcdésöket igazoló írással 
felszerelve — a beo.k e rc k j g ő z k a z ? !  
vizsgáló bízott?ághoz terjesszék b e . «

— Fásitják Ncvieséd utcáit. h; j i t 
szádról jelentik: A váró-", tanács:) c 4..i-j 
távozta, hogy t.c uccákéh usfá jilju . E rre í

” » * 1 • • . ' • I 1 * •» i’ w I ki UwO/A .» vl *— (.<»•* « . i • V x ’ J • ?

ról jelentik: Csornák Mária szentai 
lakes Toídl-uccai lakását távol iűté 
hen ismeretien te tte se k  k io s z to t tá k .
A fosztogatók sok élelmiszert vittek 
eh A nyomozás megindul..

— Kanyarójárvány Eo.uJjoücán. Azt
Utóbbi napokban m y-sMuvj Iram -vér! 
nuu íbstcvedés’í jeleni e ttek  az. orvosok a i  
városi Íöo r”í>;i hivnUraál. A  járványosa 
betegség íőicg az iskolás gyerekek és! 
ra, vi'ó.-,::'. a frínm ’ i’.umí uövenáékek 
l- ’ zó tt Icrjecl úgy, hogy a járvány el
fojtása cé jóból Cücticg : Ve’.ség IfSZ U’. 
iskolai tanítás szüneteltetésére,

— Letartóztattak két prágai hasik-1 
<K7.«v»re'-'-\ f a -7 A m ’k : A?
szesz- és benzinpar.ama ügyévé!' 
kapcsolatban a prágai rendőrség' 
szombaton letartóztatta Khintet és ; 
Sípét a Lcgion-bank igazgatóit. ‘

— S a jm o z  u j h a ra n g ja i ,  tíajm okrói 1 
icentik: Bajmok k ö rreg  a  háborúban j
e ’re k v irá 't harangok hclvébe három  uj ' •' __ » 
harango t ö n te te tt a czuboticai Fcrrum - 
•yvárbnn. Az első Bajm ok község arlo- 
mwnya, a m ásiket közadakozásból ve t
ték , a harm adikat Csel? le F erenc és 
Henrik adom ányoz’á'< a tem plom nak. 
Az ui harangokat vasaraao  szen telik  fel. a

Föf«kofal hídig-1 tö k  rudat*?.”"’. A |
»Biidnesiiost-< főiskolai hallgatók j 
absztincns egyesülete március 16-án? 
■i. városi színházban tánccal egybe-‘ 
kötött hangversenyt fa rt. A jó-c ‘ 
konycélu mulatság iránt nagy az ér-j 
deklödés. j

— L’i eszperantó Uniói vám S zia- I 
fu.íJcóM. \  s z iC n -H a i F n e ^ a u ia  | 
Egyesület a napokban fejezte be a z • 
ötödik esperantó íanfolyaniot. A; 
nagy érdeklődésre való tekintette! i 
ez'egyesület elhatározta, hogv áo -< 
r ilisb a n  újabb íanfolyaniot nyit. .le-, 
ícntkezní lehet az egyesület ni he j 
lyiségében a gimnázumiban. fö ld-’ 
szint 1. számú teremben,

__  í K ”’c ‘I Ji
jelentik: Pasztuvics Márké kukái ék
szerész néhány héttel ezelőtt e g y : 
bőröndöt a d o t t  fel a vasúton Noví-j 
szatíra. A bőrönd, amely hatszáz-1 
ezer dinár értékű ékszert tartalma- i 
zott, vem érke,vett meg NoviszadraJ 
kané mutközben rejtélyes módon ei- i 
tikié Pasztuvics feljelentést telt a , 
rendőrségen ismeretlen tettesek cl j 
len.

— Kúrián Károly súlyosan meg- j
|)po?27‘í*efk Poz-o-n j-ól k ' J q - o ' ! , - • p,n-'
ridii Károly, az ismert tenori.Ca. aki 
legutóbb S/iovenszkóban vendég
szerepelt. Orbánéban 111 eg beie gede11. 
Állapota komoly aggodalomra ud 
okot i

‘ llos a kedvezménye1, egy a : 
nm íszadi mozikba” . Novi'*.; aC rói .(■..• j 
lentik: A uovlszadi pénzügy igazga
tóság megtiltotta a tnoz knak, hogy 
kedvezményes jegyeket adjanak ki.

—- Halálos véeii verekadés Srho- 
hránban. Noviszadról jelentik: A’?- 
incr Eerenc és Rieu Sándor srbob- 
ráni legények már régebb idő óta 
rossz viszuybati voltak egymással. 
A haragosok hétfőn összetalálkoz
tak, mire Kimer öccsével és R o id a  
Pál barátjával megtámadta Ricát, 
aki a támadók ellen zsebkésével vé
dekezett. \  erekedés közben Rica 
oly súlyos sebet ejtett Riineren, 
hogy u.z néhány perc múlva meg- 
hu.iíi. Rica jelentkezett a csendörsé- 
gcn. ahol letartóztatták és bekísér
tek a noviszadi iigyésszég foghá
zába.

naiiíl-it ozékoLbcPj pr»r-.>.-t m ir . 'h é z 'e .
. « gyári árakon, m gybani raktár,

v é ie ln c l  m r g f f b - p j  e n g e d m é n y . 
íH m k »  P é O r  u tó d á n á l,  K o -.L -a d , a z  
e v a ry  é b k u ?  fe r n n le m n n l  rg e m b e n .

ról jelentik: Múlt év decemberében 
történt, hogy Körmöczi István já 
uoshalmi földműves, aki bátyjánál, 
Kőfiiiöezi Dezsőnél volt disznóto
ron, összcszőiaikozás közben baltá
val guy íejbeüíötíe bátyját, hogy az 
nyomban meghalt. A bűnügyet a 
napokban tárgyalta a bajai törvény
szék. amely Körmöczi Istvánt halált 
okozó test: sértésért egy évi börtön
re ítélte.

— Meggyilkolták a török belüzy- 
(" in lsz ín rE  F á r s b ó l  je le n ő k :  A n-A 
risi lapok a ugorat jelentést közüli
nek. amely szerint l ’hcv. pk pasát, a 
mezopotámiai angol érdekszféra 
belügyminiszterét. ma ineggyi 1 koI-
{? A

— Lengyelországból kisajátították 
?. Habsburg-ház birtok m Varsók7-’ 
jelentik: A szejm pénteken ratifi
kálta a saint-gerniaini szerződést 
Javasolták, hogy a saint-gerniaini 
szerződés határozmányainak végre 
hajtása során vegye az állam tulaj
donába a iiabsbnrgok lengvclorszá 
yi I r r ío k a it .  A határozati ja vasiam! 
elfogadták.

Minden kereskedőnek, vállalatnak, 
földbirtokosnak-. üKVvéduck érdeke, hozv 
az érvényben levő tö rvénveket. renó-j- 
Icieket s egyéb Jogforrásokat m egism er
je. Április hó folyamán megjelenik a 
' ' . lo s c le f  i című jogi szaklap a .Mincrva- 
nyoméH kiadáséiban, ár. K alm ár Elem ér, 
dr. G.' örg?.- In re. dr. Ncpokoi Kodnh, 
dr. Lr.stie Zoluin szerkesztésében. Köz
li az ’íleték’.ürvcnvt. annak v é g r? l '''i 'ási 
terd« k a  it. a. résmbb' törv-m n-'ket. a fo- 
gya -ziú-.i adóra, ontáíésra. asrrár.rcí'-’-m- 
: vr na'.k-'zö rcn d e ik e /’-coi-A^
A szerkesztősé;? ink;do»- jn-fd vonatko
zása k - rd é -ban az elöUz -töknak k-'^z- 
s.égvcl véka zol. A J o ^ é l r í  - év: clö- 
n tegkerc 'éseic a Alir urva-nvom da rt. 
Sabotica. cím re küldendők.

Ha asztalosmunkáira •vau szüksége, 
keresse  tel Zvekán és íMadarász ♦'•nület-. 
hitiov- és D ortálasztalnsokat Subotica. 
Daiiceva itUca 77. volt Písta-malcnn. hol 
. • bvli Szükségleteit a legszebb kivitel
e m  és a legiulánvosabb áron szerez
heti be.

Dr. Kiéin Étidre specialista, nö tyó- 
gyúo?z és s; ihász, a becgradi berlini, v a 
lamint a gicsveni tudom ánvcgvclcin  uö- 
avógyúszati k linikájának volt asszisz
te n s e .  r< nbeiését ír iv ó  évi m árcius 
lió 17-ér, S ib f  tieán. SeiTéanskl (Zentaí) 
nut V. : zárni alatt m egkezdi. Kende! 
déhhött ,í-  l . ’-ig ás délutáni 2—d-!K. Te- 
!. ü n 230.

Bútorok, ebédlők, hálók, uriszobák 
rak táron  lego 'cs 'bban  B rauch’ernál Síi
ből tea. Halpiac.

S P O R T

<9 ®
Sand... A \ ■■ -órnap< h a r á t s á -

s n c ik ö z ó s io  a. S u u d  a következe 
c s a p a t ta l  á l: ló; a vasutasok ellen  
Siflis - Belcóhi. K ovács--K m  ip 
K ra u s z  Fii. Vumbasz- Liebmann 
Tamurzi u. Haraszti, Ördög. Lantos 
A Zsák szintén a legerősebb együt
tesét szerepelteti. A mérkőzés; 3 óra
kor kezdődi!: a vasutasok páiyájá a

TŐZSDE
« d

A dinár külföldi árfolyamai
2924. március IS.

Zürich 7.10.
London 3.35 (7.39).
Newyork 123.50 (7.13).
Prá,ga (magátlfcrg.) 43525— 13.92: 

i .3 )ó?,.
Benin deviza 53.8 54.2 milliárd m ár 

:a (7.02, valuta 50.9-51.1 mi’liáird m ár
:a

Á ovLzadi terii’én y tö /íd e , m árcius 1 ' 
t i ■r.é.őlcm javuli, az á rak  csupán ten 
•Tibcn ériek  cl >•..• v illá s t Búza bácsira 
ö ky.-'.s 2% -rs 325 dinár. Árpa 07 kg. 
.? 320 dinár. Zab luk-órai 342.50 dinar 
’eiufcri prom pt 345 dinár, áprilisi 250- 
55 dinár, m ájusi 157 dinár. Bab telié 
90— 70? dinár. L E rt 0-ás QO. 525 dinár 
á ' s  450 hínár. 5-ös 395—400 dinár, 6-o: 
'is  dinár. 7-es 270—2S0 dinár. Korp; 
9't • 200 dinár. Másban nem tö rtén t kö 
c>

IJeograd, m árcius 15. A tőzsde . 
zom batí ünnep m iatt zárva . A m agán 
orgalunbaii tö rtén t kölesek  áriclyarnai 
Mr is 3.50—3.85, P rág a  3.3675—2.375f 
x n d e n  531—35?, M’kmo 5.81—5.8251 
/cv.'.vork <81.50 - 85, Qcnf 14.15.

Zűriéit, m árcius 15. Z diJcii: Ncvvyorl 
77.50, Louden 24.76. P ária  27.40, Milan* 
‘i.óó, P rága  16.71, B udapest 0.008! 
íeograd  7.10, B ukarest 5.<'5, bzóíia 4.1: 
Sees O.G08150.

B udapest, m árcius 15. A devizaköz 
iont hivatalos árfolyam a : Beograd -  
Knár 935-970, B ukarest 403—415, Lón 
len 325.450—335.450, Angol font 326.05 
• 330.050, Milano 3260—3355, L k a  329 
■5595. Nevrj ork 75.750—7<8.100, Dollá 

6.750—78.100. D olláré ctaoin slird eía
6.050----- 78.400, P a ris  3450--3660, Fran
:ia frank 34ÍO--3690, P rá g a  22ú()~22í 
'zó n a  535-555 , Becs 107—110.30, Zi! 
ich 13.130—13.530, Napoleon 262.600.

É rtéktőzsde. A rnr>j.rám orga!omba 
höfordult árfolyam ok, (ezer koronák 
iá n ) : M agyar Hitel 325, Hazai Ban 
: 'P, P esti Hazai 7200—7300, Kcreske 
leírni Bank 220, Kőszén 4750—4800, Cl 
ic r  4950, Ganz; Dán. 6400—6500. Salg 
193, Ofa 810, Ő sterm elő 530.

—* i n m n il II HI I11 ifTJf I I.Ui iH Bi 11 —

M I T  E O ü W Ö L  ?
Hol szerezhetnem  t e  rn r .a sz ü lsé  he
tem éi, hcg» eleg ns, t-rfó s  és mégis

olcsó leg eu ?
H O L ? ? ?

N Á V A Y  I S T V Á N
nrí divatn?.4foóni<l, akiné l nn*ry v íia s z té k ii le r*  

í ú jabb d iv  du  eojoi, Û uciu t  > esefc K z tv t -  
. teUbőJ ö b ö n v 'k , u f ' l  ir .o k , u lsterek 8fb. le - 
■j e vR & ra b b  k iv ite lb e n  óa k ; ;o k X b b  napi árban 
! készülnek.

1 Subotica, Soraborski p u t 2. tzűai 
! Nagytem plom  m ellett.

. H Ü r  L ;t  '8 o  L. u  Ü  í a C  A  y* 
va iró g íp ek , kerékpárok  s kellékek

svaküziote w
Eredeti n<mct gyá iím ónyu  iperos- és nő i varrócé* 
vek, leg jobb es lego lcsóbb b e iz c r ié s l helye. K e ré k - j®  
párok b .°z összes, a lk a trS z a k  legkedvc.r’íbb  áron <n j

kaphatók. — H agy ja v í tó  m ű h e ly . " í í  1
Erjji-oct Be'.níl,
re lro g ra d a h a  c l.  3. 1051 JcIaSléeva u h  2.

z í  fi&ien je iem fc  m eg

Ádám  és E m
ti ttístkuiítiiíz c í fcEs2Gbutlu.las hetilapja,

»1 i*
A r a  4 d in á r

T Ü K R Ö T
c s is z o lt  ü veget, m e ssm g  
munK&t, rági íührő't Ja- 

vítasóí I c g o c só b b a n
é s  l e g s z e b b e n ,  

g a r a n c i a  m  e l 
l ő t t  — a a

A  L  B  A
tOk ö b gyár
N O V S S A D

K am enicka u iica t5 — kéS2h.
K é rje n  á ra já n la to t  1723

,uMmniaBMnuaaBus>n«M.am̂cM̂nM«v«-aacnaMXMnúnBznnaBsa«KaBs*. wrt>
n-jmr-tm-r im r im  v x ir

/> 4
s z é r u m t e r m c S ö

isitézei
Suöctica
Telefon SO.

J S z á k i t  m in d e n n e m ű  

s z é r u m o t  2303

és oftéanyagot

Díjtalan kérm egA llaphSs 
é s  fe lv ilá g o sítá s .

Ui«.ik.jUU<MjhwjL-4t.*4Í

«*0KwwvnnHHnHBMaB<amH»mauHawuHMaaBaHMaanHUMMai

I
 G y e n g e s é g ?  Rossz a lvás?

Ide:;cs3ég?Alur.kalccdi tclensé? ? K ön . - 
nyen lépnek fc! fá jd a lm ak ?  J < barát 
ilyen ró s  z tiuucko.u a va: di Fcller- 
ftle  E 'su -F  uid. L em osásoknál és b o 
r é  g í - k is o k n á l  külön sen jó . zolgála- 
tokat tesz, de nagvon jó kozm etikai 
sze r a szá j-, fej- és a bÁr ápo lásara . 
Erősebb, k iadósabb  és h a tá so sab b , 
tniut a s ó s b o rs z e s z ! C som agolással 
ás po rtóva l c?yiitt 3 ctuplaüveg vagy 
1 különleges üveg 24 dinár, 36 duplu- 
íiveg vagv 12 különleges üveg 214 
d núr t s  10 %  felár, szé tkü ld i Feller 
V. Jenő gyógyszerész Stubica <!o?ja 

j kó- pont 185 (Hor á .o r s z:tc). 9128

I Jf'^purükct, ékszereket^ hogyha boldog akar lenni, 
y órcfy üzletik?, legolcsóbban lehet venni*g J-ARKAS-HÁZ.

|  í& o y av e tz  z e n e z a í ik e r e s k e d é s

,( U ta b o a ra  (T s ra e s rá r, R o :aűu ia )

I Világ-,-írosi n ívó jú  sza?:iiz ltf. B á rm ilyen  zené
lj m űre van szüksége, kérje egy lapon, gyorsan 
3 po:,toi;.-n é3 a legolcsóbban knp ja  fö lü n k . 
|  Jegyzékek ingyen. t'89



Eladók: 6 HP m agam aro -fnacki-Monostoron a Var- 
carnltura. 6 H P m ag án é»Iga-féle  nagy vendéglő 
cséplőszekrénv. 8 HP [ö regség  m iatt eladó. Kö- 
magános cséplőszekrénv. Jzelebbi felvilágostást nvuit A 
4 HP huzatos kazán. 30 Nagv G vörgv fövadász. k 
HP stabil szivógázm otor. Doroszlón. 1825 /
L -10  HP stabil benzin- — --------------7-----------------
motor 5-ös szám ú Jund- Modern tnozgószinház Bá- L, 
fich-daráló. Cim: Rózsa nát egyik nagv községé- l 
Ferenc. Stara-Kaniiza.. ben. jelenleg üzemben, jó ,
t ------ —----------------------------bevételekkel, családi ok- '
Eladó 1 drb 6 HP m agán- ból olcsón eladó. A mozi 7 
járó Nicholson-kazán Hof- csapszékek és Ememan [ ’ 
herr-eséplövel, teljes föl- vetítőgéppel van b e ren d ez -[f 
szereléssel együtt, kitűnő ve. Felvilágosítást ad |  c 
jó karban. M egkeresések: Orient-film Subotica. Ciril |c  
Kelts István kovácsm es- M etód trg  19. I. emelet. | i  
tér. Bezdán.__________ 1853 1849 |.«=

NYILTTE R . {

|  KöszSnetnyilvánitás. É ;

g  M indazoknak, kik felejhetetlen halottunk < 
[  tem etésén részvétükkel fájdalm unkat enyhíteni i  - 

1 igyekeztek, ezúton m ond hálás köszönetét S  j 
I  ,ro, Racsmány család. $  ’
Mg 1 v'C/O

I
J K ö s z ö n e t n y i lv á n ít á s .  1 11

M indazoknak, kik felejthetetlen férjem, H 
I illetve d rága  édesapánk elhunyta alkalmából §  j 1 
I fájdalm unkat enyhíteni iparkodtak , ezúton S  i 1

[
mondunk hálás köszönetét. HL

Özv. Engler Ignátzné |  
1912 és gyerm ekei. »

Hotel Splendid, Timisoara
(Temesvár) Józsefváros, 3 percnyire a főpálya- | 
udvartól, ujanépiilt elsőrangú, modern, családi 8! 
szálló átutazóknak. ...............  Mérsékelt árak ! 18

1692 j

M eghívó
a Suboticai Önálló Iparosok Betegsegélyző Egyesülete 
1924. március 23-ón d. u. 2 órakor a Katholikus Legény- 

egylet helyiségében az

L évi rendes közgyűlését tartja ,|
melyre a tagok ezúton tisztelettel meghivatnak azzal, hogy ;j 
határozatképtelenség esetén a közgyűlés március 30-án a 

tartatik meg tekintet nélkül a megjelentekre. [
T Á R G Y S O R O Z A T :  j

1. Elnök: megnyitó s két tag  kijelölése a jegyzőkönyv 
hitelesítésére.

2. Jelentéstétel az Egyesület működéséről, zárszámadások 
felolvasása s jóváhagyása.

3. 1924. évi költségelőirányzat.
4. Felmentvény megadása.
5. Esetleges indítványok s beérkezendő javaslatok.

A közgyűlésen résztvehetnek rendes, pártoló s ala-

Eitó tagok. Szavazati jogaikat csak azon tagok gyakorol
nunk, akik nincsenek 4 heti hátralékban (38 §). A köz
gyűlésen C3ak azon indítványok tárgyaltatnak, melyek a 

közgyűlés előtt legalább 5 nappal beadatnak. 0
Az elnökség.

EREDMÉNY-SZÁMLA: I

Tartozik: Iratási dij 12725, Tagsági díj 29235, Te- 
nietk. segély, dij 1236, Tagsági könyv, dij 4640, Pártoló 
tags, dij 950, Városi takarék 4000, Kamat 32L25, össze
sen : 53107‘25 Din.

Kővetői: Orvosi fiz. 7000, Titkári fiz. 3750, Pénz
beszedő fiz. 1200, Pcnzbeszedő 5Vo jutalék 1200, Kötszer 8 
1310, Sürgős orvosi és gyógyszerdij 136*50, femetk. j 
segélyz. 1170, Alakuló s ügyviteli költs. 2067, Könyv e s i 
nyomtatv. 5076, Irodai szükséglet 160, Bútorberendezés [ 
1724-50, Lakbér 312-50, Fűtés 977'50, Világítás 111*50, [ 
Bankbetét 24600, Készpénz mint egyenleg 2311'75, össze-8 
sen : 53107-25 Din. [

VAGYON-SZÁMLA:
Vagyon: Készpénzmaradvány 2311'75, Bankbetét 

20750, Tagsági dij hátr. 15412, Tags, könyv hátr. 450, 
Temetk. segély hátr. 138, Pártoiőtagdij hátr. 150, Leltár 
értéke 623/'77, összesen : 45449'52 Din.

T eher: Gyógyszer-számla 9180‘50, Kerül, munkasbizt, 
46’30, Pénzbesz.edő fiz. és 5%  jutaléka 841’75, Nyomtat-[ 
vány 5000, Irodai szükséglet 28950, Kórkázi ápolás 1360, |  
egyenleg: 28731*47, összesen: 45449*52. Din. |
, .... Munkácsy s. k. titkár, A. Zvekanov s. k. elnök. |  
felülvizsgálva, mindent rendben találtunk: Ficrat István 0 
F. b. elnök, Tóth Lajos, Elek István, Glass Károly, 
Gross Ignác f. b. tagok. 1888 -

A P R Ó H IR D E T É S E K  h
Üalomtelep bácskai n a g y - [ Nagyközségben iól beve- I) 
cözséRben. m ás vállalko- Pzetett fakereskedés énüle- 11 
:ás m iatt eladó. U gyanott j tökkel. rak tárra l együtt ’ 1 
;gy kom plett buza tisz tjtó -[e ladó . Cim a kiadóban. : 
lerendezés, kő és 21-es j 1S86 \
ícngeriárat. továbbá fel- I , ~7 „7,77*7 7 . . J
/onók. transzm issziók és {Eladó 10 Hl benzinm otor I 
iziiak is eladók. Bács- cs 1000 mm cséplószck- 
jetrovoselof gőzmalom. h e n v  telies felszereléssel. -
---------------------------- ---------- [M erli M átyás. Stanisic 3
Eladó Első M agvar Gaz- g 1122 házszám. I860 11
iasági. 8 HP magán járó J ' ”~ 7  7~*7 7 7 * 7 !
rsénlőgarnitura, hat lég- ?E’adó A rnheim -gvártm á- j 
vörös. 1892. évbeli, ui p v t i .  kétaitós páncelszek- L 
szíjazattak jókarban. Ara renv : Arnhe.m-fclc író- «
í 0.000 dinár. M cgtckinthe- > m .hala..u kassza: 4 m. yi- ■ 
tő Sarnvai István. S rpski lil?os tolgyfapult mar-
Krstur. v ásá rté r. 1351 vannval: két gazkalvha:
----------------------------------------egy úri szobaberendezés, g
lókarban levő. erős. 6-os. Felvilágosítás A leksandrc- 8 
16 é v e s . Hofherr és va ulica 4. a bankban. I 
schran tz: öt éves. átalaki- 1832 8
tott. fogaskerekes magán- [
iáró garnitúra. 52 colos Somborban éiieli üzlet I 
cséplővel, eladó. — Vágó házzal együtt eladó, eset- j 
András. St.-Kanjiza. 1355 leg bérbeadó. Érdeklődni
— -lehet P e ta r  Kiakié Sombor. I
8 HP huzatos garnitúrát. Lasting ul. 5.__________ 1843 j
fiatalt, keresek m egvétel- ' ~ ..!
re. S teiner Béla, V.-Kikin- Eladó Palicson fél lánc i
da, 16Ü1 |te lc k : malomnak vagy na- 8
7 7 7 7 ; - u n  7*777 ggvobb üzemnek a lka lm as.!
Eladók: 6 Hl m aganiaro- j Q m; N esta Sokéic. Palics- I 
garnitúra. 6 HP m agános S 1838cséM őszekrénv. , 8 HP [ íir— — _ -------------------
m agános cséplőszekrénv, I Haszonélvezeti joggal el- 
4 HP huzatos kazán. 30 8 adó szántóföld, szőlő és a 
HP stabil szivógázm otor, jkföposta közelében házrész.
8—10 HP stabil benzin- [A házba m ájus 1-től két- 
motor. 5-ös számú Jund- Sszoba és konyha lakás el- 
rich-daráló. valam int h asz-Ifo g la lh a tó : az egészhez 
nált garn itú rákat veszek  J 24.000 dinár vételár elég. 
és csereüzleteket kötök. 8 Bővebbet M alusev-iroda. 
Cim: R ózsa Ferenc. St.- 8Subotica. 9132
Kantiba. 1906 | ~  ;
-------------------------- —  [Egy régi. loforgalmu ven-
Kiadó telek, ipari célokra I déglő. a főutca sarkán, 
alkalm as, szegedi-uti f ro n -Jo ía c  és vásártérre l szem- 
ton. a m enhelv m ellett: Iben. ház a  vendéglővel és 8 
ugyanitt te lek  eladó. 1905 g a tulajdonos jogával, b e - j
”  777 ; 7 i rendezéssel, elhalálozás I
íróasztalok olcsón eladok mjatt azonnal szabad kéz- ■ 
Szegedi asztalosnak Pol- eladó. ö zv . Szeren- j 
lák-malom m ellett. 1817 cs£s j anOsne. Staribcőcj. ij 
Pálinkakazán, teljesen uj. <
I I'* 1 52/"" 1 8  K Ü LÖ N F É LE
kelne ul. 86.__________ 1902 j I

Elköltözés miatt t Drogéria, .iómenetclü, a V.- &
egv fekete zongora. V i l - |BeCkerekl föutcán. család ig  
sonova ulica 48.______1908 $okok m iatt azonnal bérbe 8

Gvtímölcsfatörzsek eladók, [adandó. Cim a kiadóban, j
500 darab b ú to rg y ártásra  I ___________________ _ [
alkalm as dió- és csercsz- I Házasságot csakis jobb 1 
nvefatünk eladó P aizs- gkörökben, te lies d iszkre-! 
fiverek gazdasagában Bo- ció ,neliett közvetíti Köz- 
őai\  Bánát.____________á vetitő-iroda Subotica, Ági- s

- . z x  .. z x |n a  uüca 11. 1585 j
Acél maganlaró a!katre-l--------------- ------ —  ------1
szék: 8— 10 HP kazánhoz s É rkezett príma méz. idei S 
való iu tánvos árban el-1dalm át lánoskenvér. z sá k -j 
adó. [tételekben kg-onként 6 di-s

ITanoncok és gyakornokok h iá r. V iszcntelárusitóknak 8 
jó fizetéssel felvétetnek, [engedm ény. Sava Lausevié  0 
H am burger gépműhely, jfiiszernagvkereskedő S u -[
Subotica._____________ 1026 tbotica. Tolstojeva ulica FI fl
Eladó egy  garnitúra fonó- [ Szenved hajhu llásban3 [ 
gép. kom plett és egy 8-as [ Fejkorpában? vagy  fej- 0 
kötőgép. Cim: R im burgcr 8 viszketegségben? T e g v e n | 
József Stricker. Bezdán. kísérletet a »N yirfahajviz-í 

1854 zel« (B lrkenw asser) s ön jj 
~  “  7 7 77 is m egelégedett lesz. Kap- i
Moziberendezes: Erne- jiató U lés-gyógszertárö m, I

m ann-gép. 5 HP motor 8 a főpostával szemben. E
dinamóval, elszám olás v e - 8--------------------------------------- 1
gett sürgősen eladó. Nagy Jó házikoszt kapható j u t a - 1 
Szilveszter. B aéko-Petro- nyos áron.Cim : Bene S u - |  
voselo. 16S1 idarevlé ulica 30. [

Eladó 45 hl. fehér és, sil- y Ki3singeni coványitó- É 
ler b?!? ugyanott három ö ta b le t ta  á r ta lm a t la n ,  o rv o -  ? 
öl tűzifa eladó. Miio i unt- 8 silag sokszorosan elismert S 
bász Subotica. bajai sző- iCgjoi,b szer. Kövérség és i 
lök 283^ (Rica-fele szóló.) elzsirosodásnál h a s z n á la ta !

CscBlöüéo. hatos, hétlég- « M f s:
körös. Nicholson m agún- Ilercl-droser.aban Subot - .
iáró. 43 colos H ofherr- h ? ’ , Aleksamlrova u ira , 1.
tscolővcl eladó. B ars, I)á- P“ M»
vid Senta. B eogradska ni. I v^ttel azonnal ellntéaüilk.

L, . . . .  - [ Két üzlethelyiség, alkal-
Vendeglo Subotican k a v c -J nias borbélynak vagv  ci- 
hazii joggal, ti afikkal. [ nesznek. Érdeklődni lefo’t 
eladás nagyban es kicsuo, - | s enoc u]jca 32. 1940
ben. eladó. M alusev-iroda. I---------------------------------
__________________ ___ S H usvótra ékszeriav itás.ó t •
n r  jx Scs kőfoglalásait m egvár-
H árom iáratu. a u t o r n ^  Blahánál S ubv ti-.1.
üzemképes ína lom berenJe• fl , .  . , r , ,
zés. nversolalm otorral. 25 ____________ ÍE .7 ;
HP-ig. épület nélkül 145 Juj cipészüzlet. Kocsis Fc- ,
ezer d inárért dado . G a - I s.-hntirq Viknnnvn rancia esetén kedvező ^ nco bl,^ t 'ca’ / i ls o n o v a  
fizetési feltételek m ellett. 8 ul. 8. Elsőrendű munka. 1 

‘ Csokov. V.-Kikinda. 1819 ju tányos árak. 1500 I

an szerencsém  értesíteni JkISS ZALOGINTÉZET 
vevőim et. hogy folvó F mindenféle érték tárgyakra

5 20-án áthelyezem  ? kölcsönt nyújt. — Zá-
aáiéeva ul. 6. szám ala tt [loRból v isszam aradt 500 
vő üzletem et és in ü lr -  | méter nagyon finom sző- 
cm et Zriniski trg  14 iv e t  férfi, női raglánok- 
á. (Széchenvi-u.) Kérem In ak  és télikabátoknak. U- 
cvőiin szives pártfogását jpők . ruhák. téltkabátoJc. 
>vábbra is. T isztelettel í szőrm ék, női bunaa. arany 
icskeri István cipész. [ ékszerek, ezüst ékszerek

1937 2 olcsón eladók. I.. H og jv j.
SZÓDAVIZET I ó-ey ^ in-1-zs0 - —  

:gkisebb mennyiségben I Angol gumiköoönvegek 
vári áron szállít házhoz É 400. 600 és 650 dinárért 
árkinck Johanna* szik-/kanhatók Sugár Bélánál 
izgyár Subotica. TelefontSubotica. Karadjordlev trg 
32. 8 _____________________ 1808

MYILTTÉR .
Felhívás a rnüério közönséghez!

Ü zleti u tam ró l v issza té rv e , á llandó  m ükiálll- 
ásóm at á tren d ez tem  és igy a  többek  között a kő- 
etkező eredeti o la jfestm én y ek  kerü ln ek  e la d á s r a : 
ványi-Gdinwad  B éla , Csók István, Perimutter 
zsák, Magyar-Mannhcimer G usz táv , f lá v á s z lm re , 
fildiís A ndor, Edvi Illés A ladár, Oláh S án d o r, 
Vyilassy S án d o r, Spányi B éla, Penölei-Molnár 
János, Szüle P é te r , B áró  Mednyánszky, Hermann 
J p ó t, Aggházy G yula, Rotlmann  M ozart, NJdler 
Róbert, Mihálovits M ik lós, Vesztróczy M an ó ,
3 a sell A ndor, Glatz O szkár, Jámbor Lajos, Béli- 
Sörös Ernő, Komdromy-Katz Endre, Bolmm  R ítta , 
3orge G ergely, Fehér L o la , Deák-Ébner Lajos, 
/iski, Giatter Á rm in, O & j’flí F e ren c  stb.

M iért is k érem  tisz te lt vevő im et, fen tiek  ntz’n - 
ien kötelezettség nélkül való megtekintésére. Üz- 
e tem b en  vásáro lt fe s tm én y ek  bélyegzőm m el v an n ak  
;llátva és  azoknak eredetiségét garantálom.

Balog Lina műkereskedő
910 Subotica, Bár ny-szálloda mellett

Hitri Károly speciális angol és 
Francia női szabó divattermében
ccszülnck eredeti párisi modellek után angol és francia 
íői utcai, estélyi, menyasszonyi toilettek. Gyászruhák 
iát óra alatt készülnek. Subotica, Paje Dobanovaékog ul. 4. 
Nemzeti-szállodával szemben.) 1934

nyilatkozat.
A Bácsmegyei Napló március 14-ik számában 

megjelent vasúti árulopásokra vonatkozólag Bajza 
János nyug. vasutas és családjának neve úgy 
terült az egész dologba, hogy hozzájuk egy csoma
got becsempésztek, amelynek tartalmáról nekik 
fo g a lm u k  sem  v o lt. A rendőrség ezt a tényállást 
megállapította és a Bajza családból senki nem 
is volt őrizetbe véve.

Modern takarékpénztári berendezések 
ehirvereztetése.

A leszámolás alatt álló „Bezdáni Gazd. Taka- 
rékpénatá RT." elsőrendű, szinte uj berendezéseit 
f. é. március hó 23-án d. u. 2 órakor az intézet 
helyiségeiben nyilvános árverésen eladjuk.

A többek között árverés alá kerülnek: egy 
bőrdivány, két bőrfotel, három részből álló uj 
patkó alakú asztal, zöld posztóval bevonva, egy 
Ksölye és két támlásszék; több Íróasztal, ingaóra, 
egy 190/105 cm. nagyságú Werthe’m szekrény  
két ajtós szinte uj, négy ajtós könyvszekrény, 
két oldalon álló Íróasztal, cirka 20 méter lampe- 
ria, 17 méter keményfából való üvegezett szoba 
elzáró és több más tárgy. Kiválóan alkalmasak 
takarékpénztárak, ügyvédi és más nagyobb irodák 
berendezésére.

Kiss Gyula
1933 felszámoló bizottsági elnök

önkéntes árverési hirdetmény.
A volt Erzsébet szállodában a suboticai 

vasúti állomással szemben az összes szállodai 
felszerelés húsz szoba bútora aszta lok , székek , 
szek rén yek , ágyak , ágy- és aszta lnem ű, 
korcsm ái f c  szerelés, jég szekrén y , sörapa- 
ré tus puHtcil, egész berendezési és fe lsze re 
lési tá rg ya k  egészben, vagy egyes darabon
ként / .  év i m árcius hó 16. és 17-én mindenkor 
délelőtt 11 órakor a helyszínen a  legtöbbet igé 
főnek, ké,~ ^’.'datnak,



8 oldal. B A C S M E G Y E i  N A P L Ó 1924 m árcius 1 6 .

A k i

niárc. 13-tól 
csütörtöktől 
m árcius 16-ig 

vasárnap ig

Rudolpho Valentico fiiiuremeke

filnij t i k  6 fö’.vouásbat

L E V E L E Z É S

Társulnék 80 ezer dinár 
készpénzzel középkori!, 
gycrinektcleh. özvegy nö
vel. kinek. sa lá t üzlete 
van. A rcképes ajánlatokat 
a kiadóhivatal »Özvegy- 
eniber* jeligével továbbit.

I 8 6 8

Ferihez inenne özvegy 
vriasszouy p0 év körüli 
iparoshoz v ag v  gazdálko
dóhoz. L eveleket 'Jó  
:.nva« ieligére a  kiadóba 
1. ér. i 799

A P R Ó H IR D E T É S E K
Apróhirdetés e$y szó 1 dinár* va itifbe tüs  és cimsxo 
ktUzeresen szitu it. Legkisebb apróhirdetés ám 10 dió.

ÁKástksresdií as spróhirdetcai díj felet fizetik. 
Clőficetesi díj havonkint 45 d.u., negyedévre 135 din. 

Kéidezusködcrekliex vá'sszhélyeg mdléLleudck

mörc. IS-Kl
e  ütöíök öl 

má:ciu£l6*ir» 
vasárnapig

M anlkürözönö. kinek g y a -1 H úszéves falusi úrvalcúuv.

h e r c e g  s z e r e t n i e
dráma ö fölvonásban

korlata  van. azonnali, 
esetleg későbbi belépésre

ki a polgári iskolát az Ir
galmas nétiikék nevelő

t s v  tiianikürözönö azen-
Gyula illatszerész. Subo-

r* <
O kleveles «v *-h vszorész

áiinősM éssd elláto tt aján
latot "K eresz té rv  2-1 jeli
ge alatt a  kiadóba kérek.

1831

adóban. 1903 •L- • IK3"’• K m. J m i j

Panucsos tanoneot felve
szek. Balog M árton papu- 
csos, Baiski out. 1900

Ápolónő jobb ' orvosi ren
delői keres. Címeket a ki
adóba kér. IS37

OeufseJtes Kmderfráuk.iii 
zu cinem íiiuíjalirigem 
Knaben gesucht. Adrcs.se 
Lvpcáiticn. 1901

Kocsis-kihordó azonnal 
felvétetik >-Johanna ■ szik- 
vizgyárban. Segedinski put 
íeherpúlvuudvari kapu.

kézimunka minden ágaza
tá ra  alaposan m egtaníta
na a stoppolástól kezdve S í < : V . : i n , 7 
tel a gobelincsmalastg. I ----- ---- -
közben a ház úrnőiét a í E „ iz e k e n  U nterrlcht in 
ház tartás összes leendő i-’ icíelda. blicher Meíhode.
ben id le s  e r , : -'hől tám o
gatná, Aiátilkozó unva-

íí.e rc tezö t. állandó m unká
ra azonnal felvesz B akav 
János. Scuta. 1820

J-1 orgos-K i rúly halom 
rudleít 6 nagy hűld te  
rülctíi, teljes felszerelés
sel, tanyával, horgosi
VEsutúlloniás közvetlen 
közelében. írásbeli ér
deklődések „Interrek- 
lam D. £>.“ Subotica, 
Zriniski trg  2 íatezendök

Nagy tbédlöszönyec, kar
íj  nisok viilanvcsillár. moket 
ílscz lo ii. asztalterítő  ju tá

nyosán eladók. Cint a ki
adóban.

Elsőrendű cipészmunkások 
felvétetnek. »Jugo« proiz- 
vod cipcla. íöpostával 
szemben.

Nősülni óhajt 52 éves izr.
özvegyeiül)er olv t is z te s - i  Egyetem i hallgató órákat• a —

IWIW**1’’OTW

F ő szerep lő k : Eva May, Paul L arlm ann
ídvéten 'k . Ondolálni tu-fl intézetében végezte. falu 
dók előnyben. M ittlcr

ellátás és zsebpénz m el
le tt tilo sa d  Ivacskovtcs Fiat sport-luxus, hatcHm-

deres es nestviuescs szc.
mély. 505 llpusu, hátidé- 
se?, keveset használtak 
riadók. /‘Jck sa  Aleksié 
Beograd, Gr< b!ian.-ka ul 

1915uch übcrsetznngen . e r - í  Telefon 19—24. 
teilt imgland-er. Zuschrií-
1 .

nveive m agvar. de h o rv á -jte n  tm ier No >1720.: an die 
túl is beszel és nem anv- Adinnistratlcn. 1926
nvira a ió bérre sandít, 
inkább kegyes bánásmódot 
reme.'. Szives ajánlatokat 
e lap kiadóhivatalába kér 

kéejinunka* jelige 
lökő

»Nöi
alatt.

Papirszak só b an  já r ta s  
i f i _______ ’

8 Ki n szerb , nén ié t és rn a cyo r 
íj n y e lv e t szóban es iró  ban
»« 1 • r sa a k:i b i: ;a oxcnnnV a Kerestet k. 

A já n la to k  „K U L T Ú R A " h ir -  
d e tö iro d á b n  N  :V iS A D , K r. 
A le x a n d r a  n i. 20 . kü ldendők

Í 9 2 7

t ia d ó  egy tnagániárö 
cséulögarnltura. S HP la. 
kom tbil. M áv - cséplő
H .ip-fóie. ju tányos áron
Cv.n: Maiski Sándor. St.- 

ac.Siv*-'

Eladók régi ablakok és 350 
d’b kcram itlap. Petro-

U rasául kertész, szakkép
zett. hosszú gyakorlattal, 
állást keres. M egkeresést 
■ Megbízható-; jeligére a

1914graüska ul. 5.

*7Z Z I *0
s’A / yüfij ’•^-''.óVLüET Vú

kiadóba kér. 1840 j Elvállalok hengerrovátká-
lást ju tányos á ré rt és pon
tos kiszol *cy.Ici5. •—** U gyan
ott egv  hengerrovátkáló- 
i-ép eladó. P akk  Elek.7adna az  összes tá rg y ak --40 cv körüli

özvcgyasszonnval. kinek íbó l Vl-ik osztályig, 
némi hözem ánya van. — 8 a kiadóban.
Egy gyerm ek nem h a tá 
roz. L eveleket T isz tessé
ges* jeligére a kiadóba 
kér. 1793

S C / C S  . 5 0 -------- I U  C V  n u j u n

kér.

VERMIRŐL
FIRÍP3ZPÜTLÉK,

LA K K O K ,

L E N O L A j ,

b B H 8 í .A 3 F lf i8 m .

HORGANVFERBR,

legolcsóbb beszerzési 
forráta

r

Több évi gyakorlatta l hí
ré-. szakképzett gépész, ki

S u b o t i c a
Cl

FMWWWWKAArUl

F O G L A L K O Z Á S

cim
1904 Baöka-Topola.

Altnolttári állást keres 
több évi gyakorla tta l bíró. 
45 éves, kis c sa lá d i mol
nár nvelöbbi belépésre. - -  
M egkereséseket R arta  Ist
ván ahnclnár, B.-Topola, 

163!

í «»
SB irK ífií t

és menyasszonyi 
ajándékok a legolcsóbban 

kaphatók
Á  D  Á M

ékszerésznél Snbetica
P.udics ulica 6.

T ö rt a ra  n y í r t  a le g tö b b  H*•/» •»;»UzíloL
rr**^ *«»**<*«• •» —«

Főm olnári állást keres fél 
vagy  egv vaggonos vánt- 
malomban. hosszabb gya
korlati?.!. Csáki József. 
S larl-i.ce  (Bánát). 18C5

hány suboticai pob> 
gármester szerzett 
már nyugdij-jogo- 
sulisé got ?

Két Paonesos-segéd á lla n -1 V izsgázott w ásodgápészt.
dó' m unkára felvétetik I ki az alacsony- és m agas-
ebéd-kcszto t és lakást |n y o m ású  stabil gőzgépek
kapnak. Vajda István n a - 8önálló kezelésében tejjesen 
pucsos. Crno-Brdo (F c k e -1 Jártas és maloniüzemnél

1870 m ár alkalm azva volt. 
azonnali belépésre keres

Molnár&egéd nagyobb ma- § Kohan Vince és 'Fsa •’ őz- 
lomba , állást v ag y  kisebb rna!oni Subotica S ^ -
maJomba almoinári állást Jéansk i put 85. Szem élyes
.yeres. Cím: K/macsek í ;nejí.iCle.nés m egkivániaiik. 
O yoruv. Doroslnvo. 1842 8 19^7

Legjobb pálínkaiözökazá- 1 Takeroskedelm l hJvata’nok
ltokat és réz m osóüsiöket fi szakképzett, önálló erő. a 
ta rt rak táron : továbbá 8term elésben is nagy mr- 

Bicsc-'- és yzivógáizmoto-B minden rézm űves sz a k m a -j tagsággal bír, hervái, 
S írok kezelé-ébcn tcbes jh a  v á ró  munkát k t-z it in - |s z e rb ,  m agyar és német 
S | jártassággal bir. valam int ftán i'o sá ro n  Zxivkó Ubáyisíi i nyelvism eretekkel, nnelőb- 

rézinüvcs St.-Beéeien, V oj-gbi belépésre bizalmi á ’bíslazoknak .kezelését és jav í

T üchtiues Kinderfratdcln 
mit gitten Zeuguisseu 
sucht S tclle  per s ^ v t .  
O,tie r íc an die Adm inistra
tion unter No 1343. 1343

ííoswst: rsvi RomiSMEfi p l

E av bognársegédet azon
nali belépésre kerekek. 
VI.. Bucka ul. 6. 1S99

L O N D O N  
P A R I S  

B E R L I N
B U D A P E S T

l e n r ; a b ' . j  r . ó i  é s  f ó r í i  d i v a t j a i t  

5 2 a b d s 2 a t i  m i n t l i t  t a r t a l m a z ó  h a 
v o n t a  m e g j e l e n ő  e l s ő r e n d ű

szaklap m ntatv£nytfzám áí
h i v a t / . s o G  c r a k m a b e l i  i p a r o r  k r . a k  

m e g k e r j t s ó r e  i n c y e u  L ü l d

H E U i f n

Eladó egy ház vendéglő
vel. bolttal, a hozzájuk 
tartozó felszereléssel, hat 
hold m egm űvelt földdel és 
másfél hold kertte l együtt 
egv nagyobb községben. 
Djakovőhoz közel. Bővebb 
felvilágosítást ad dr. S tern  
H erm ann ügyvéd, D jakn- 
vo. 1S39

Eladó egv 20 HP Lángén 
és Wolf szivógázm ator, 
Hcip acélfogas m agánjáró. 
fiatal. Máv. 48 colos 
cséplővel, elevátorral. T a 
vaszi Zoltán. Pacir, broj 
370. Bucka. ÍS34

S u b o i i c a ,  J e l a ' i ö e v a  u l i c a  1 .  H  ► t n  n ^ ^  íipr r i & t /— — 4  ü i i í S ^ h S I l

Modlsíin kezileánv. p'Hí- r  . o. ,
rangú, ió fizetéssel, felvé- ,
telik. Cim a kiadóban. T ele iouk íl. 'V.V

1342 I
■ Le:;iz!íi;essbben i s  lecolcsób-. 
I bePapucsos-secédet félve- S p 'Jlké 2iteu:ce.->;á3-,szappanos-, 

szék állandó m unkára, r !l>4ízcr' ' poude C3* ís 
csak jó munkások jelent
kezzenek Nemes 
Sí érU ] IPAR!

,k-’

tá sá t vállalta, állást keres. ,Voda Putnika ulica 39. Skenes. Cint: Jaívov Kratz.
c m  a ktadoDan.

Písv ió holven levő ni mi- gs
pir- <■> irószerüzlet önú lií a | Cukroi, káw't, teát, rnn:cí| 
vezetésére egv Kiiuegielv- f
uesü szakem ber l.vresie- 
lik. F izetési feltételek és Sí bér! és likőröket 
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író csak dilettáns lehet. Ugyanúgy? kulturközpontokban inflködő irodai T
ha az író a hivatása természetétől: mi társaságok sem bővelkedtek 
idegen áílástisbetölt,akkor bizonyos.'írókban. mégis meg tudtak felelni 
hogy ezt a kenyérkereseti nieUék-j rendeltetésüknek. /
foglalkozását dilettáns módon, b a j  Napisajtónk azért emelkedhetett

• nyagul és megbízhatatlanul látja el.i mai színvonalára, mert vannak liiva-i
írónak a szó pontosan körülhatá-Húsos újságíróink. Á vajdasági szép- 

- rolt értelmében csak az tekinthető, j irodalmi folyóirat eszméje azért ve- 
aki az irodalmi tevékenységet hiva-J télődött el, mert nincsenek hivatásos 

. tásszcrüen gyakorolja. Nincs benne’ íróink. Céltalan álszemérem elzár- 
« semmi takarnivaló,ha ebből azkövet- ‘ kózni ennek felismerése elől. Elvég- 
. kezik, hogy a Vajdaságban alig van re alihoz is tudás, intelligencia és te-
• egy-két iró. Sőt a vajdasági irodai-í hetség kell, hogy valaki akár mint 
j mi társaság megalakítását sem teszi dilettáns is meg tudja állani a lic- 
i ez a belátás tárgytalanná. A régi í Iyét az irodalomban.
i M agyarországon a nagyobb vidéki bm. I

Ki az iró?
Hozzászólás az irodalmi vitához

A gondolatoknak az a torna játé
ka. amely a Bácsmegyci Napló po-i 
rónáján folyt le annak a kérdésnek; 
eldöntésére, hogy Ifi tekinthető iró-' 
nak, sok érdekes szempontot vetett 
fel. de a probléma belsejét érintet-; 
lenül hagyta. Tulajdonkép az egész1 
kő-dés nélkülöz minden irodalom-? 
politikai jelentőséget, mert tisztázd- ’ 
sa épannyira nincs hatással az iro-i 
dalnii produkcióra, mintaliogy a bu-* 
zatermelés intenzitása független at
tól, hogy a kenyérfogyasztók kit is
mernek el igazi búzatermelő
nek. Ebből a látószögből szemlélve 
az írói munkát, valóban ki lehet 
mondani, hogy iró mindenki, aki ir.

Ha mégis szükség van e tekintet
ben distinkcióra, akkor scnunicsctre ‘ 
sem szabad az iró fogalmának olyan; 
meghatározásából kiindulni, amely 
az írói jelleget bizonyos kvalitatív, 
értékhatárral hozza kapcsolatba.' 
Kétségtelenül hibás az a definíció, 
amely a fogalom leglényegesebb je-; 
gyét fokozatl megkülönböztetésből í 
vonja ki. Azt. hogy ki nvlyen iró, 
a kritika és az irodalomtörténet esz
tétikai mérlegeléssel, az olvasók 
közvéleménye ösztönös gusztus sze-l 
rint ítéli meg. Másutt kell tehát ke
resni azt a kritériumot, amely a- kér
dés eldöntésénél fix pontul szolgál-* 
hat. 1

Viszont ha megállhatl az a tétel,’ 
hogy mindenki író. aki írással i s ’ 
foglalkozik, akkor nem lehet kifo-í 
gást emelni az ellen az áílitás ellen 
sem. hogy minden asztal, amelyen) 
imák. íróasztal. Pedig van olyan; 
asztal, amelynek kizárólag a z a re n -; 
delteíése. hogy írjanak rajta és ezt; 
nem szabad összetéveszteni például j 
az ebédlőasztallal, ahová csak néha,; 
alkalmilag ülnek le írás céljából. í

Ennek a triviális hasonlatnak fo-j 
naián haladva, eljutunk egy olyan’ 
körülményhez, amely a kérdés meg-j 
oldásánál nem hagyható figyelmen) 
kívül. A művészetek minden másj 
ágában éles demarkációs vonal v á j  
Iasztja el a dilettantizmust a prof esz-« 
szíonizmustól, csak az irodalom terű-j 
leién nem domborodik ki kellőkép aj 
külömbség a két kategória között. Aj 
bankhivatalnok, gyógyszerész vagy) 
kereskedősegéd nem arrogálja ma-j 
gának a színész-elnevezést azon a • 
címen, hogy cgyszer-másszor fellép 

igen ügyesen szerepel egy-egy? 
műkedvelőé!őadás keretében. Van- j 
nak orvosok, ügyvédek, mérnökök,) 
tanárok és egyéb foglalkozásbeliek,: 
akik igen szépen zongoráznak, he- j 
gediihiek. rajzolnak, festenek, d e ) 

azért senkinek sem jut őszéire miivé- ? 
széknek tekinteni őket, mert a köz- í 
tudat szerint is miivéss csak az b--'. 
hét. aki minden munkaidejét, egész' 
lelkét művészi hivatásának szenteli. :

Csak az irómüvészetre volna é r j  
vényes az iró fogalmának az a tág? 
értelmezése, hegy iró mindenki, aki e 
irogat ha jókedve támad és ráérő 
ideje van? Az iró eszköze, a nyelv 
nem olyan instrumentum, mint a; 
hangszer, véső. ecset, amelyek ke-} 
zeléséhcz bizonyos specifikus szak-j 
szerűség szükséges. Azonban talán! 
épen ezért a muzsikához vagy p ik j 
turához értő fiskális inkább volna, 
művésznek nevezhető, mint Írónak; 
az. aki helyesen, szépen, de csak) 
mellékesen, a szabad idejében ir.í 
Nem szotu! bővebb magyarázatra.j 
hogy az írói alkotás, nem kevésbbé.j 
mint bármely más művészi teremtő; 
munka, a megfigyelőképesség, fan-1 
tázia és kifejezőkészség teljes meg-1 
feszítésével jár. Az irőmíivész insn: 
rációját és alkotókedvét nem lehet 
beleerőszakolni egy olvan munka ; 
rendbe, amely a teremtés folyama-j 
tát valamely prakökus foglalkozásj 
mellett, fennmaradó időre korlátozJ 
za. Akinek szellemi energiáját épité-; 
si tervek konstruálása, jogügyleteké 
lebonyolitása. vagy akár az újság-1 
hás napi teendői kötik le. az mint’

Konrád módszere
Ir ta :  B a ed eker

‘ Egy barátom súlyos betegségbenJ viszonozza az érzéseit a régi imá- 
; sinylett. Az orvos szerint a baj föl-s d a íta l!. . .  Szerencsére te nem vagy 

tétlenül halálos végű. de a beteg — 1 tucatember. Ha akarsz, meg tudsz 
mert igen erős a szervezete — so -; küzdeni betegségednek a szeszélyei- 

' káig fog birkózni vele. < vol is, és képes vagy uralkodni' az
Az a régi mondás, hogy az em -1 indulataidon. Azért hát meg merem 

, bér, ha egészséges, se valami jó, s-m ondani baráti nyíltsággal: mosta- 
\ ha beteg, akkor nagyon rossz, cb-’ nában egy csöppet se vagy szeré

ben az esetben is igaznak bizonyult? tetrernéltó. s ahogy a feleségeddel 
Konrád, aki azelőtt maga volt a '< bánsz, az éppen nem gyöngéd, nem 

megtestesült gyöngédség, a beteg- 2 is lovagias, és semmiképpen se mél- 
i ségében türelmetlenné, kritikussá, a ; tó hozzád, aki mindég abban a hir- 

kákán is csomót keresővé, köteke-i ben állottál, hogy nagyon jó a szi- 
dővó lett. Semmit se lehetett a k e d j  v ed ... Hálátlan vagy hozzá, sok- 

í vére tenni, senki se volt képes azJ szór türelmetlenül rivallsz rá mint 
j óhajtásait elég gyorsan teljesíteni, s ? egy rossz cselédre, és elégedetlen- 
? különösen az önfeláldozó felesége j séget árulsz el mindennel szemben, 
i volt az, akinek állandóan, éjjel-nap-j amit ez a testté lett Szeretet s ez a 
ipái kellett szenvednie a nyügö3 be- J megszernélyesüít nemes Nöiség jól 

teg örökös elégedetlenségétől... Ez lé s  tökéletesen csinál. Bocsásd meg 
’ angyali türelemmel viselte el annak § legrégibb barátodnak ezt az észrevé- 
t njinden szeszélyét szclid arcáról 2 telét és azt a tanácsát is, hogy bánj 
j egy pillanatra se tűnt el a vigasz- ? ezzel a veled szenvedő angyali te- 
i taló mosoly és ajkáról a biztató | rerntéssei az érdeme szerint. Légy 
| vonás, amely azt látszott mondani:!! hozzá, mint ezelőtt mindég, nyájas

— Ne félj, jó uram! Látunk még? és udvarias, gyöngéd és szeretettel 
Észebb napokat! Lesz még szőllój teljes. Próbáld m eg... Igen?
j lágy kenyérrel! Ilyen kis betegség-$ Konrád szomorúan csóválta fejét, 
i tői. hála Istennek, nem halunk meg! j — Nem lehet, - -  mondta gyönge 
I Bámultam e nőnek csodás derült-i hangon, de határozottan. — Olyan 
! ségét és minden vértanút megszé- j nagyon szeretem, hogy nem tehetek 
j gyenitö liirnitudását. A betegségi másként. ‘
i hosszú tartama megviselte, lesová-j Egy pillanatig azt hittem, félrebe- 
i nyitotta s a szépségét is lekoptatta, j szél. ami súlyos betegeknél, gyötrő 
i A szegény Margit — nemrég még.’ fájdalmak folytán, olykor előfordul. 
! híres bcautá —  bizony összegyűrő- s Kis szünet után folytatta:
1 dött, megszűnt kerekded és k ivánaj — És ő is nagyon szeret engem... 
i tos lenni, idő előtt kezdett vénülni, j Csakis így szabad viselkednem.
| s  a karrierjét mint társasági asszony < Értelmetlenül tekintettem rá. Még 
1 (s talán mint asszony egyáltalában) j-mindig aggódtam és kétségbeesetten 
í befejezte. És én meg vagyok g y ő j  gondoltam el: még csak az hiányzik 
i ződve arról, hogy hónapokig nem ; e bánatos hölgy boldogtalanságához.
; nézett tükörbe. Máskülönben nemi hogy az ura lelki egyensúlya is meg- 
í tudott volna bájainak e szembetűnőd bomoijon!
i hanyatlása inellett ily nyugodt ma-j Konrád tovább beszélt:
’ radni. - ' — Nézd. öreg baráton' cng';:-»

Gyakran látogattam meg Konrá-g nem lehet félrevezetni. Ebben az 
dór, akinek fenyegető halála már? egyben talán igazán nem vagyok 
előre is nagy fájdalmam volt n e j  tucatcrnber. . .  't udom, hogy meg 

: keni. de a szeretetem — meg kell* kell halnom ,s azt is tudom, hogy 
, vallanom — sokat vesztett a meleg-r nemsokára. Bele is nyugszom, n rrt 
; ségéből, amikor tapasztalnom k e l j  ahogy a változtathatatlanba muszáj, 
lett. hogy a rossz betegek ag y a íu rj Csak azzal a gondolattal nem tudok 
keresettségével s szinte rafihiált ke-a megbarátkozni. hogy az özvegyem 
gyetlcnségévci kínozza a jóságos’ vigasztalhatatlan legyen s a holtáig 
asszonyát. Ellenben a uagyrabecsü-* gyászoljon. Mi olyan nélkülözbetM- 
lésem napról-napra növekedett a ienck voltunk egymásnak, az éic- 
mártirhöigy iránt, akinek példátlan Hűnk annyira egybe s összeforrott, 
béketiirése, panasznélkiil? szenvedd-' hogy csak együtt volt elképzelhető, 
se elismerésre kényszeriíette volna) Gondolni se tudtam volna egy fél
magát a Legnagyobb Szenvedőt, a'; esztendő előtt arra, hogy valaha 
Megváltó Anyját is. ; Margit nélkül étiek, s még kevésbhé'

Egy alkalommal, amikor kettes- • arra, hogy ö legyen kénytelen, női
ben beszélgettünk, szóvá tettem a) kiiletn élni Szegény Margit! Ö b:- 
magaviseletét. zony kénytelen lesz vele. . .  Ne

- -  Tudod-e, — így szóltam H arts elbizakoóottnak, ha ieítem
hogy egy idő óta megváltoztál? < ettől, s attól tartok, hogy nem lesz

— Tudom, — felelte sóhajtva? rá k ép es ... Ezért kell ilyennek len- 
Konrád. — Azelőtt egészséges vol-5 nem. aminőnek látszom. Hogy köny- 
tain. s most halálos beteg vagyok.£ nyebben válhasson meg tőlem s az 
Kell ennél nagyobb változás? { elvesztésein ne okozzon legyőzhctet-

— Nem így értettem ... Előszörj len fájdalmat neki, azért vagyok 
is: Nem vagy halálos beteg. A tiéd-íflyen kellem etlen... Mit gondolsz 
hez hasonló szervezet ebben azj Az ő szerető szive kibirná az őröl í 
aránylag még fiatal korban nem is-í elválást tőlem, ha utolsó percemig 
mer halálos betegségeket... Neked,j a régi gyöngédséggel simulnék he. . 
édesbarátom. a kedélyed változott zá? Félek, utánam pusztulna . 
mcg( _  természetesen a betegségi S ezt mégse akarhatom ... Érted 
folytán. S ez engem aggaszt Margit- most. öregem? Azt kell hinnie, a 
asszony miatt. Hogy fájhat neki, betegség megváltoztatta a terme- 
hogy az. akit legjobban —- s talán’ szelemet s hogy önző. komisz let- 
cgyedii! - -  szeret a világon, nem * tem . . . öh, a szivemben ugyanaz

) a szeretet melegszik mint évekkel 
ezelőtt, de szivtcíenséget. ridegséget 
kell mutatnom, hogy — kigyógyul-

; jón belőlem, ha lehet... Nehéz komé
diazás ez, de kötelességem. Embert 
mentek vele, vagy legalább egy ideg** 
rendszert... Mentül kiállhatatlanabb- 
nak mutatom magam a betegségem 
alatt, amely szerencsére már néni 
tarthat soká. annál könnyebben fog
ja elviselni Margit a fájdalmat 
amely vár rá. Azt kell hinnie, hogy 
alapjában nem veszt velem semmit 
s csak a kíméletlen zsarnokától, a 
lelketlen kínzójától szabadul meg. 

í Nagyon-nagyon fárasztó szerep ez 
í nekem, -de az eljátszásával tartozom 

c jóságos lénynek, aki az életemet 
esztendőkön keresztül élnlérdemes-
sé és széppé tette...

E percben belépett az asszony,
nyájas mosollyal a fáradt arcán, és

• jelentette, hogy a fürdő készen.
Búcsúztam , s a  barátom at nem 

láttam többé élve.
) Másnap éjjel meghalt.
■i Az özveggyé lett nő teljesen le

tört. Bár tudta, hogy mi vár rá, 
í mégis úgy esett össze, mint ha a 
j csapás váratlanul érte volna. A hó- 
í napokig tartó ápolómunka, a  sok ál

matlan-kínzó éjszaka, s különösen 
lelki gyötrelmének a hősies Ieküzdé- 

; se ágyba döntötték. Az ő szerep© se 
; veit lurniyebb az ura betegsége alatt

mint Konrádé...
A temetésen se vehetett részt. 
Hónapokig tartott, amíg annyira

• javult az állapota, hogy fogadhatta 
> a részvétlátogatókat. Amikor más

özvegyek már arra gondolnak, hogy 
ideje volna némi kis szórakozás 
után nézni, ö csak akkor kezdett

■ igazán gyászo ln i. . .
Ebben az időben többször keres-

■ lem föl. m ert láttam , hogy jól esik 
neki. ha beszélhet a  m egboldogult
ról. különösen velem, akiről tudta.

; hogy közel álltam hozzá. . .  Annyit 
' mondhatok, hogy az én szegény ba

rátom a fárasztó szerepét hiába 
játszta. a célját nem érte el. az öz-

; vegye vigasztalhatatlan maradt. 
| Nemcsak mondta, de látszott is ra j

ta, hogy az életének immár nem sok 
az értelme.... Ök bizony nagyon is
együvé tartoznak, ö k  ketten___

t Egyik-másik nőfátogatója megkér-
< dezte tőle — hiszen az asszonyok 

mindent szeretnének tudni —, vájjon 
milyen volt az ura a betegsége alatt, 
s az asszony ilyenkor azt felelte:

j — Valóságóos angyal. Csodálato-
< san tudott tűrni. És hozzám m ég

gyöngédebbnek, szeretetreméltóbb-
j nak mutatkozott mint azelőtt. Én 
í nem is képzeltem, hogy ilyen jő he- 

teg is lehet a világon—  Nem lá
tott attól soha senki kedvetlen arcot, 
s nem hallott egyetlen barátságta-

í lan szó t. . .
j Hozzám fordult:
; — Ugy-e? Maga sokszor látta őt?

Ugy-e. jó beteg volt?
; Helvbenhagyólag intettem. És nem 
; hazudtam, mert igazán a legjobb be 
; teg^ volt ezen a v ilágon ...

És egyszer, amikor magam vol
tam nála. így szóit Margit:

— Azt hiszi, az én Konrádow va
lóban nyűgös beteg volt? Szó sincs 

' róla! Oh! én jól ismertem ö t . . .  
•; Csak azért mondotta magát ilyen- 
‘ nek, hogy könnyebbé tegye számom

ra a bucsuzást. Be hát a szeretetet 
nem lehet megcsalni Úgy olvastam 
a lelkében mint egy nyitott könyv
ben. Be úgy tettem, mint ha nem ké
telkedném. így legalább ő halt meg 
könnyebben. Azt hitte, kiábrándulok 
belőle. S engem a nagy bánatomban 
is atiegnyugtat egy kicsit, hogy ez
zel a neki jóleső gondolattal hunyta

í le a szemét.
Soha asszonynak olyan m ély 

’ tisztelettel nem csókoltam kezet mint 
mostan M ugitnak, s amikor eltá-

• vöztam tö’e elgondoltam:
Ha \ menvország s óit paradi

csomi élek akkor ez az em berpár — 
az elhunyt haiátom s annak szonio 
ru őz'egye - -  megérdemli, hogy 
részese -egyen annak, s hogy talál
kozzon egymással ottan



Tcffub I s tv á n :

A szerelem dicsérete
Kit annyiszor vásárra vittek 
dáliái, korbáccsal, gerjede’.emmel, 
a szent makrancost 
most kitartom magosra tenyeremen, 
mindenki lássa számadásom:

meztelen mellát kényes alázatommal 
takartam be, 
ünnepi csuddlatomból 
aranyláncot fontam a nyakára, 
boldog napokból ittfelejtett 
gyermek'örömöm mind 
a szájára kentem plrositónak, 
testvértől megtagadott csókjaim 
a homlokára bélyegül, 
anyámtól ellopott kedves ölelésem 
a derekára övnek, 
megfésültem két dlmélkodó 
szememmel,
felöltöztettem igéretruhdba 
és mit legdrágább halottaimnak 
meg nem adtam:
megmozsdattam a könnyeimben.

Vad bitorló voltam azon az éjjel, 
léhütök és istenek közt kapitány 
s nyugalmam hétlakatu tömlöcében 
fellázadt ezer gyilkos rémség, 
sosem tudott ijedelmek, 
kiket már százszor lefejeztem, 
kikről azt hittem régen holtak, 
azon az éjjel fergeteggel 
veszett, veres boszorkányhaddal 
orvul, bitangul megrohantak.

KÖNYVEK
A fehér lap (Havas Emil uj regé

nye). Örömmel kell hirt adni róla, 
hogy suboticai Írónak uj regénye áll 
megjelenés előtt. A karácsonyi 
könyvpiacról nyomdatechnikai okok
ból lemaradt regény már szedés 
alatt van s husvétra meg fog jelen
ni. A nagy érdeklődéssel várt re
gény írója a serdülő lány életének 
nagy problémáit a lelki tisztaság s 
‘testi tisztáíalanság kontrasztját bon
colgatja.

A sajtó alatt levő regény a szer
zőnél rendelhető meg Suboticán.

Ars Una. Az egyetlen magyar 
művészeti szemlének most jelent 
meg a februári száma. A gazdag il- 
lusztrációju januári Kokoschka-szám 
után a februári szám Kállai Ernő hi
vatott tollából, a Nyugatra szakadt 
nagy, magyar, modern festőnek, 
Czóbcl Bélának pikturáját ismerteti 
s kiváló reprodukciókban mutatja 
be. Csányi Károly, a XVII. század 
erdélyi ötvösművészet egyik legki
tűnőbb képviselőjéről, Hann Sebes
tyénről, irt mélyen szántó szempon
tú és gazdag adaíu ismertetést. A 
cikket Hann Sebestyén legszebb al
kotásának képe gazdagítja. Bálint 
Aladár képekben s a képekhez si
muló szöveggel Kmety János ur réz
karcait mutatja be. Rabinovszky 
Márius pedig Kelety Gusztávról, a 
mükritikusról, értekezik. A nivós 
közleményeket gazdag és érdekes 
szemlerovat zárja be. A füzet pom
pás kiállifása a reprodukciók gaz
dagsága és tökéletessége európai 
nívót biztosítanak ennek az egyet
len magyar nyelvű, művészeti szem
lének. Megrendelhető Budapesten 
(VI., Felsőerdősor 31. IV. 15.). Ára 
negyedévre 125 dinár. Senki sem 
nélkülözheti ezt a kitűnő folyóiratot, 
aki a modern művészi törekvések 
fejlődéséről és jelenségeiről tájéko
zódást akar szerezni s a megköze
líthetetlen képtárak és kiállítások 
helyett legalább hibátlan reproduk
ciókban szeret gyönyörködni.

(d.)

Boschán Sándor: Phaeton három 
napja. Két hosszabb lélekzetü novel
la jelent meg ezen a címen Suboti
cán. Az első novella a Phateon mon
dát ülteti át a modern gondolatvilág-

ba és szimbolikus megelevenitéssel fel az élet ormára, amely messze 
arra az eredményre jut, hogy aki van. sokszor elérhetetlenül, véresen 
az emberiség nagy céljainak szolga- messze, a hőse, ennek a finom kis 
latába áll, az a benne rejlő erő és • írásnak, amely azonban nem ad cel- 
iiarmónia által nyeri el jutalmát, még I kitűzéseket. programmot csak: 
akkor is. ha a szent eszmék hirde- elbeszélést, mesét. Mind a két Írást 
tése miatt vérpadra kerül. A rnáso- figyelemreméltóvá teszi meleg tó- 
dik novella is az emberiség nagy nusa, humanisztikus célkitűzése A 
érdekeiért érdemes küzdelem dicső- könyv az iró kiadásában jelent meg 
ségének példázata. Az ember, aki • és nála rendelhető is meg Sentán. 
ezer ismeretlen akadályon át h ág : (h.)

-   <»• ■«*•!** •* .h. iá, —i - - -- - - - _

Bolyongás a régi Torontá! dzsungeljében
16. Csavargó doktor juris utriusqae

Az illetőségi ügyektől, amik szó- dúlt volna. A legközelebbi razzián 
ros összefüggésben vannak a tolom- aztán a rendőrségre került, 
colással, mindig fáztak a hatóságok. — Alázatos szolgája — mondta 
Véget nem érő tárgyalások, meg- széles lendülettel. — van szeren- 
állapitási törekvések végen is sok- csém magamat bemutatni, dr. juris 
szór kiderült, hogy hiábavaló min- utriusque K. I. 
den, az elfogott csavargónak nincs A rendőrbiró nagyot nézett, 
ilietősége. Nem szerzett olyant sem — Tessék?
az apja. sem a nagyapja. Kutakodni — Tudtam, hogy kételkedni tet- 
is csak azért kutakodtak utánuk, szik, mosolygott K., azért magam
mert valamerre tartoztak egyik- mai hordom az írásaimat, 
másik kórháznak az ápolási díjjal. Benyúlt a belső zsebébe, „nagy

Voltak a kérdésnek tudósai is, paksamétát húzott onnan elő. A 
már mint a csavargásnak. Tudták, diplomáit, az okmányait, 
melyik kórházban kellemesebb az — Tessék, igazat mondtam, 
ellátás, — ha ugyan ilyesmiről ál- Előszörre megiitődve hallotta
tálában lehet beszélni — s oda 'enki a rémregényt s megkü- 
csempészték be magukat valódi lonböztetett módon bánt a szeren- 
vagy álbetegséggel. Néhány nap csétlennel.
minden esetre eltelt, akkor kirepül- — Hogy jutott a doktor ur eny- 
tek s vonultak uj tanya felé, habár nyíre? ,
csak a rendőri szutterénbe is. Mert — Kérlek alásan, azt hosszas vol- 
ilyenkor kezdődött az illetőségi he- na elmondani, —, pardon, engedel- 
lyének megállapítása s amig ez el met, egészen rájár a szám a régi 
nem dőlt, addig ült. Ha bonyolult rossz megszokásból. Könyörgöm 
volt a kérdés és sok hatósággal kel- egy cigarettáért.
lett levelezni, — akkor évekig is. Hazaküldtek ̂ kényszerutlevéllel az

A csavargó áldotta a sorsot és az illetőségi helyére. Ez is, különféle- 
államot, amely tévelygett az ala- k P̂.en történt a  kulonbozo ícokben. 
posság útvesztőiben, azalatt őt hosz- Eleinte csak kezebe adtak az írást, 
szu időkig táplálta, hogy megállapít- az ingyen-utazas utalványát, menjen 

(hassa, melyik községen szerezzék maga. De mikor később ismertté 
be a 20-30  forint ápolási költséget, vált es kiderült, hogy nem oda megy,

Akkor mégis csak jobb volt a ré- ak<j}'á küldik, kísérőt is adtak
gi vármegyei módszer, amely keve- me.,Fje,‘ ,
sobbet firkált és inkább igyekezett Alkoholtól püffedt arccal, rongyo- 
az élethez simulni. A csavargót ki- sa?« mosolyogva állt a rendőrtiszt 
vitte egy hajdú a határig, ott meg- e!ptt. Az ujjait szetterpesztette, ko- 
mutatta neki azt a bizonyos oszlo- rantsem valami képzelt eleganciából, 
pót, amely a kocsisokat tájékoztat- csak azért, hogy le ne essen a bo, 
ta, hogy merre milyen községek kö- herek manzsettaja. Mert a múltból 
vetkeznek, a hajdú kegyetlenül el- 55sak a manzsetta maradt meg, eh
verte az akta-tárgyat s azt mondta hez ragaszkodott. .
nekj. Odahaza restelkedtek miatta. Regi

—'Fel is uf, le is ut. Ha mést esy- kollégák megmosdatták, kiöltöztet- 
szer ide tévedsz hozzánk, kétszer J?k, igyekeztek a lelkere beszelni, 
ennyit kapsz. Bólintott ra, hogy jo, meg fog javul-

Ez volt akkoriban a közigazgatás nV. aztán sietett valamelyik kocs- 
mába. eladta az uj — neki uj és ke-

t nyelmetlen — ruhát, az arat ehttaLehetőleg Iieni tévedett \LoZa, _ mnQtinn iiihól tiv n k ó b n  vpffp  a7 n r kipróbálta a többi falut s lassan- ® !iaD U)bo11« rak‘1,’a  vette az or-
le,l ‘ a" ±  Apró lebuiokban érezte magát a 

a kérdésnek, hogy hol tejemnek ]e2-jOjjj}an szedett-vetett csavargó- 

i Ámbár sok függött a hajdú karfától a i e S s z e r i ib b  a soraikban
abban az időben, mikor a poücia ”Ő b d é  S r  iassi

“ i** v é K e - ü í ^ h e / ® " ^  viták keletkeztek's már-már hajba- 
szivdzsirosodásban’ h a ltak ’m c " ‘ 2 j kM,tak a szónokok, ő lépett közbe:
olyen kényelmes volt' a szo lg á to k . ho“ f “ S d  m ^ ' S a X m ^ é n  
Rózsa Sándorokat, akik alföldi túr- jde fegúTzi ész k e T  « p fd S  nem 

ságra való tekintettel — kiterjesz-! J  S-sá-nfL y  t friv iü rm T ;
Lmndbiztoso’' vasas rémetek k e -’ ta,ak bcnncteket’ értek hozzá, hi-
|gettók. Többször viszont a svali- Lzbn V̂ Ó± t VS L í S  
< 7 n p rn k n t k e r g e t té k  S á n d o  ék  tam, mert most átmenetileg nemzseiokat kergcvtt i  tto. . folytatok közigazgatási praxist, meg-

A varmegye legerdekesebb csa- várom a legközelebbi restaurációt, 
va-goja K. I. szolgamró volt. Nem Na> mit bámultok? Nem hiszitek? 
aktív, csak egykori tehetséges em- itt vannak az írásaim.
bér, akit tönkretett a ta lu . a tahival Szedte elő a csomagot a zsebéből, 

jjaz ital. l'gcsz könyv tellenék ki be- Megvolt ott minden a jogászkori in
tőié, ha végig akarna valaki menni dextől egészen a jogtudományi és 
egy ilyen eleien, — min múlik, hogy államtudományi szigorlatig, 
fordul, milyen körülmények, a Jelek Ha a csavargóknak megvan a kü-

!y elernyedései juttatnak értei- lön királyválasztási joguk, föltétle- 
mes embert odáig, hogy az ivas nüi királyukká választják. De a ma
kedvéért lekerüljön egeszen a mo- gyár alkotmány a tekintetben hiá- 
csárba. ny(>s v0It.

K. 1. teljesen benne volt. A híva- igénye majdnem semmi. A végső 
tálából kicseppent, a családjától e l - ) fokon járó alkoholistákhoz híven

Í
rúgta magát s megkezdte a csavar-[alig evett valamit, csak az italt kc- 
gást. Alig volt az országnak valami- jreste. Én Szegeden találkoztam vele 
re való helysége, ahol meg ne for- jóval a világháború előtt, megint

csavargáson fogták, megkapta a to- 
lonclevelet. Érdekelt, izgatott a sor
sa, az élete, ki tudtam vinni, hegy 
az utazásig szükséges időt ne töltse 
a szutterénben. Kezességet vállaltam 
érte, hogy éjfél után két órakor el
utazik Torontálba. Magam teszem 
vonatra.

Vacsorára invitáltam egy tisza- 
parti kis csárdába, ahová egyformán 
ellátogattak elegáns szépek és kó
sza foglalkozásúak s az adatgyűjtő 
szenvedélyével készültem lépést tar
tani az életével, megtudni, amit le
h e t Gyerekkorában sincs senki el
határozva arra, hogy utcaseprő lesz, 
— ide el kell jutni. Hogyan jutott ő 
a tolonckörutig?

Jóformán hozzá sem nyúlt az 
ételhez, nagy falat kenyereket már* 
fogatot paprikába, sóba.

—- Pajtás, ha m ár meg akarsz 
traktálni, hozass egy kis pálinkát. 
Az többet ér a pezsgőnél is.

Azt itta apró kortyokban, minden 
csöppjét megélvczve. de nyilatkozni 
nem volt hajlandó, vagy a jogi fej
tegetéseiben volt szenvedélyes, — 
mintha nem is hallotta volna a kér
déseimet. Itt fölényeskedett.

Te ezt nem érted, nem is ér telíted, 
mert nem vagy jogász.

Azzal vagdosta a tejemhez a pa
ragrafusokat:

—- Nagyon elkeseríthetett téged az 
életben valami, — mondtam egy
szer.

— Engem? Semmi.
— Mi szükség mégis erre a ka

landozásra?
— Csak ez a jó. Nem függök sen

kitől.
— Egyetlen egyet kérdezek még: 

Asszony volt a játékban?
Rámnézett nagy, vizes szemével, 

szinte belém veszett a tekintete, de 
látnivaló volt, hogy máshol jár a 
gondolata.

— Fenét asszony. így jött magá
tól. De mit firundcvancigolsz, min
den igy van jó, ahogy van.

Akárhogy forgattam, nem akart 
szint vallani, a pálinka sem használt, 
bár egyre akadozóbbá tette a nyel
vét.

önkéntelen mozdulattal nyúlt a 
zsebébe.

— Nem hiszed? Érzem, hogy nem 
hisized, pedig itt vannak az írásaim.

Az agya nem fogott fel azonnal 
mindent, titokzatos rendszerrel azon
ban minden elraktározódott benne, 
azokra közben visszatért.

— Asszonyért, — motyogta — 
asszonyért nem érdemes. Ki is kop
tam belőlük.

— Hát jól van, most már igen. de 
azelőtt, régen?

Hirtelen vágtam bele a kérdést, 
arra számítva, hogy nem lesz ideje 
gondolkozni, — mégsem ugrott be. 
Elziilhetett, de gavallér maradt.

(Sokszor eszembe jutott azóta egy 
másik példa is, jószemü megfigyelő 
mesélte el. Az elevenhalottak inté
zetét látogatta egy társaság, debilis 
gyerekek, ifjak tanyáját. Volt köz
tük egy grófi gyerek is, jónevü csa
lád szerencsétlen tagja, modorára 
nézve szintén a legalacsonyabb sor
ba esett.

— ö t  forintra volna szükségem, 
hogy átv*hessenek a park-klubból a 
sport-klubba.

Mindig ezt hajtogatta, ez volt 
a mániája.

Bucsuzáskor aztán a felügyelő azt 
mondja neki:

— Köszönj szépen, Pista, nyújts 
kezet a hölgyeknek.

Pista gróf ránézett a mesterére és 
bánatos mosollyal ingatni kezdte a 
iejét.

— Oh, uram, egy gentleman sosem 
nyújthat kezet előre a  nőknek.

Meghalhatott teljesen az értelme, 
a szunnyadó lélek mélyén mégis ott 
maradt valami, amit lehetetlen ki
irtani.)

Dr. K. I. sem ugrott be. — én se 
seresem hát, hogy mi juttatta odáig, 
ahová jutott. Gyönge volt az akarat- 
;reje, valahol meghibbant. Hiába ke-



resik ezt tudós doktorok. mégis csak
a nyílt sebet tudják gyógyítani, a
láthatatlanokkal szemben tehetetle- 

*
Néha úgy tetszett, hogy mindjárt 

elalszik, akkor aztán megszaporodik 
vele a bajom, de hamar erőre ka
puit. ivott egy pohár pálinkát és sze
retetreméltó hizelkedéssel simult 
hozzám.

Akarsz-c nagyon jó lenni öreg 
pajtikádhoz?

— Hacsak módomban áll.
— Akkor lepj meg egy pár man- 

gsettával, ez kezd már foszladozni.
Odaadtam a magamét.
— De gombostul! — nézett a sze

membe.
Nem felejtette el, hogy felelőssé

get vállaltam érte, érdeklődött, mi
kor van indulás.

- -  Fiakkefen viszel ki?
~~ Föltétlenül.
Úgy tudott ennek örülni, mint a 

gyerek. Közben többször is fölkelt 
az asztaltól, kinient a söntésbe, vé
gigmustrálta az o tt levő közönséget 
— nyilván ismerőst keresett —, az
tán jött vissza. Az volt róla a benyo
másom, hogy szörnyen unta a  tá rsa
ságomat.

A vasúti pénztárnál lebélyegez
tettem a tolonclevelet, odafurakodett 
és bemutatkozott a kisasszonynak:

— Doktor juris utriusque . . . pa
rancsolja talán az okmányaimat?

Felraktam a lefelé menő vonatra, 
ment haza, hogy felöltöztessék, res-

Í
eikedjenck miatta, a lelkére beszéi- 
cnek s továbbítsák valamerre. Akár- 
hová, csak otthon ne maradjon, ahol 
ur volt azelőtt.

Nem teit két hétbe, már megint 
visszajött, amig aztán. Isten tudja 
hol érte utol és temette be a hábo
ríts zavarok fergetege.

öreg riporter.

A halotti maszk 
divatja Becsben

Egrj é le lm es szobrász ö ile te
Bécsben érdekes divat kapott láb-' 

ra. Egy élelmes szobrász, aki ai 
tiszta művészet keresésével nem tu
dott boldogulni, hirdetést adott köz
re a lapokban, hogy az érdeklődőnek 
még életében elkészíti a — halotti 
maszkját. A művész divatba jött ési 
Bécs hires és vagyonos eleme csak] 
úgy tódul Frank úrhoz, hogy a ha-í 
locfei maszkját elkészítse. A művész’ 
érdekes kijelentéseket leit a sajtó] 
képviselőinek: !

— Állandó ostromnak vagyok ki-] 
téve. A jelentkezők némi; aggodul-! 
inat táplálnak (a néhány milliós ki
adást nem sajnálják) és m égis... 
A hölgyek rendkívül érdekesnek ta-, 
lálják, hogy Beethoven és Nietzsche ' 
maszkja mellett a zongora fölött ai 
saját arcuk levonatát is felfüggesz-1 
szék, vagy a halotti fehérségbe me- j 
redt édes vonásokat, a szenvedélyt j 
lüdeg fehérbe odaajándékozzák sze- 
relmeseíknelc, mint »Mcmcnto mó
rit*. valamelyik forró óra után.

A művész megmutatta egv éppen 
elkészült remekét amely egy híres 
szép bécsi művésznőt ábrázol. Ele
ven arca sok bécsi férfit bolonditott j 
meg. de a szép vonások jéghideg ( 
mozdulatlanságban még vonzóbbak] 
és még szenvedélyesebbek. Az ábrá
zolás rafinériáját fokozza az. hogy 
a művész a meztelen maszkot, amely 
a homlokkal veget ér, tehát hajdisz- 
szel, nem rendelkezik, egy tüzvörös 
apród parókába foglalta, ami nagy
szerű szinhalást okoz: hóicliérséga' 
Piros haj alatt. Háttérnek pedig 
ogy vékony fekete keretbe foglalt 
violaszinüi bársony szolgál. Egv m á
sik levonat elefántcsont szinti zo
mánccal van bevonva és iev még fo
kozódik a mii halottszeríiségc.i! 
Minthogyha egy virágzó holttest egyj 
szerelmi mámorban clhaió asszony-j 
pák a víziója volna. ’

A hölgyek nagy áldozatot hoznak; 
e”íe. Az arc vgy eres zsír réteggel

fesz bevonva, hogy a  bőr, de kftlö-f félelemképzetek mutatkoznak, 
nősen a szemöldök, szempillák é s : — Egy hölgy látogatóm — mon- 
az ajk a gipsz levétele után ne sé- ( dotta a művész — heves idegsokkoí 
rüljenek meg. A hölgy, aki ennek azt kapott és néhány napig betegen fe« 
-operációnak* alá veti m agát egy kiidt a műtermemben, 
kis üvegcsövet kap az ajkai közéj — Vannak Önnek férfi kliensei is? 
hogy a légmentes anyagon kérész-j — kérdezte az egyik újságíró, 
tül Iélegzeni tudjon. A fület vattával! --- Vannak, de ritkán, rendesen 
tömik meg, a homlokra és az o r j  asszonyok kedvéért jönnek. Nemso- 
eákra vékony selyem szalagot fek-j kára Párisba teszem át műtermemet, 
telnek, amellyel a megkeményedett i ahova meghívást kaptam és itt a 
gipszet amely az egész arcot beta-1' legszebb halotti maszkokból kiálli- 
karja, felemelni lehessen. Jóllehet a l tást rendezek.
szobrász munkája mindössze egy] — A még élő halottak szépségver- 
negyed óráig ta r t  mégis a műtét'- senyét — mondotta az egyik újság- 
nem jár minden fájdalom nélkül, kü- | iró.
lönösen (az üvegcső dacára) légzé-j - -  A legmagasabb szenvedély ga- 
si nehézségek, szívdobogások és a * Jenáját —- válaszolta a művész.

Haszontalan beszélgetés hasznos dolgokról
III. Irodalmi társaság

Irta: Jean Jeadi

(Ugyanazok.} nem kellene vigasztalódni azzal,
2: Hát ön  miért nem vesz részt hogy vannak ^feltétlenül infelligen- 

az irodalmi vitában? sek«, akik Milkó Izidort sem tartják
l: Részt veszek. Írónak.
2: Nem olvastam még a hozzá- 2: Megint csak azt kérdeni: 

szólását s igy nem tudom, kit tart M5ért?
írónak s kit nem tart annak. 1: Hát nézze. Ha egypár iró ösz-

1: Nem is fogja. Ha nyomtatásban szeáll. hogy Társaságot alakit, ak- 
megjelenhettk, »kétségtelenül intel- kor az összeszokottság, a kávéházi 
ligens* ember véleményeként az, asztaltársi viszony, esetleg egy re- 
hogy Milkó Izidor nem iró, akkor én dakciőhoz való tartozás, egy lap kö- 
kinek az iróvoltát védelmezzem? rüli tömörülés vezetheti a kiválasz- 
Bizonyitsam, hogy Shakspere iró? J tást. Senkinek nem lehet kifogása 
Tolsztoj elég ^intelligens* ember le- az ellen, ha ilyen módon megalakit- 
hetett, mégis kétségbevonta. Sze- jak a Koroda Pál-, Prém József- 
gény Milkó Izidor kihúzta a lutrit, vagy Inczédy László-Társasagot. 
a jubileumi bizottság titkára — ju- De ha az a nemes szándékuk és be- 
bileutn helyett — megírta róla, hogy csületes törekvésük — mert a szán
ván intelligens ember, aki nem tart- dék Nemességében s a törekvés 
ja írónak. Es még azt mondják a tisztaságában nem lehet és nem sza- 
magyarságról, .hogy hálátlan élő bad kételkedni —. hogy egyetemes, 
nagyjai iránt. Ötven éves írói múlt mindenkit magába záró Társaságot, 
után végre megkapta embertársai a Társaságot akarják megalakítani, 
hálájának. hódoló elismerésének ju- akkor ez a cél, az egyetemesség, a 
talmát. Milyen fölemelő érzés ez! kizárólagosság többre és másra kö- 
Érdcau-ss érte átdolgozni hosszú telez.
férfiéletet, érdemes ólormnezőkbc 2: Pedig ez a törekvésük,
vetni ötven tavasz virágát, érdemes l :  Éppen azért helytelen a meg-
rnegirni egy polcot megtöltő könyve- alakítás módja s attól kell remegni, 
két az iró megkapja jutalmát, jubi- hogy meddő lesz emiatt a Társaság 
leurn hdyett »intéUigens« véleményt, működése. Ha a Társaságot akarják

2: (Nem is afelett kellene vitat- megalakítani, ha a Vajdaság ma
kogni, hogy ki az tró, hanem, hogy: gyarságának s a magyarság kultu- 
ki az intelligens.) rajának akarnak Irodalmi Társasa-

1: Hanem Műkő Izidor méltó és got adni. akkor a személyes jelent- 
nemes módon válaszolt Olyan tűn- ke2és nem lehet a tagság jogcíme. 
döklő igazságu és tündöklőén meg- ^Levelezőlapra házhoz jövök«-mód- 
irt tárcával, hogy kicsit clszégyel- szerrel teremtő irodalmi egyesüle- 
hetik magukat a műveletlen intelli- tét nem lehet alakítani, önkéntes 
sensek. jelentkezéssel lehetett dobrovoljác

2: De m ért nem írja ezt meg? zászlóaljakat szervezni, de Irodalmi
1: Magának ezt megmondhatom, Társaságot úgy nem lehet, hogy 

de meg nem írhatom. Nem lehet az írókból és íróknak jelentkező nem 
i célom, hogy érintkezési pontok jirókból irodalmi dobrovoljácok- 
keresése helyett horzsolásifelületeke t jból — összeáll az írói egyetem. 
bérezzek fel. Hallgassa csak meg az 9 2: De mondja meg őszintén, olyan 
avasokat, Ira egymásról beszélnek. 8nagy szerencsétlenség az, ha nem 
5 én azt mondom, az orvosoknak [írók kerülnek be irodalmi társa- 
'collégáikról tett nyilatkozatai ú jságba?
vartbnrgi dahiokverseny próbaének-1 1: Senki nem lesz tőle beteg, az 
'őse ahhoz képest, ahogy az irók [bizonyos, de megsínyli az irodalom, 
neszéinek egymásról. jamit pedig mindannyian, szervezők

2: Mindez érthető is, természetes [és nem szervezők, szolgálni akarunk 
s. Hogy ki az orvos, azt tudom. [Mindenütt vannak emberek, akik 
Mii tagja az orvoskamarúnák. Hogy [nem Írók, de az irodalom rajongói 
<i a jó iró, azt is tudom. Csak azt j s irodalomszeretetük talán egy-két 
lem tudom, hogy ki az iró. De most irodalmi kísérletig is elvezette őket, 
negahkul a Vajdasági Magyar írók aminek vagy az elnéző kegyesség, 
Irodalmi Társasága s akkor ennek a vagy személyi érdekesség nyilvá- 
íérdésnek eldöntése sem lesz nehéz, nosságot is szerzett. Higy.ie el, az 
Aki a Társaság tagja lesz, az iró, irodalmi akciók sikere sokkal inkább 
űri nem lesz tavi a. az nem iró. függ ezektől a lelkes és áldozatkész

I: Bár úgy lenne! Bár magára irodalombarátoktól, mint az Íróktól. 
;udna ölelni a Társaság mindenkit, I Ok rendezik az előadásokat, gyűj
t i  itt él és magyar iró. Bár ez a tik az előfizetőket, ök tapsolnak az 
társaság lenne a kritérium, az első sorban. Most már, ki fogja vé- 
írbitrium. a hiányzó tekintély s a gezni ezt a hasznos és lelkes inun- 
tözmegnyugvást keltő ítélet . . . kát, ha az irodalom szálláscsinálói

2: Úgy lelkesedik érte, mintha is tagjai lesznek az egyesületnek s 
nirdez nem lenne? [ha Ök. mert már irók, másoktól vár-

I: Ügy lelkesedem érte, mintha [fák annak a munkának elvégzését, 
nindez lenne. Csak attól félek, hogy ami nekik tagságot adott? 
iein lesz. 2: Ha más ellenvetése nem lenne.

2: Miért? # ezzel még vitába tudnék szállni.
1: Lássa, ha erre a kérdésre 1: Ha más ellenvetésem netn len- 

iszintén lehetne felelni, akkor nem ne, ez sem lenne. Az utódállamok- 
eiine szükség megvitatni a nyílva- ban felpezsdülő máz var irodalom 
lusság dött, hogy ki az iró. Akkor mindenütt kritikai tekintély után

[sóvárog. Ha a tagság nem je len t cl- 
< ismerést, ha u választás nem kritika 
Js a Társaság nem tekintély, akkor 
5 az Irodalmi Társaság ozvik legfőbb 
{irodalompolitikái kötelességét hárít- 
'ja  cl magától. Megmondom őszin
tén. ha ez a Társaság úgy alakul 

}ing, mint ahogy a szervezés meg- 
j indult, akkor nem az irodalomnak 
5 lesz szüksége erre a Társaságra, ha
nem azoknak, akiknek a Társaságon 
kivid csak a legközelebbi vérségi 
hozzátartozói adják meg az írói ci- 

) met. S minthogy megszünteti a  kü- 
ílönbséget iró és nem író között, igy 
skell formuláznom, nem az íróknak 
n esz  rá szükségük, hanem a nem iró 
íróknak. Végre lesz egy fórum, mely 
éket íróvá üti.

2: Nem panaszkodhatnak, hiszen 
a kritika is — Qti.

1: írónak nem megtiszteltetés, ha 
dilettánsok maguk kozó sorozzák. 
Írót nem serkent munkára a dilet
tánsok stSfíázsa. S aki, mert iró, nem 
érzi annak szükségét, hogy az írói 
címmel és jelleggel fölruházzák — 
fájdalom —, nem is fogja nagyon 
ambicionálni azt, hogy a vajdasági 
írók hivatalos, de hivatottság nélküli 
lajstromába be tel ékkőn yvezzék.

2: Bezzeg, a kör szakállas, nyugal
mazott telekkönyvvezetők, kabaré- 
koiiferansziék, kékharisnyák, titkos 
drámaírók s szerkesztőségeket 
ostromló rohamcsapatok . . .

1: Az Irodalmi Társaságnak azon
ban az volna egyik feladata, hogy 
irodalmi Ízlésre neveljen, irodalmi 
közvéleményt terémtsen, mely egye
dül is tud majd utat nyitni az írók 
előtt s felhúzni a sorompót a nem 
irók előtt. A szerétéi kötelez a szi
gorúságra s a személyi és baráti 
tekintetek félretételére. De Irodalmi 
kérdésekben csak egy szeretet jo-

I
gosult: az irodalom szeretete. Poli
tikában lehetünk a legnagyobb de
mokraták. irodalmi kérdésekben 
gőgös arisztokraták legyünk. Ha jó
tékonykodni akarunk, alakítsunk jó
tékonysági egyesületet. De ha az 
irodalomról esik szó, akkor: le a  
kalapot és föl a sorompókat

Bányai Kornél:

Tavasz a kőbán
Csak percegűnk a (élben, mint a szn, 
Tavasz erői fagyba törve alszunk.
És mégis álmodunk s a hó alól is 
jövőt mutatva felragyog az arcunk.
Egy moccanás, egy sző és mindenütt, 
virág a föld, sugáresök zuhannak! 
Kemény vasakkal feltép/ük a tálat, 
kezünkből rögbe rejtőznek a magvak.
A z ég csupasz földet csókol. A  szé l 
rügy bársonyán dorombol, m int a m acska. 
Roppant derékka l m egm ozdul az em ber  
s ta va szt rikolt a roppanó tavaszba .

Szabó Lőrinc:
Nap idd ki szemeimet

Nap, nézd, nézd: harmatos üregek w  
hörpentsd hl a szemeimet/ 
kiég csak bimbóznak, fiatalok, 
de túlragyognak, mire meghalok/
Élek, meghalok------Elektromos
drmakörök csobogó özöne mos: 
valóság, meztelen isten/ óh 
matéria/ pénzt szépség! lobogót
'Valóság, csúfolt, Igaz erő! 
hús, vas, föld, m egtagadott szere tő !  
Ember! —  Nem  im ádott igy  soha m ás: 
érlelj meg, le lkes Realitás!
Érlel}. — sü lyessze  a képze le t 
testedbe a tápláló g yö kere t —  • •
A jkak, em lők! szen t csöveken  át 
pattanj ki, szem em , uj Nap-Világ!
Em lők! A nyám ! V ele tek  —  n e k e m ------->
Föld, erdő. isten: az é 'e tem !
Föld. föld. anyám, lény , fény, hatalom : 
minden enyém  lesz, ha akarom !

Fény! Harsonák! ~  Gyávák, irigyek 
— Nap. idd ki, idd ki a szemeimet: 
még csuk bimbóznak, fiatalok, 
de túlragyognak, mire meghalok!



Beszélgetés
Carpentier-rel

— Párisi levél —
k. ■’ Pária, március, j

A franciák nem zeti hőseikben ig szere-' 
tik a változatosságot. Háború után Foch 
generális tengerész cseréppipájaért n y ilv á - ' 
nos árverésen ötvennégyezer frankot f iz e j  
te tt egy rajongó hazafi, tavalyelőtt még 
Poinqaré volt a kedvenc és bajuszának í 
egyetlen száláért nehéz összegeket adtak 
volna a  patrió ta gyűjtők. Tempóra mu- ; 
tan tur, m ár jóideje Carpentier boxbajnokj 
van a  soron, népszerűségben orrhosszal j 
veri a politikusokat, írókat, sz ínészeket' 
és ragyogó párisi demimondokat. Ennek i 
a  keményöklü francia nemzeti hősnek ké
peit, karrikaturáit minden lap hozza, bél
és külföldi riporterek döngenek körülötte,! 
a  pénz és nö ömlik feléje, kis vandville 
színházak humoros revüket játszanak ró- ' 
la  és tyukszem bántalm airól hasábokat 1 
írnak a  sportlapok. Mondják, hogy mikor j 
az irtózatos am erikai Dempsey megverte) 
szegény »Carpi<-t New-Yorkban, a töm eg| 
hangosan sirt a boulevardokban.

Jóval éjfél u tán  találkoztam először a | 
nagy Carpival egy kedves intim , mont- 
m artrei vendéglőben. Barátom, egy itt éló 
magyar mérnök, maga is sportember, íi- 
gyelraeztett rá. Carpentier egy szeparé 
jellegű páholyban ü lt nagy társaságban, 
düllöngö pezsgöpalackok és majdnem pa
radicsomi egyszerűséggel öltözködő liöl- ’ 
gyek között. Carpi frakkban volt, p lasztron-; 
ján színes likörfoltok tarkáztak, egyik í 
kézelőjét valahol elveszthette és fehér ' 
csokornyakkendöje hanyagul lógott ba lfe-| 
lé a kabátgallérjára. Egyébként illetlenül i 
ü lt, kényelmes karosszékben egyik negv- > 
venhatos lakkcipőjét lábával együtt az! 
asztalon, nyugtatta, másik egy üre3 pezs-1 
gősvederbe lógott. A pincérek újabb pezs-| 
göütegeket szállítottak a társaságnak, a j  
jazz-band már csak nekik játszott és egy . 
magaa néfter nő a nagy francia jobbján,; 
hatalm as, kávébarna szivarra gyújtott. 1

Egy pincérrel névjegyet küldtem hozzá » 
Két perc múlva sovány, vöröshaju, ala-. 
csony emberke jött hozzám. i

— Alpsohne Lerat vagyok, a mester ; 
m agántitkára és első menedzsere, ö  most ; 
kissé túlságosan jókedvében van, am int \ 
látják és nem hiszem, hogy a kellő fel- > 
világositásokat meg tudná adni. |

—  Qa ne fait rien! Üljön le kérem — 1 
invitálom. j

— Merci, merci, csak egy p illan a tra / 
Theot nem hagyhatom egyedül. Mit íj 
ó h a jt . . .  ;

Likőrrel kínálom. ’
— Óh, nekem nem szabad, nekem jó-j 

zannak kell maradni. Mon Dieu, mi len- í 
ne, ha én is becsipnék.? •I

— Mondjon valam it a  nagy Carpentie- \ 
röl, — kérem. Engem nem szakdolgok é r - ; 
dekelnek. Azt szeretném  tudni, bogy él,, 
m ennyit keres, hogy lakik, m it olvas, kik ■ 
a barátai, milyen a családja? •

Monsieur Lerat hangosan kacag.
—. Hogy él? Jól éli Ezt m ondhatom / 

Én progresszív tréner vagyok, vagyis azt 
mondom, hogy nem fontos sportembernél 
a  szerzetes életmód. Egyen, igyon, szeres
sen a  napi tiz órai tréning mellett. Nem 
igaz? Mennyit keres? Sokat. A new-yorki 
Dempsey meccsen kétszázötvenezer dol
lárt kaptunk és költségmcgléritést. A 
m últ hónapban hétezer fontot hoztunk 
Angliából. Májusban lesz a nagy Jotne- 
son—Carpentier meccs Marsa illésben. Ha' 
nyerünk, a fogadásokkal négyszázezer 
frankot vágunk zsebre. Én kezelem TI.'ti 
pénzügyeit, jövőre birtokot vásárolunk dé
len, Theont megnösitem és visszavonu
lunk a sport-tói. ö l év elég volt. Másfél 
év, m int világbajnok, össze-visszaszerez- 
zük a világbajnoki címet, két amerikai 
néger, Dempsey és a mi néger Sikink van 
hátra. Bízom Theoban, pompás kondíció
ban van. Úgy vonulunk vissza, a világ- 
bajnoki cimmel. stílusosan. Azt is kér
dezte, hol lakunk? Quai de Jemappe 51. 
csinos kis villa, kilenc szobával, egy bá
jos főúri nö adta cl, feltűnően olcsó 
áron.

M. I / ’rat hangosan felnevet.
. -— Három autónk is van. Ingyen kap
tuk a gyárosoktól, reklámcélra. Mit elvas?
Szerelmes leveleket meg újságot. Nem sok

iskolát végzett, de ez nem ig fontos. J —• Miért nem jár itt is nemzeti ruhá- 
Szinházba nem jár, a detektív mozidrá-8 ban? A mi ruhánk kényelmetlen lehet, 
mák érdeklik. Tiz évre visszamenőleg < Vannak Önöknél boxolók?

i m inden francia kupiét pompásan tud. Alig I — Oh igen, az egyetemi hallgatók és 
s huszonhat éves: Apja hajóács volt B rest-5 nemzetgyűlési képviselők.
1 ben, most persze felügyelő lett. Thco jó j Carpentier nem értette a viccet,, ösz- 
j fiú, két húgát férjhez adta, minden h ó -« szeráncolta homlokát, szeretett volna még 
i napban küldünk haza néhány  frankocs-r kérdezni valamit, illendőségből. Sokáig 
i k it. f töprengett.
t Carpentier asztalától felénkimbolygott. j — És ön hazájának melyik tartomá- 
i — Excuséz moi, — dadogta húszszor is $ nyában született?
i kedves mosollyal. í Látszott rajta, örül, hogy eszébejutott
' Névjegyemet kezében tartotta. j ez a kérdés.

— ö n  m agyar? |  — Erdély. Transylvania
Az hongrois szót kétségbeesetten ro p o g j Carpentier örvendve a homlokára csa-

■ tatta. Aztán elgondolkozott, j pót. Már tudta ki vagyok.
! — Boche? , i - —  Oui, oui, Franswal!
' —  Nem. v Nem tiltakoztam. Zsebéből egy képes-

Kezet nyújtott. lapot húzott ki, ö volt rajta, boxolóállás-
I — Mi a fővárosuk? ban. Arany töltőtollával aláírta a  nevét,
i — Budapest. “i — Én nagyon erősnek érzem magam

Mosolygott. Láttam, nem tudja, ho l; és francia vagyok — mondta feltűnően 
lehet. ■ kevés Összefüggéssel. Jövő héten a Grand

És ön benszülött? J Cirqueben lének fel. Legyen szerencséin.
! M. Lerat kisegítette: 8 Rem énytelenül lógó nyakkendőjével
1 — Lovas nép. í megtörölte homlokát és távozott.
I Carpentier nevetett. Louis Loup.

íj b i k e r
ír ta : Ka inihu Frigyes

Nem olvastam  m ég könyvet a !  Ez a nagy érdekellentét volna a
»siker titka«-rol. de bizonyos va- párbeszéd magva. Az igazgató 

í gyök benne, hogy van, — német nagysikerű darabokat hivatkozna 
> professzor irta meg, ötszáz oldalon, — lelkesen bizonyítaná a szer-' 
3 nagy tárglismerettel. rengeteg kul- zőnek ezekből a darabokból 
! turtorténeti adattal, formás mun- levont tanulságok alapján, hogy t kábán — külön tárgyalva a kér-! a közönségnek ez meg vz 
| des tömeglélektani, belső esztétikai kell : hogy ilyen és ilyen
• és külső irodalompolitikai vonat- természetű tárgyaknak, beállitá-
ikozasait. Biztos, hogy van ilyen! soknak, hangnak és szerepeknek 
j valahol, biztos, hogy kimé- szokott sikere lenni, mióta áll a
’ ntő és tóki Jete elméleti képet ad világ és színházat látszanak. A
f a nagy problémáról, hogy hát mi- szerző pedig makacsul a maga á l-; 
i nek van sikere — és biztos, hogy a láspontja mellett: hogy sikere’ csak 
j drámaírónak, ha ebből mestersé- annak a darabnak lehet, ami meg- 
$ gere hasznos dolgot akar tanulni J  lepő. ami uj, amilyet csak ö irha- 
í nem erdemes elolvasni ezt a köny. tott meg, senki más — hogy tehát
? veJ-„ L , . „ ! a siker titka éppen abban van,

Mert van valami, amiről a n e - jw m  olyat írni, mint amilyennek 
met professzor nem tudhat. — bi- > eddig sikere volt. Az igazgató

; zonyos, hogy nem tudja ezt a va- minden érvét a tapasztalatból me-
• lamif. a dolog lényegét — ha tud- < riti — a szerző képzeletéből —
; ná. nem irta volna meg a könyvet.; egyik a múltra cs jelenre vonat-! 
, Ez a valami a dolog lényege, a si-j kozik, másik a  jövőre — egyik ab- 
s kér titka ugyanis, abban van ban hisz, ami van, a másik abban,
5 ho?v . . . ami lehetne. Az igazgató azt mon-j
í De szót szóba ne oltsek. Ha en-§ dana: »iTjon még egy olyanfélét 
i gém bíznának meg egy ilyen ? mint az első volt, ami úgy tet- 
i könyv megírásával, hosszas töp-;szett« — a szerző azt felelné rá* 
i rengés után valószínűen afféle pe-i »azért tetszett, mert első olyanféle 
? ripaletikus dialógus formában j volt, — a másodiknak megint első- 
Hm ám  meg. Retten beszélnének: a nek kéne lenni — de Ilyent éléből,*
\ színigazgató és a szerző. Abból Az igazgató azt bizonyítaná,
| indulna ki a párbeszéd, hogy a 'h o g y  a sikernek normái vannak 

színigazgatónak darabra van szűk-, — a szerző azzal torkolná rá. pa- 
f sége. nagy sikerre, és unszol- S radox okoskodással, hogy ez a
• ná az írót, hogy írjon neki ilyen - norma, ez az állandó, éppen a vál- 
1 darabot. Ebből már kiderülne, 1 tozatosságban van. Az igazgató 
j hogy az igazgatónak nagyobb szűk- i nagysikerű költőkre hivatkozna, 
í sége van a sikerre, m’nt a szer- a akiktől tanulni kell. akikre hason-

zőnek, — ami természetes is. El- 2 Irtani kell, — a szerző folytatná a 
tekintve attól, hogy a színház ki-j szellemi tótágast és azt állítaná, 
lencven százalékot keres a sikeren 3 hogy a nagy költők éppen abban 

.a z  író pedig csak tize*: a színház- $ hasonlítanak egymáshoz, hogy kü- 
, nak nincs és nem is lehet más esé- ? lönböznek egymástól, sokkal iob- 

Ive. A színház nem foglalkozik I ban különböznek, mint külön-kü- 
•m ással: csak darabbal lehet sí-« lön mindegyik, a többi embertől, 

kere —- más műfajokban gyönyö-S Es igy folyna a vita és végre az 
J riien érvényesülhet még — elég’ igazgató kifáradna — hogyan akar 
'' Jókaira hivatkozni. hát nagysikerű darabot írni. ha
• A párbeszéd tovább’ folyamán| nem tudja, mi a siker titka? S a 

kiderülne, hogy van még egy l ia r j  szerző azt felelné rá — éppenugy, 
madik nagv különbség az igazgatói hogy ne tudjak róla, — ha tudok 
és a szerző szempontin között. Az? róla. vége a sikernek. S beszélne a

. igazgató számára erkölcsi és anya- teremtés, az alkotás boldogságáról,
• g< siker egy és ugvanazt jelenti. - mely csak akkor lehet eredményes, 

Tőle nem várnak mást, ne&f nem ha mámorban történik, — de hon-
5 kell felelni egyébért. A szerzőnek, nan veszem a mámort, ha tudom, 
.azonban aggodalmat vannak — a . hogy most alkotok? S az igazgató 
i szerző — ha költő is egyben — két- í savanyúan fejezné be a vitát —

féle sikert ismer, s a kettő közül ’ szóval a siker titka ugyanaz, ami
az egyiktől 'óbban *é’. mint a hu- \ az alkimista aranycsinálásé : ha-

; kastól: s e? az a siker, amit olyan j muf és vizet és savat kell kever-
• miivel ér eb ami neki nem tetszik "etni márvány edény ben, de közben 

amivel nem azonosíthatja magát 3 nem szabad a varázsszóra gondol-
; amiről ösztönszerűen érzi. ImgsJ ni, amit ismerünk. (

‘Abbét árt neki. mmf a bukás:? S a szerző rezignáltan és lehajtott* 
hamis képet ad róka. megrontia J fejjel mondaná: úgy van. ;
o közönséggel való természetes vi-fi így írnám meg ezt a könyvet, j 
szonvát útiéban áll elkövetkező J a siker titkáról. De nem irom i 

i szándékainak, > meg. mert már tudom, hogy azt ‘

szeretném, ha ennek a könyvnek 
sikere válna, tehát nem lenne s - 
kere — tehát tudom, hogy néni 
lenne sikere, tehát nem tudom 
hogy sikere lenne, tefiiát sikere 
lenne, tehát nem lenne s ik e r e . . ,

Jobb nem gondolni rá . ' • * *•<

Dilettantizmus
a fotográfiában

Talán egyetlenegy iparág  sem 
szenved annyit a  dilettantizmustól, 
mint a fényképészet, és éppen az az 
iparág, am ely az utolsó évtized alatt 
a  legtöbbet fejlődött

Sajnos a fényképészetet olyanok 
is űzik, akik bár »nagyon élethü« 
képeket am atőrködtek és máról-hol
napra  hivatásos müvészfotográfu- 
sokká vedlettek át.

A Kodakot elcsettenteni a  leg- 
könnyebbb dolog volt, de hogy a 
fényérzékeny lemezen mi mutatko
zik. azt csak öntudatos fotográfus- 
m ester tud ja m ár előre, aki felvétel 
beállítását, gondosan készíti a  kom
pozícióját, és annak kell aztán  a  le
mezen is érvényesülni am it a  mester 
m ár előre m eghatározott.

De a m ai művészi fotográfia kü
lönben is annyira m agán viseli ké
szítőjének művészi felfogását, hogy 
a  m üértő publikum könnyen párhu
zam ot vonhat az igazi és talm i mü- 
vészfotográfia között.

Reményi M. suboticai fényképész
m ester egyike azoknak a fotográfu
soknak, aki felvételeit előre megha
tározott öntudattal és gonddal ké
szíti.

Erről tanúskodnak legújabb felvé
telei, am elyeket újonnan rendezeti 
kirakataiban elhelyezett



Q l a / d i n H l &

Mikor a íotogic.fálásl, amely azóta ti l 
uom m űvészetté nemesedett, föltalálták,- 
nem mindenki örült vele, — hogy atelier- j 
kifejezést használjak: nem mindenki esi-1 
nált olyan barátságos arcot hozzá niiuLt 
La a  fotografáló m asina előtt állna. So-5 
ú n  a képzőművészetek ellen/ m erénylet-i 
pék nézték, s nem egy meképfestü a ke-j 
nyelét féltette tőle. Sokan meg úgy vol-j 
tak velő m int cgyánémclyikünknekazőreg- j 
apja vagy a  dédöse a  vasutakkal: az i 
ördögök m üvének tartották és idegenked-5 
t»k tőle. Paula P e r  r é t  például így kö-1 
EZöntötto az  uj * korszakalkotó < m űvé-;
szelet: f

__ Lapos, ostoba és utálatos t a lá lm á n y ?
kezdte meg a  libarepülését, g nem volt j 
sürgősebb dolga m int klasszikus görög 
névvel díszíteni magilt. Az ordenáré tocli-• 
nikának, a  haldokló m űvészet e haláldö-A 
fősének, am elyet egy hencegő, raff inált; 
civilizáció ejt rajta, fotográfia a neve. S i 
ez rendben van így. A mechanikus lelkek! 
g a m echanikus arcok e kora, megérdem-i 
li, hogy lelketlenül és mechanikusan áb-5 
rázolják, azaz: fotografálják. J

Majdnem minden uj találm ány kérész- J 
tölmegy az ilyen kellemetlen fogadtató-1 
son. Még ha egy c m  b o r  j a v í t ó  gé-j 
pót találnának föl, az is bizalmatlanságot! 
kelfpne eleinte, g csak később látnák be! 
az érdekeltek, hogy az mennyire h ián y -1 
zott eddig s hogy mily nagy szükség! 
yen rá. ’ j
- *  3

Az álla t bátrabban, kedvem volna azt 
mondani: szebben hal meg m int az c m -’ 
bér. Az igaz, hogy.- kevesebb körűimé-j 
nyességgel is születik. És mégis, ha va-j 
laki nagyon elhagyatva, egyedülsegben j 
hal mog, azL szokták mondani: nyom orul-’ 
túl pusztul el m int egy állat. T é v e d é s /  
Az állat bölcsebb (vagy: hum ánusabb?)! 
mint az. ember, m ert szerényen, csöndé-: 
sen, önzetlenül, a környezetének nem al
kalmatlankodva, a  fá jdalmával m ásoknak- 
fájdalmat nem okozva leheli ki a p á r i- l 
ját. Majdnem azt Írtam: a lelkét. Mert. 
ha elgondolom, hogy egy ilyen oktalan; 
állat milyen diszkrét, amikor haldoklik. ( 
hogy — hacsak teheti — e 1 b u v i k ’ 
meghalni, s a büszkeségében nem kivan I 
másokban sajnálkozást kelteni, akkor h a j- ’ 
laiidó vagyok azt hinni, hogy v a n  
l e l k e ,  talán inkább mint sok úgyne
vezett embernek, aki n maga értéktelen 
kis életét rendkívül fontosnak tartja s 
kétségbeesve hal meg, mert azt hiszi, so
kat veszt vele a. világ, s az nélküle nem 
tud majd meglenni. Az állatban nem eg y , 
emberi s az emberben nem egy állati vo
nást ta lál a pszik-dóg, az antropológus 
meg a zoclóiíua. akik vizsgálva e két. 
spéciezzt, v a ló sz ín ü l^  arra a. konklúzió
ra ininak, hogy az állatnak — s főleg a; 
hasznosnak - • szabad volna kissé öntu- • 
dalosabbnak lenni, s hogy az onihene 
föh-g a haszontalanra — ráférne egy ki.:-( 
sé több szerénység.

« •
A v a la m ik o r  n a g y o n  o lv a . ilL K a ri v o n . 

H o l t é i  a jószívűségének igen szép bi 
zonyitékát adta. Privátvagyon hiányában, 
csupán Írásai jövedelméből élt, de az-' 
é r t  1 8 6 ü -h a n , a  p o ro s z o k  és osztrákok 
lestvérliáliorujáiiak idejében egyik köny-’ 
v é n e i;  a  tu la jd o n jo g á t  m in d e n  e l ’c n sz i b  
g ú ltn lá á  m ’ lk ii l  e n g e d te  ál- a sebesüllek ( 
‘a v á m . a z  á ,■ ••lésük s  a z  é le lm e z é s ü k  , 
föijaviíására. Még nála is nagylelkübbnek; 
mutatkozott M ú l t a t u l  i. a híres L"’ . 
landi író. aki a  f e le s é g é v e l  s  a gyermekei-; 
vei n él k ü l ö z é s e k  k ö z t  é l t .  .c i 
mégis lemondott valamelyik müvének a < 
liszíeleldijáról egy éhező család javára.' 
amelyet közelebbről nem is  ism e r t. A . 
tudat, hogy valaki éhezik, elég volt neki. 
hogv dolgozzon értő.

V.' i r \V i 1 d e u s í  n d <1 o <’ h  
b e s s e r e  M e n  s e b e n ,  — az írók- 
nem rossz emberek.

Mikor Bez< rédy töi.-paa meghalt, és 
t'-indenki dicsérte az egyenes jellemét s 
a nzivjóságat, egy városi segédadótiszt 
» m a i?  j a szavakkal emlékezett meg 
róla: !

— És ami a fő, nagyin  jő k o  j l é g n ]  oly kevéssé jellemző. Dn ha ez az árlat-
volt! i - £ í lan játék a  szavakkal az érdekelteket ki-!

Majdnem olyan naiv kijelentés m in tj elégíti, nekünk nincs szavunk illene, 
azé. a keresk. m iniszteri Írnoké, aki a B a-1 Mindenesetre különös (és a  cselédtartók- 
ioss Gábor halálakor igy kiáltott föl: f r.i előnyös), hogy inig munkások, köz-és

— i?o, nio?t egy hellyel előre rukkol- j i iagántiez.tvi.selök és egyéb alkalm azót-J
Und I iák testületekké, védő- és tárnadőszövet-

ifi. í ségekkú tö m ö rü ln e k , b é r j a v i t á s t  é s  t iz e -  ■
Megint meghalt egy őrei; francia. Ca-:> tespnielést körnek s a tzociáiis ineg a - 

P o u 1, a hires tenorlsta (aki ötven osz-s higiénikus holyzetükön akarnak javitani,, 
tendövel ezelőtt híresebb volt m int nap j addig a  háztartási alkalmazottak csak 
jainkban Caruso vagy b’onci), február v é - i hangzatosabb címet kövelelnok. Igazán, a z . 
gén hunyt ti  nyolcvanöt éves korában.', idealistákat maholnap nem az uiak, ha-. 
Már harmincöt ovo visszavonult a sz in -j n t,u  a  cselédeK között kell keresni, a k ik - . 
padlói, s a  mai nemzedék csak az őre- - líti^ ;t l ’zctes kevésbbó fontos, h acsak . 
í,ek emlékezéseiből ismeri, akik elragad- nieglelelö címet kapnak. A gazda pedig -  
tatással Löszéinek a  furőróiól, am elyet' 11 nagylelkű! - megadja a kert t i tu lu s t,. 
hatalmas ónekrekordjai keltettek. L u c ia -. fizetnie ne kelljen többet.
bari. az Alvuiúróban és Marikában ex-! A cselédek mozgalmadnak több é r te i-■< » 
c e l lá i t  k ü lö n ö s e n . D e  a szinpadi dicsőség] me volna, ha tovább is igy hívnák őket,! 
különös dicsőség. . .  s s úgy bánnának velük m int ha hivatal- /.

A s z í n é s z  k é t s z e r  h a l  m e g J  n tkok lennének. Mert m it ér az nekik.-
Amikor visszalép a színpadtól s amikor 1 íia alkalmazott urakká és hölgyekké lép -; 
eltemetik. Capoul sokáig élte tűi az első telik elő őket s úgy bánnak velük tu - ; 
mcghalásáL, s reméljük, hogy a  második ' vábbad is mint a cselédekkel? .
kevésbbó fájt neki. (Az első minden b i- j •* . j
zonnyul nagyon fájdalmas volt.) lia r  ‘ „  . . , , . . , I
mincüt évig élni taps nélkül annak, ak ij Márciusi hő. Az idén. március e c - ( 
megszokta, hogy eslénkint húszszor A:i 1 olyan feher volt a  hó m int a  felsőbb, 
h ív ják ., nem könnyű feladat, s franc iaH edl7 iükokik szende növendékeinek a teli 
optimizmus és tgauloist élnitudús kell I tájképéin, nagy’-örömükre a  nőknek, akik^ 
a kibirásához. Ez a két erény -  helye ? cléS fölvilágosodottak ahhoz, hogy hW -; 
sebben: ez a két szerencse megvolt j a babonákban, s azt^ tartják-, hogy -
benne, m ert (am int az újságok Írják) i bZr̂ Jfil' L ?znc-:» ha m árciusi hovn! mosa-.. 
mindvégig egészséges és jókedvű volt. a | hódnak. Ennek a reménynek u legszebbek, 
franciák sokáig és jól tudnak élni. Az 5 !S ő j ’i ln e k ,  mert ök is szeretnének - -j 
ért hosszú életűek, mert ’ól élnek, vagy) ; zcbbek lenni. Hát még azok, akik a ter- 
azért élnek, oly jól m ert sokáig tudnakJ n,f 9ZPtfül mostohább elbánásban része-j 
élni. az ö titkukat. S ezt a titkukat ren t:űlfek! E'-v Pz u ^b b iak  közül levelet m-1
desen magukkal viczik a sírjukba. ^ eett c lapük orvosmunkatársához, fenv-;

i kenet mellékelte s azt a  kérdés in té z te .
* { hozzá, hogyan kell használnia ezt » cső ”

Lianciaortzagbun most indult meg az a !  daszort és meddig, hogv szép asszonnyá: 
mozgalom, amelyön mi m ár tú lvagyunk:; I«íyon? A doktor figyelmesen m etszem -i 
a, cselédek mozgalma, akik nem ak a rn ak ! 1 élL-- a fotográfiát s ezt válaszolta a*
többé domestique*-nek lenni, hanem az^ hölgynek:
i employe de la maison : jobbanhangzó c i - - — Ha huszonöt esztendeig minden m ár-j
inét követelik. Ez az elnevezés kőiíiíbö- t dúsban , a hó első napiától az utolsóig : 
lül megfelel a mi shúztartási alkalm azót-; mindig márciusi hóval mosakszik, ak k o r- 
tunk«-nak. érnon olyan nehézkes és ópp- ; — nem fog fiatalon meghalni.

1

Tavaszi divat
— P árisi le v é l B udapestrő l —

Február elején gondoltam már a r-’ Kosztümben jelentős változás 
ra. hogy*: jön a tavasz és még nem, nincs. Egyenes, szűk szoknyák, pici. 
tudom, mit jrjak  asszonyaimnak a j .rövid szűk kabátkák.
divatról. Paris’ . . .  P a ris ! . . .  már Az estélyi ruíhák egvenesvonaluak, 
reg nem diktált ennyire divatot, mint fejtünk rövidek, sziikek, anyaguk fé- 

amikor London is: nyes sejyCrn fiúsán hímzettek. Mu* 
vindikált maganak egy kis jogot, t^ ^ tik n s  toádiszekkcl. Structollal 
amiÁOr volt angol koszt-um, angm oskörülaggatoltak csípőtől lefelé. Er- 
matrozriiha.. . ,  ennek ma vege. la -  (|ekös és a rusztikus díszítés még: a
ris»«. . ' . • közönséges nyomott, színes bútor

Március eleien érdeklődtem a szí karton virágait kivágni, ezeket rá- 
neszvi’ag leghíresebb sza omaoan. • apolikálni a selyemre, s aranyszállal 
»Meg umcs itt Holnap erkezik.« , vékonyan áthnnezni.
. „ n s a ? í á s s & s : .  . i m s w ’ " n s s

amikor csakugyan megérkezett, nw-j Uu 1, 0 , , ‘ ÍS, , J
HiMiiriv ö n é m i  ói m é rv e iv e l) ! r a n t-ok ban s a  b á ro k b a n , L eg in k áb bd u i i e ’V .i  e s  p a n s ,  u m e i . j c n e l j  rn b á k  n i |a t í

..- szóaltam. mire zökkenő nélkül a-- .. d  e H -  r ! , 'bb\ l0 /: ;
V pvpiüp-m  fliv n U n d ó silú s t k in  Iáim. tebesen kirakva ragyogó !<?»-•CZ f 1 dixattudositast kap . v J  Na,w ,,! y/>M p.ros c,p -k

... . , I ben járnak, főkén N’zzában. De Pú- 
A voiia: : i'őAc/ít's. smik. t öm d., r ;sj)an (s< mert niajd mindenki ?’dón

Egyes divaiszaioiiok megkíséreltek( (. ,1/z aj,|A (y|c$q. egy frank ötven
a »dirccto:re<<-t, azaz: egy egészen. . . darab utat lehet meg-
vmpirmeíiegü. rövid, derekat, de nem: £  nf
mgadlák el. Helyedé az egyenes,-. knimrd' k í^ík  nroimvnl bőr<rv'»n*’'f‘Q vnnn’ll wli/ilr e o O'VCrcksS i knid|O:\. twSlK« <11 cUlnyd-, OOiues o c - . | . s rel, szir.es selyemmel hímzettek,aiakok dominálnák, a m<mnequim.-s * . . ‘
eke> is nünd ebből a fajtából való-! CZvn*A u' u ’z llnKh L’.-dk.
"ni-iák Sem glokni. sem pássá, sem] Szövetruhákbau nagy divat a. so- 
Jodor nincs «tétkék. A délelőtti ruhák egyenesei;

Parisban.’ Nizzában ma fegfonto- rövidek, kivágásuk épp csak akkora 
sabb ruhadarab a »paletot«. Zz crcp-j hogy a kcnienydetfc. es fényesített 
pc-georgetteböl. crcppc de chine! Piib-galler korulfogja.
vág?/ maroquinbol készül, fekete.’. Meg kell említenem, hogy Páris- 
\i\v y  a ruha színéhez illő, háromne fc ban nem volt divat az egészen hosz- 
"yed íiosszu. úgy. hogy a szűk szók-* szu szoknya: a párisi nö nem csín 
nvábóf illetőleg ruhából tiz-tizenkét | fiija cl magát. így ott nem szenzá- 
cenmnéter kilátszik. Némelyik dm j ció az idei. valami? el rövidebb szók- 
san hímzett, a másik kivül-beiül más" nya.
anyag, úgy. hogy mindkét felén Hordják a düs, hosszú1 tollboákat 
hordható. Néni gombra és nem ka j minden színben s amih’en a boa, 
pocsra .űr, hanem viselője a lu l. olyan színű napernyőt. Rafíináltar 
majdnciTi oly mélyen, ameddig ki- • szépek a napernyők, hímezve, raf 
nyújtod karja ér, ~~ ,ió szorosan iolva. •
összefogja. Lzt hordják délelőtt, dél- j Rúna- és kabátdisznek szeret’k a 
nb/n este. A kepp teljesen letűnt. ‘ nyírott marabut, ez fehérben és bar

riában teljesen azt a hatást adja, 
mintha szőrme volna.

Útra burburry és covcrcoat kabá
tokat hordanak, természetesen notű 
háromnegyed hosszút, hanem olyat 
hogy fedje a szoknyát.

A szőrméről meg akarom említeni, 
hogy odakint minden számottevőbb 
nőnek van egy jiercbundája. Csak 
nerc a divat, Ékszer: hoszan lógó 
fülbevaló, nagykövii. Kollié nincs, 
helyét a gyöngysorok foglalták cl.

A sáldivui er. ami. Parisban úgy
szólván a legjobban tetszett. A fel- 
csukható szövetruhához színben 
egyező’, maroquhksált. végén dúsan, 
szépen hímezve, ha ezt a nő a nya
ka köré dobja, kész a komplett trot- 
teur. nagyon díszít és artisztikus.

Hajviselet: kizáróan nyírott hat, 
simán fidtraoUtfozva, elv simán, 
mintha egy sapka volna rászorítva 
s hátul, a tarkó fölött erősen, bődre 
sau fe'siitve. Mindünk’ rövid hajat 
hord, az ősz asszonyok is.

Arcfestésnél ma fösulyt a szemre 
fektefk, azt négy-öt színárnyalattal 
festik alá.

A harisnya rózsaszínű árnyalatú, 
testszinü: »rosé«; A epri bármi
lyen, a harisnya mindig ez.

A ruhák majdnem mind slicceitek, 
mert nagyon szültek, némelyik csak 
esrv méter bő alul.

Egész emigráció van Parisban, 
nrndenkivel találkoztam. Bazár Git
ta egyike Páris fegfelkappottabb, 
legszebb nőinek, Lenkeffy Ica, ki egy 
ottan*’ bankár felesége, nagy pompa- 
b úi él, Góthékkal is együtt voltam, 
Góthné levágatta a ha ját, azaz hogy 
egyszerűen levágták neki. mert a 
fodrászok is a rövid haj mellett tör
tek. lándzsát. így most már csak rö
vid hajjal látja viszont a közönség.

Nagyon nagy az élet! A Casino 
de Paris épületében van a Perroque, 
ahol nagy karakterbábákat, pierrot- 
kat és pierette-ket ajándékoznak az 
embernek, viszont ha bármit fo
gyaszt olyan fantasztikus az ara; 
hogy a művészi pierrot is busásan 
kikerül belőle.

(S. E.)
— ■ i ii W XtSgtVCI i in ■

Leánz$vá$ár
— A ?  d fő d ik  m Z aáó: n tő n  —

Elpazarolt dicséreteket kellene 
‘ visszakérni azoktól, akiket eddig 

csak félig illetett meg az elismerő 
szó,. — az elfogultság tapsát tompí
tani visszamenőleg, amely eddig el
hangzott a műkedvelő előadások né
zőterén. Revideálni- kel’ene minden 
elismerő kritikát, amit eddig a vaj
dasági magyar dilettánsok több sziti- 

: nádon működő, gárdái kaptak, hogy 
kedvét ne szegjék a magyar szó,
magvar törekvés ni apostolainak.

Es a tapsnak minden özönét, az 
elismerésnek minden szines szavát 
uj köntösben, a műkedvelőket meg
ölető szubjektív fentartástól mentes, 
teljesen kiérdemelt elismerési oda 
kell vinni azokat, akik egy hét óta, 
a Lcányvásár szerepeiben játsza
nak, nem műkedvelő előadást, ha
nem magyar színházat.

*
Szokatlan ugyan, - de a színpad 

névtelenjeinek, a statisztáknak hadd 
, juttassuk az elismerés első szavait. 

Azoknak a leányoknak és fiuk
nak. akik ^matrózok, népség-.- gyűj
tő neve alatt vonulnak fel a Katlio- 
likus Legényegylet színpadán, a 
Leányvásár operettben. Irm a,
.Hoffmann Ilonka. Juries Mariska, 
Ezs'ás Jolánka. Tossenberger Lujza. 
Koncsek Bözsike. Koncsek Manci
ka. és a fiatalemberek, akiknek ne 
veiről még a szinlap sem emlékezik 

• m eg. . .
A statisztáknak és az epizódsze

repek megszemélyesítőinek a játéka 
tette meleggé, derűssé az egész da
rabot. Az a stafrázs, amelyet Mar
tos é? Jacobi operettjének adlak, fe
lülmúlja ;i hivatásos színészek iáte- 
kának miliőiét. A Legényeidet mii

szir.es
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kedvelői nem kasírozott díszletekkel 
játszottak; stilszerii és uj volt min
den jelmez, mosolygósán derűs min
den csoportjelenet. A statiszták is 
megjátszották szerepüket, kedvvel 
játszottak és ezzel kedvet hoztak az 
egész színpadra és így teljesen meg
feleltek feladatuknak, jobban, mint 
a hivatásos színházak hivatásos 
»kardalosai«. — akik névtelenségük 
tudatában, a megszokottság blazirt- 
ságávaf. a muszáj-fcllépés unottsá- 
gával ismétlik a sablon-operettek 
üres refrénjét.

I
értő és nagy, barna, beszédes sze
mei. derűs arcjátéka bizonyították, 
hogy teljesen beleéli magát szere
pébe.

Pukecz Ella a Bessy szobalány 
szubrett-szerepében a legjobb ala-

Szerkesztői üzenetek
Tompora m utan lur. ö n  téved a cikkek

hez fűzött kombinációiban. Magától értető
dik, hogy amikor mi egy eseményt leírunk,

nácsot lehetne adni a megoldására. Egyéb- 
'.ént jellem és temperamentum dolga/hogy 
adott esetben ki hogyan viselkedik. Ha 
lelkiismereti furdalásai vannak, minden* 
esetre jobb, ha idejekorán vet véget a két* 
értelmű helyzetnek, mint hogy sokáig top* 
rengjen az elintézés formáján és ezzel a 
félreértést még inkább elmérgesitse.

T9 2 4  m árcius 16,

I S  I
h  .TOs d S ld Id l lO K .  n a  O játszik, a KO j nyegCS mozzanataiban megfelel a valosag- 
zonseg tapsvihara alig akarja elen-7i!ak és kihivja azt a kritikát, amivel mi 
gedni a színpadról. A darabban azt szóvátettiik. Ez nem világnézet, vagy 
megfelelő, partnere Schald József, ■ politikai pártállás, hanem tisztára a jog és 
aki Tritz gróf szerepében nyújt ka-1 igazság kérdése.

A darab legkedveltebb, legmegka-. hinctalakitást. i, h. pe Vrsac. önnek, aki itt született és
póbb része a második felvonás. * 1905 őta itt lakik, nincs szüksége honosítás

. Ilyen együttes mellett meg lehet |
C l t ú l i i ,  í i  L  C J . i y  \  i l S i u t  J l í i r i T l J - « ;u-r o |, h o g y  1905 óta itt lakik es idegen
dik és negyedik előadásán is rajon- t:j|am javára nem optált. Ha a hatóság a 
gó közönség nézte végig. A Legény- bizonyítvány kiállitását megtagadná, for* 
egylet helyisége minden este ZSU-5 dúljon a belügyminisztériumhoz.

Ragyogóan tiszta, hófehér hajót 
varázsolt a rendezői ügyesség, a 
díszletező művészet a színpadra. 
Semmi sem hiányzott a hajóról. A 
kapuk, a kémények, az árboc, apró 
zászlócskák sorai mind természet- 
hüen ellesett részei egy luxusjacht
nak. amelynek hátterében sötéten 
kéklik a tenger. A sötét háttér még 
jobban kiemeli a hajó fehérségét és a 
fedélzeten makulátlan fehér ruhában 
jelennek meg a matrózok. Általában 
•az egész darab jelmezei dicséretére 
válnának a legnagyobb áldozatok- 
,kaJ dolgozó nagy színházaknak is. 
A  szereplőknek példátlan áldozat

1120
folt. A sikert fokozza azt a szem éJ Sz> L Dobeyacsa. A forgaImi adórói
lyCS ragaszkodást, amellyel a ko- K2ÓIó 1921. évi rendelet 6. paragrafusának 
Zönség műkedvelő színészei iránt Vl-h3. pontja forgalmi adómentességet olyan 
selteíik. Ez a közönség a magáénak ; hazai ipartermékek forgalomba hozatalára 
tekinti a szereplőket, az eddigi elő- • állapit meg, amelyeket segéd nélkül álli- 
adások során teljesen hozzájuk nőtt, ü n a k  elő. Az a kisiparos tehát, aki egy 
kultuszt csillát belőlük. Sokan v an -ííanonccal, ós esy segéddel dolgozik, tartó
nak. akik az elmúlt héten mind a í Zlk ío^ alm> adot Lz^ni. °»ök»«k io?uk 
négy alkalommal végignézték a d a-X -n ac.oatabnyt flze 11 ez esetben nem
m lv .t  /,• I n  lu n r c y n r  rnpmv h iis r -  ■ fce , k kuIon for? ‘:!rm adokonyvet ve- ‘ “ tC S  b 1 Illiszszor megy, nusz , zetni> J)a a2 adóhivatallal az adóátalány 

. . .  . .. , szor is megnézik. Mert szeretik e z t^ sszeg^ben megegyeznek.
készségét dicsérik a díszletek es a < a színpadot, szeretik a szereplőket, s , . .
jelmezek, amilyent ma a színházak — és mert ezek meg is érdemelik a L , ,/er“c;Y, rézkarc közvetlen megvizsga- 
■sem igen tudnak nyújtani És az szerctctct.
egyes jelenetek hatásosságát ügyes t s  mert olyan nagyon jól esik a kérdezett szignum nem fordul elő a mú’vé- 
-szineszfenyhatasokkal fokozzak. Aj magyar szó és a magyar dal.
.rendezés a szinpad dús berendezése, _,
.mellett nem hanyagolja cl a háttért j R
sem és még a harmadik felvonás j
,foyerjába is szökőkutat — nem fes-,
.tett, hanem valódi, labdával játszó
.vizsugarat, —- állit.*

VAROSI JODOS

HÖ LGY EK!
Külföldi nzalmakalap újdonságok 
m egérkeztek és megtekinthetők. 
Saját érdekében tegyen próbát! 
Mindenféle szalmakalap átvarráso- 
kat és festéseket elvállal. Szalma-

| kalapok már 55 dinárért kaphatók
SILD KALAP 5 PAR tn * s •..... ni ■■■■ i Lsirkepiac.

Raczkó Ilonka és Pukecz Ella a'i 
kedvencei a Leúnyvásár nézőközön-j 
ségének. Ök ketten viszik teljes si
kerre a darabot.

A Lucy szerepében excellálój 
Raczkó Ilonka megértő játéka, m e j 
leg szopránja teljesen magával ra-i 
'gadja a közönséget. Játéktudása fö
lötte áll a mükedvelő-irvón. Min
den mozdulata finom, nyugodt, meg-

G Y Ó G Y FÜ R D Ő
NOV1SAD

PENZIÓ RENDSZER 
KITŰNŐ ELLÁTÁS ÉS SZOBÁK

ISZAPKEZELÉSEK, SÓSFÜRDŐK. HYDRO- 
THERAP1A. RÖNTGEN-LABORA TÓRIUM. 

KVARCLÁMPA. DIATHERMA ÉS VILLAMOS 
KEZELÉSEK, -  ÁLLANDÓ FÜRDŐORVOS 

NYITVA EGÉSZ ÉVBEN -  TÉLIKURA

szettörteneti lexikonban.
Rí. S. Ada. Gránitkövet és kőhulladéko* 

vámmentesen hozhat be Magyarországból' 
Kérvényt nem kell benyújtani, csak azt kel! 
igazolni számlával, hogy mi az az áru, amit 
behoz. A kőpor vámja Magyarországból 3. 
Ausztriából 2 ezüst dinár métermázsánként. 
A vételárat bármelyik devizakereskedelemre 
jogosított bank utján átutalhatja.

P. E. M aliidjos. Az illetéktörvényben 
nincs rendelkezői! arról, hogy köteles-e a 
kerületi pénzügyőri szakasz felszólítani a 
vendégeket az engedély dijának lefizetésére. 
A kirótt bírságot meg kell fizetni és azután 
élhet a felebbezés jogával.

T. M H. B. Az a konfliktus, amelybe ön 
bonyolódott, nem olyan természetű, hogy a 
közelebbi körülmények ismerete nélkül ta-

Fiatalkori frisseség? 
Q k ü ls ő ?

Ezt Ön is megszerezheti és a korai mcgöregedéat 
racionális arc-, test-, ha j- és fogápolássa! kerülheti 
el. Cs d ila to s  hatásúak a 25 éve kedvelt Elsa- 
szépségápolószerelc, E lsa-arc- és hajkcnőcsök. 
(2 tégely csomagolással és portóval együtt 25 
dinár.) Elsa-hajnövesztőkcnŐcs (2 tégely" csoma
golással és portóval együtt 25 dinár.) E lsa-liliom - 
tej szépségszappan (4 da ab csomagolással és 
portóval együtt 40 d inár) továbbá a többi Elsa- 
készítmények: Elsa-halszesz. Elsa-szájviz, Elsa- 
köln ivíz stb. C im : Fe.’Icr V. Jenő gyógyszerész 
Stubica donja központ 185. (Horvátország) 9131

MUA4

E. SZÉCSI
„ P H I L  A T E L I  A a

bchjegkereskedés Suboticán, a fuposfa mellett. A b  
bumok minden nagyságban, katalógusok Michel, 
Senf, Ivcrl, Znmstcin, Kohl 1924-cs kiadásokban 
kaphatók. Megvételre keresek minden mennyiségben 

használt S f/S , bélyeget.

HÍRLAPTERJESZTŐ és HIRDETŐ VÁLLALAT
ákopljanslta 18. B E O G R A D  Skopljauska 18.

Folyószámla a Prágai Hitelbank beográdi fiókjánál. 
Telefonszám: 22—22. Postofiók 176. szám.

wjjaia uxn

ra R:3 0 /7  i

Vstt  ̂ VB tél l&j&S ÜJ El
8 nap leforgása alatt m egjelentetjük hivatalos és magáa-

hirdetéseiket a „SLUÍBP™ Mmns 

biv. lapban 5 0  dinár el!
L evelezés; szerb, korvát, magyar és német nyelven.

■V.

Felelősség- Q LANZ—WOLT
srel átjavi- L l m  -'pitfei év :

to tt H U l l y f i  w E í s B w h  191422

HP. 10/15, 15/20, 20/25, 25/30, 30/40, 40/50, 50/60, 
55/65, 60/70, 70/85, 80 100, 90 120, 100/130, 
120/170, 130/190, 150/200, 170/230, 200/300, 
300-400, 400/500, 500,600 HP.

Uiak: 26/42, 30/50, 40/65, 50/80, 70 100, 100/140, 
120/170, 130/190, 170/210, 200/300 HP. r •Elsőrendűen ptjavitvn. — Kipróbálva. — Egyévi gyári 

jótállásai. — Komplett szereiéi:.
Tekintse meg állandó raktárunkat. 476

a a r c s a r n o k  Nagy, h á r o m h a j ó s
ip a rcsa rn o k  4 0 X 3 0  m .f e z e lő t t  k iá llítási h e ly is é g  
volt, m in d en  ip a rü zem n ek  a lk a lm a s , k e d v e z ő  f e l t é 
te le k  m e lle tt  e la d ó . Felvilágosítást ad Del's s t a g e ,  B elgrad  

K nez M ihajlov v e n a e  13. 1685
á

H U ZA LO K  
ZSIN Ó RO K , -  K Á 

BELEK -  A Z  Ö S S Z E S  
S Z E R E L É S I  A N Y A G O K  — IZZÓ-

, LÁM PAK — VILLAM OS F Ű T Ő T E S T E K  
V A SA L O K  — CSILLÁROK — V EN TILÁ TO R O K

Kralja Alelcsandra al. 17 f  A  f  Q  Kf alJa A ' ^ n d ^ a  ni. 17

N O V í  S  A D N O V l  S A O
ELEKTROMOSSÁGI GYÁR RÉSZVÉNY TÁRSASÁG

K 0 I 7 ? p r T T m o  á !5G Ö Á d  * TELEFO N K ÉSZÜ LÉK EK  
ZSEBLÁM PÁK — ÁRAM M ÉRŐK — MŰSZE

REK --.V IL L A M O S T E L E P E K  TER
VEZÉSE, ÉPÍTÉSÉ -  M O TO 

RO K , DINAM ÓKSZÉN- 
KEFEK -  STB.

E U H n tie n n e m ü  m a l o m g é p e k
elsőrendű kivitelben

M A L M O K
berendezése, m ár m eglevő malmok á ta lak ítása  Ó9 

cpüóso a legújabb rendszer szerint.

S bI o s  é s  g a b o n a p a d l á s o k  
g a f o o n a s z é k l i t ó  b e r e n d e z é s e k

O D E R Á I

£3% & 512S3S

N y erso la j- és 
benzinmotorok

5-50 HP-ig

Transzmissziók
K om p lett szerelések

d. d.

ZA G REB
P a n to v éa k  broj 5.

:y lakt^r Z 'g reb b an . — M éinő 'ö  látogatás, te:vezetek, p rospekiusok és katalógusok ingven.
íj A zo n n a li s z á l l í t s á l  — K e d v e z ő  f iz e té s i  te ifó te le k I  — M é rs é k e lt  á r a k i
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SCHMOLKA HIRDETŐ IRODA HIRDETÉSEI NOVISAD,
15. oldal

W  2. TELEFON 276
Síichcr ttcélckckf boronák, kultivótorok

PHIUFPOVICS
PAWCSEVO 

(Bánát) *
(1 órányira 
Beogradtól 

hajóval) '
Nag y raktár komplet
S Z IK V IZ G Y Á R I  
SERENDESÉSEK-t-sn J 8

kiilöltPOZO kapálok, valam int minden 
nemű m odern tnlnjmivelö eszközök. -

FŰKASZÁLÓK és A R A T Ó G É P E KEredeti Mfclichar Unikum Drill VfcLŐffépek,
m ütrágyaszőrók, 2 és 3 soros kukorica-
vetőffépek, nratógépek, fűkaszálók, széna-
gereblyék, köszörükövek, e r e d e ti M am ija

zsineg. — M indennem ű m ezőgazdasági
eszközök és gépek haladó gazdák részére.

kizárólagaseszakm ában híre3 
Dr. W agner és Társa W ien— 
Budapest-i cég gyártmányai.

Állandó gépkiállítás és nagy raktár

SZODAVIZES é, KRACHERLIS ÜVEGEK
M érsékelt árak 11

Tessék ajánlatot és árjegyzéket k érn i!!Telefon 522 IPARI ós KERESKEDELMI R. T., OSIJEK

Zsákok jutából, lenből és kenderből
Szalmazsákok viszontelárusitóknak gyári 

árban. — Lisztet-, só-, szilva-, komlős- 
zsákok. — Jutahessiánok minden 

minőségben. — Használt zsákok. 
Kocsi- és vagontakaró ponyvák 

minden méretben, rendelésre 
azonnal elkészíttetnek. Zsine* 

k gek  minden vastagságban 
\  és minőségben. Kötél

áruk és h a lá s z a t i  
cikkek. — Takarók 
legjütányosabban 
be szerezhetők:

1324. évi modell
Lanz 16/20/25 PS 1916. évből 

Badenija 25/30/35 PS 1910. é/ből

Mimmel uuiiuyuyiiiuiiiiun
Devtz 8, 12, 15, 20, 30, 35 PS 

M. A. N. 30, 35, 40 PS
Á L L A N D Ó A N  R A K T Á R O N

Osjeéka Ljevaonica 2e?jesa i Tvcrnica 
Strcjeva D. D.

Osijeki Vasöntő és Gépgyár R. T.
O s i j e k  ~ I085

zsá k -, z s in e g -  é s  ponyvanagykereskedő  
zsá k - é s  ponyvaköicsönzőnái

Központ: Novisad Fióks B e o g r a d
FutoSki put 4 Kral}. Marka 7
Telefon 402 FIÓKOK: Telei. 29-25
Sürgönyeim; Zagreb, Wien, Budapest. Sürgönyeim» 
JUTCSlF — Kérjen árajánlatot! — KANAPIA

Record Ipari és Kereskedelmi R. T. 
Osijek

M EG IN T M  ELSŐ K  VAGYUNK!
A diaár értőkének megszilárdulása következtében 
raktárunkon levő összes bel- és külföldi gyárt
mányú borkészletünké!, valamint kellékek cipész-, 
papucsos-, bocskoros-, szi: gyártó- ér kárpitos mes
terek részére a beszerzési áron alul árusítjuk. 

LE A M A G A S ÁRAK KALI 
Barnakor meggyőződhetik erről!

R e iíz e r  & K risb ab er , bőrkereskedés
Központ: Novisad, Futoski p. Fiókok: Ruma, Kóla

V E T O G E P E T ,
T E N G E R I Ü L T E T Ő T ..

E K É T ,
M O E 3Z SO L Ő T ,

S Z E C S K A V Á G Ó T ,
- ,  S Z É N A G Y Ü J T Ő T , 

R O S T Á T ,
B O R S A J T Ó T ,

S Z Ö L Ő Z U Z Ó T
é s  m in d e n fé le  m e z ő g a z d a s á g i  g é p e t  
a  S eg ju tán yosab b an , a z o n n a l sz á llít  a  

D e b r e c e n i M e z ő g a z d a s á g i G ép g y á r  R.-T, D e b r e c e n  
L erakat:

Schumacher Rudolf Fiai cégnél Stari-Beóejen

SZÁRAZ, ZSÍROS

( MU U V
nagy tem p lom  m o lle tt

SZEMÉLY és TEHERAUTÓK, 
VILLANYVILÁGÍTÁSSAL és STARTERRAL

F O R D
ALKATRÉSZEK és FELSZERELÉSEM

FO R D SO N
un ive rsa lis  t r ik to ro k  O live r ekékkel kaphatók:

Ing. C. 0. KRláASS, PETROVAC Ba& a
Ford Kotor Company képviseleténél

női kézimunkákra, elő- 
nyomtatáshoz hozzávaló
kat, festéket, kenőt stb 
legolcsóbb áron száPit
M. T E I C H ME R

Zagreb, Pelrova tf. br. 2

L egú jab b  s z a b a d a lm a z o tt  ta lá lm á n y i Kiváló újdonság I

SQrgönycim „B O kS“  Vukovár Intorurbán le le ío n sz á m

G yárt é s  a  le g o lc s ó b b  n ap i á ro n  s z á l l í t :
A célfte io n  p é n z s s z e k r é n y e k e í, A céS beton  ira tsz ek rén y ek e t, T reso ra jíék a f é s  e g é s z
tre sO F -b ere n d ez ése k e í s íb . m inden nagyságban, Ízléses és szolid kivitelben.

V ezérképviselet és egyedérusitás az SHS. államok ré szé re :
G o l d s t e i n  Á r m i n  V w k o v á r ,  ü g y n ö k s é g i  é s  b i z o m á n y i  i r o d a

Sürgönyeim : „KOMISSCMALE" interurbán te le fo n sz á m : 11,
Képviselet és bizományi rak tár:

E d n á rd  K r a u s s  b ú to r k e r e s k e d ő  N o v isa d , K e k a  ügynöki 
i ro d a  N o v iv rb a s , I. B .P á n i é  B e o c r a d .  T n n lS »n  V o n n i a

A legn agyob b  m értékben tűzbiztos I
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SJTTKER

Nagyobb belföldi részvénytársaság, 
amely Snboticán fióktelepet akar 
létesileni, k e r e s  megvételre az 
Aleksandrova ulicán vagy más főbb 

forgalmi utón

Az összes bankszerü műveletek 
legkulánsabb lebonyolítása. Leve* 
lezők a világ minden országában, 
O r  o s z ó r  s z á g o t is beleértve. nagyobb udvarral, ahol épületeket emel

het. Csak a tulajdonosok küldjék be 
ajánlatukat „BEOGRAD" jeligére e lap 
kiadóhivatalába. Ajánlatokat o hó 18-áig 
kérünk. — Megbízottunk 19-én érkezik 

Subolicára.
UNGITA MILANO

$ 8 0

50 százalék m unkam egtakarítást jelent 
Ö nöknek, ha géptől kész puhafa háló
szobákat vásárolnak nálunk. Szállítunk 
akár komplett szobákat, akár egyes da
rabokat is. E lsőrendű anyag és gépm unka. 

Kérjen m ég ma ajánlatot a
4

Koviai Besik Ssatorsvárátél

A U T O M O B S L O K
Ez’dőaserint 8,770.03ö darab forsafosr.tosn!

. ar.ic-yrc 
taköltsérrc.

c é g n é l ,  V e l .- í t ík s n c ia .  — T e l e f o n : 93

DANILO GERGUROV 5 SÍN
Alapítva 1321D E S T E L L A T E U R

coz.nsc es eceígyáríát- 
bor espá'ínka fűzésben 
tkember á3Sá£t Síeres 
P'.sre. — Megkeres: sek 
.’eligére a kiadóba kéretik

9S-5’9sji» Rézgálic (kékkő) 
la  M aysnga ra ffia  

K é n v i r á g

W aggoatétcibea és kícsinvbca beszerezhető’

akik üveg és rövídárukereskedűket látogatnak, jó 
merébjövede’enire teliéinek szert. A cikk kuláns> 
magas jutalék biztosítva. Érdeklődők forduljanak 
„KULTÚRA" liirdetöirodálioz. Novisad, Kralj 
Aieksandra ulici 20. szán?. 1878

B R R F 1 K R I m t l I H T E Z E T E  S U B Q T iC R
Karaőziccuci ulica 26 . (Saját Lázb Telefanszám  341. Pasiceua ulica Q. Infcrurbán telsionszcim 62

ÜZLETI KÖNYV- is  P0B0ZGYÁR, UTOGRAPHIA, VŐNALZÓiHTÉZET, KÖNYVNYOMDA, KÖNYVKÖTÉSZET 
T ? I  I  S ? ”  ELSŐ JUGOSZLÁVIÁI D0MB08NYÖMÓ 

M&  f i  f i  & I. ÉS VÉSNÖKI BrftHTÉZET ma

Van szerencsém tudomására hozni, hogy vállalatomat „ R E L S F 6* domfeornycraáa és vésnöki m & atézcitel
'J* kibővítettem. Ezen legmodernebbül berendezett müintézet teljest tőképeasége a modern kor oly magas nívóján

áh, hogy < zálial teljesen szükségtelenné teszi az ezen szakmába vágó munkáknak — mint edd ig°— a kül
földi ö’. való behozatalát. Egyben van szerencsém í. c. figyelmét felhívni az 1907. óta fennálló és a legjobb hírnévnek 
örvendő litoy rap ’ua i és könyvnyomdái mftíiitézetemrc, iizlctikönyv- és ctabozgyáramra és a legmodernebbül beren
dezett voaab.őkiEézcíemre és könyvkötészetem re, mely üzemem az összes vállalt munkákat a modern kor igényeinek 
megfelelő ízléses kivitelben és lehető le; jutányosabb áron szállítja. — Cégemet a n. é. közönségnek a következő

TF5! í l r.B fit.*? V é 3s *?'>•>y o A ‘|>" ° Cimkér^, Névjegyek, Levélpapírok, Védjegyek, Le 
ÍSzük*. C S  V • J kaíí ^e . •  ragasztó címkék, Pecsétnyomók, Domborsajtók híva
izére. Minden vésnöki munkát.
‘ .  P-gv-és többszínű címkék. Védjegyek, Levélpapírok, Részvények, Betélkönyvecskék, Chcquek
i . í i  •  Pinkátok, Céglapok és minden modern reklámok.

;O St»  A legszebb és legmodernebb nyomtatványok.
VíW 'DB" pf? • Mindennemű üzleti könyvet bankok, nagyvállalatok, biz
W g y u U  V O íU & u Z fiflIK Ö Z Ö i*  losilótarsaságok stb. részére a legjobb bekötésben. Min 
elkészítése a legjobb papírok használata mellett.
, Szögletes és gömbölyű dobozokat minden nagyságban, a legegyszerűbbtől a legfinomabb ki 
► vitelig. Faltkartok.

^s. „ Mindennemű könyvkötészeti munkák készítése. — Kérem e g : 
munkáim elsőrendű Elviteléről és áraim  jatány  osságéról

dennemi

Teljes tisztelettelJ

FISC H E R  ERNŐ

Jz nem
t núst
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Szálloda, kávéház, 
étterem

nagy nyári hely iséggel, komplett felsze
relt szállodai szobákkal, a Bánát forgal

mas nagyobb városában,

szabadkézből
eladó

Komoly reflektánsok „Szálloda" jelige  
alatti leveleiket a kiadóhivatal továbbítja.

1650

Rejtvény

6, 4  és 2 
r é t fi e ír,

Hageomacher donsfdaraglpck, detasérok, tarárok, 
6 HP. benzin-, <0 HP. szivógázmotorvb, cilinder* 
sziták, címpleref ormok stb. — raktáramból azon
nal szállíthatók a hozzam forduló vevőknek.

j i l i B e g - i i l u .

E g y  t e x t i l k e r e s k e d ő  c é g  ü g y e s

utazót keres
Bácska és Bánát területére. — Ajánlatokat 
„ T a r tó s  á l l á s  II. 7 3 6 .“ Jelige alatt 
I n t e r r e k l a m  D. D. elmére Z a g r e b ,  
Palmotíéeva ulica 18. szám alá kér. :: ::

1913

FRÍEDMANN MÁRKUSZ
villanyfelszerelési és mechanikai vállalata 
Snbotica, Pala Kujundíiéeva

KÉSZÍT és JAVÍT
mindennemű villany, erőátviteli és szállodai csen
gőberendezést, jekő csengőt stb. Villamos égők 

minden nagyságban gyári áron
v i l la n y s z e r e lé s i  c ik k e k

a legolcsóbb napi árban kaphatók nagyban és 
kicsinyben. — Ajánlattal és tervrajzzal készséggel 

szolgál teljesen díjtalanul.

H ölgyeim  és U raim !
1 9 2 4

tavasz  közeledik

aCO

Ha j ó l  é s  o l c s ó n  a k a r n a k  ö l t ö z 
k ö d n i ,  n e  m u l a s s z á k  e l  

n a p o n t a  b e é r k e z ő

női és férfi újdonságainkat
v é t e l k ö t e l e z e t t s ó g  n é l k ü l  m e g 
t e k i n t e n i .  M e g l e p ő  o l c s ó  á r a k i  
Á r u in k  e r e d e t i  a n g o l ,  n é m e t ,  

h o l l a n d ,  c s e h ,  f r a n c i a  
é s  s c h w e i z i g y á r t m á n y o k !

L ö w y  T e s t v é r e k
d i v a t á r u h á z a  S u b o t i o a ,  F ő t é r

Elszakadt gépszijui, lószerszámot, cip&l 
és mindennemű bö: dolgot varrás nélkül
tö k c le tb s c n  m e g r a g a s z t  a

„ É ? u t i d ű r “

börragasztó
Foelárusiió: Deutsch Károly St.-Kanjiia.

BLAU és LUKACS
ELEKTROTECHNIKAI GYÁR

B U D A P E S TA Bácsmegyei Napló múlt vasárnapi számában közölt 
rejtvény helyes megfejtése

Lcár király (Lér király)
A  megfejtők közül könyvjutalmat nyertek : 1. Vuko- 

vics Károly, B ács; 2. Glasz Ödön, Vrsac (Export-malom); 
3. Szöllősy Loncsixa, Vrsac, Major-u. 1.; 4. Dr. Iritz De- 
zsőué, Deb eljacsa; 5. Wiesel Maca, S en ta ; 6. Budano- 
vics Tinka, S en ta ; 7. Hercog Erzsiké, N ova-Padej; 8. 
Wessely Hildegarda, D árda; 9. Felsenstein Jenő, Veliki- 
Becskerek; 10. Pogár Gabriella, T itel; 11. Deutsch Im- 
réné, Subotica; 12. Ormos István, S en ta ; 13. Ofner 
Ferkó, Sombor, Uros-cár té r 8 .; 14. M. Milisic, Subotica, 
Masaríkova ulica 25.; 15. dr. Nádor Gyulánc, Martouos.

H ö l g y e i m

99

Gyermekeik ruháit, kalapjait, fehérneműit 
olcsón, chickesen, ízlésesen csakis a

N O U V E A U T E S "
divatszalonban készítik. Rudics-ucca 
Csajkás-ház, az emeleten.

®88i

Fável ég e te tt, hófehér kőraentes

PUMA bubsebs meszíi
E lsőrendű, olcsó kőm entes

ÉPÍTŐ M 2SZET

bármikor azonnal szálüt vagontélelben minden 
vasútállomásra bérmentv©

Szénkereskedelmi és Áruforgalmi Társaság 
Veliki-Beckerek

Interarb# Telefon M. Sürgönyeim : HONT A MA

PiwrSíP

lO
CO

?»

Vojvodiaoi vezérképviselet és  
gyári főlerakat

VOLTA" “S“aU ?- ,V WJSLa & Á & villam ossági r .t .

V s i i k i - B e ö k e r e k . ,

H Ú S V É T I T O J Á S T
cca. 600 és 10C0 kilónként gyári áron ajánl

V. S W L A R S K I, N O V IS A D

PILO T II

Eladó
g y ó g y  s z e r i é  r
vasút mentén, kedvező fizetési feltételek mellett. 
A gyógyszertár elsőrendű felszereléssel bír. 
Átvehető bármikor. 1020 Cfm a kiadóban.

bácskai 4000 lelkes német 
községben s z e m é l y j o g a

MOTORHAJÓ KÖZLEKEDÉS

indul; Staribecejről 6, V2IO, 13 l/a, 16 órakor 
„  Novibecejröl 7, Va 11, 14 1/2 ,17 „

&z

B É L Y E G G Y Ű J T Ő K
FIGYELMÉBE!

a Philatelia Wienben megjelenő magyar nyelvű 
bély^gujság, mely nz előfizetőket kedvező kör- 
küldeinénvben is részesíti, m egrendelhető:

^ S c h o ssb e rg o r  Gyula á:t d Novi-Sati Futnák; 
gjpi't 13. mint a Philatelia jugoszláviai megbízottja

épltöanaaa bari r t e w u s í ;
Iroda: ZAGREB
Marovska ulica 24. az. 

Cierép- és samottkélyha gyári 
Ka Kanalu 12. — Telefon S-50,

Kályhák
takarék tűzhelyek 

csempék 
kürtők

faburkolatok 
padlólemezek

z•V

f i

a g y  választékban
fyl ‘I !!>,•

«• ' ’ ,;,i ■ J • '
• • 1 1 t v

KOTO-asasK̂ í̂ ŝa

és összes kellékei a Icgdőnyősebbbcn Is
m ert c é g e k tő l, in iu ts Félik# Lederer Wien, 
Wilb'Jm Barin# Apolda, Fritz Schuster Chemnitz, 
Sander und Graff Chemnitz, nagy választékban és 
mérsékel árakon Jugoszlávia egyedüli képviselőle
K O Z M A  A L F R É Ö -n é !  O s l j e k  I.
2upaiiij$fca ul. 42. Tűk minden számban raktáron.

saw

C sép lő g ép tu la jd o n o so k , iparválla latok  
p ék ek  és m agán osok  fig y e lm éb e  I

HULLADÉK « HASÁBFÁT
olcsó áron szállit azonnalra

ISAK GLASER BAJMOK
Kérjen ajánlatot.’ 1300

ylpóJk, anyák gyermeküknek, nagy örömet szerezhetnek, 
Ha húsvéti tojást, nyulat S Á G I  üzletében vesznek!

Snbotica, Haspiac, Kirakataimat vasárnap okvetlenül nézze meg, Telefon 448. szám,

§ I I

É h

I
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A mai súlyos gazdasági viszonyok kózőtt is

feltűnő
J u t á n y o s  á r o n  szerezheti be tavaszi

k ö t ö t t á r u

szükségletét, mert s a j á t  k é s z h m ó n y t t  
kötött áruimból két héten áí

m árc iu s  16-ig
alkalmi árusítást rendezek, amely alkalommal 

az árakat ténylegesen

B E C

leszállítom

«j! E  N  6
S w b o í í c a f P a & i ú e v a  u h  8 .

1561

Trr • • j
• . * I

MODERN BERLINI ÉPÍTÉSZEK!
ELFOGADNAK VILLÁK, LAKÓHÁZAK, 
GYÁRAK, VÁROSRÉSZEK (KOLÓNIÁK), 
PARKOK, BELSŐ BERENDEZÉSEK 
(BÚTOROK) TERVEZÉSÉT A LEG
KEDVEZŐBB FELTÉTELEK MELLETTI 
D ÍJT A L A N  F E L V IL Á G O S ÍT Á S  
NÉMETÜL, SZERBÜL, MAGYARUL

K. P F E IF E R  ARCH1TEKT, B E R L IN
mCkcmker STR. 10.

<n- *“

Elcserélném
pécsi jól jövedelmező háza
mat Jugoszláviában levő 
házért vagy más ingatlanért 
Mak$ Steiner, Bjelov&r 
ad bővebbfelvilágosítást

r

SiÁf* 'r'*-"«Z-rá5ZfW • ’jj»•..**•*•*•’»* Wl.-« «

OLCSÓN KAPHATÓ

H amburg
G Ő Z H A J Ó Z Á S I T Á R S A S Á G

nm

A legnagyobb, leggyorsabb és legszebb hajók, I., II. 
és 11).' osztályú fizet?, valamint ingyenutasok részére. 
A transporíok indulnak minden 9-ik napom Argenti
niába, Brazíliába és Gruguaybu. Felvilágosítás ingyen, 

mPT'arel, németül és szerbül.

V' IIki Beékerek, AUkirnttdrevR «!. 27 
IíjGgrat!,^BAliiaaslta uL 49 
Zu^rub, Scuoisa ni 30

&
hót

B a s z n é k p
ü j  é s

F ‘
S C H O S S B E R G E R  & HERED, N O V ISA D , FU TO SH I PÜT 13

Rejtett kép.

<*> 6ov-T-— 1

------* íW*----- HoíűoödáíZ, *53
Aki megtalálja, vágja a képet ki ca megjelölve küldje be 

a  kiadóhivatalba.

i Promet Annái ura, Eisalj ka i Siroj e 
(TEUDLOFF-KONCERN) ZAGREB

Zrhtjski Irg I/IV.

G Ő Z - .  V E G Á Z
9

SZERELVÉNYEK
MINDENFÉLE HIDRÁNSOK
szivattyúk és fecskendők minden célra, 

tuzoltófccskendoh, vízcsapok, tisztító- 
eszközök, fertőtlen ít#  berendezések, 

szívógazm otorok
MEZEI VASÚTI ANYAGOK, SAJÁT 

RENDSZERŰ FŰTŐTESTEK.
Gazdagon felszerelt gyári raktár, 

n K épviseletek minden nagyobb városban.

( L e in w ^ n d )

m o t

C M F o r

(Wasserhicli)

W A T T A
(paplanhoz)

A . R O M A N O  Z A G R E B
C oéb ovlccvo  ui. 19. T elefon szám  23-66.

F á v a l  é g e t e t t ,  h ó f e h é r

a m e s z e t
és SPLITI PORTLANDCEMENTET ,

szállít' V3gontéíelckben
8
R E !

SUBOTiCA Aleksandrova ui. 7. 
NOVISAD Cariuska uh 13. 
VSŐAC Düíátijcva uh 12.

3’j f ^ ^ r i 3 í E ö í á i

A  Vili. (TAVASZI)

Prágai M intavásáron
1933. pi&vduB 16-tól m&rcias 234g n legnipyóbb 
bel* é« kü-fold cígrk ílUtanak kb Látogassa mt?

^ ■ < 1 1  I H IH  ! ■ »  t w i *******'*11 I— ■?>„||a prágai minta vásárt. Ott mindent hcgzerebeL
3 nzúxslél: m cncíd i Ue vez»:i< ny a cs!. á llam v sutakcn, L k to . 
s;t H clazái ásolAr, ezak-kongiesszusOlt, k t ilh n  g y o rs v o n a t  
to liip c s s x o lu ’i la t  stb. lg n ro iva n yo k  a cnl. I.öztnrs. súg kü lfö ld i 
képv ise le te iné l, a Mo8se képvine lö inO  és n kererk. ér, iparka. 
ran.ak-i.A!, va la m in t n Merne k a /p a tó i ágúnál, P r ga I,, A lt- 
etaeritar KaUisue, H i? 3 n  é p í tő ip a r i,  b u to t-  és iiv tu ta o b ll.  
k lá t í lU a .  K e re s n é k íe lP irá s a t, a v llA jr  e g y ik le g s z c b ii vá osát!

IX. PRÁGAI (ŐSZI) HINTAVASÁR 
1876 1924. szeptem ber 21—28.

I9 Z 4  m á r c iu s  IP.

asascgögag®̂ ^

M u r a k ö z i  l o v a k
Igás tenyészkancak, tenyésznének cs éves 
csikók állandóan kaphatók

V a j d a  B e m é r ,  É a h o v e c
Murakor, Jugoszlávia
Elsőrangú bácskai és bánáti referenciák. 
Istállók vasútállomásnál szemben.

Táviratcím: VAJDA ÓAKOVEC, MEDJUMURJE 
Inter urban telefon 59, 4 és 3. 1502

-T ’» ***77 \ \  ***

f i ?  U S  zn á é s ö é f  *  V  • * -

Utazzam-e Amerikába?
Fényesen berendezett harmadik osztályok 
vannak az Egyesült Államok Bremen—New- 
York között közlekedő állami hajóin, vagy

.kT* „LEWIATKÁN"
ha jó n  Santem ptom a-ban vagy Cherbourgban. Szép, 
jó l sxe Iflx te te it és kényelmesen berendezett 2—4— Q 
4 g v  •  azobálr, napy té rra s  helyiségek, fe lü lra u ib s - 
ts t la n  konyha, ezáinoa fö rdö -bé  yizep. A  k iszo lgá lás 
ugyano lyan , m in t az e sö osztá lyban. M inden  dé l
u tán  és eate zene, d íjta lan . — il lu s z trá lt  p rospektust 

és b fljó in d u lá s i rendet d íjta la n u l k ű id :
•»«r*»epT»*rnh*a8anf

u n it e d -states
B o o f t r a d .  P a U U  Eecgrodoko Eadmsre, Profeo H o te l 
B ris to l* .; £ a £ r 0 fc |  O re d to je  Saves: H r v a t i t lh  Sfel’ i-” 
}ftdfctb Z ram ga i M ih ^n c v iic  v a a iio a ^P ro k c p u ta k ó ^^ **

rJ  s o r e n d ű
P o r t l a n d  c e m e n t e t

valamint kőmentcs, hófehér, fával égetett

■a d a r a b o s  m e s z e t
ajánlunk vagontotelekbcn minden A Icm-ísra köz
vetlenül a g, árból szállítva, cementet kisebb 

tételekben sombori raktárunkból
GOLDFAHN BERTALAN és TÁRSA
Teeío-1 291, S o  I l i b ő l "  Tc cloa 201. 

a Raljai Cementgyár R. T. vezérképviseltei

E m m e n t a l i  s a j t

m pciiía  friss íca-vaj eredeti gyári árakon
kicsinyben is :  Rí. VÁGÓ sajtgyári raktár 

“ SUBOTÍCA, f?aja Dobanovaékog ul.’ca 7.

t o v á b b á  Z S Í GESS
e g o ’c s ő b b a a  k a p h a t ó k

Táviratcím : K esolan  Telefon: 531 — 932
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E L A D Ó  G É P E K :
pálinkafőzöüst rézből 350 !it, keverőkészülékkel, 
ágyuüritéssa). Eredeti „Alfa" tejseparator, óránkint 
800 Üt. és „Perfekl" tej separator, óránkint 60 liter 
teljesítmény. Egv vajköpüló és vajg\uró asztal. 
Sörfejtő készülék duj-aszolóval levegőre és szén
savra. Nyomdagép (Tiegelpresse) 30X40 cm. Fűző- 
gép könyvkötők es nyomdák részéte. 2Vacoll gőz- 
szivattyu fémből. Húsfeldolgozó ikergép Kutter és 
Wolf. Egy asztali-, egy falitelcfonkés’ülék, egy 
telefonközpont Öt csatlakozásra. 18 drb, vasablak 
120X180 cm. belvilág. Három nagy mühelyablak 
fából 260 széles, 235 cm. magas. Korant-féle ké
szülék gabona és liszt víztartalmának meghatáro
zására. Eg; gabona faisulymérleg. Gyurógép Wer
ner és Pfleiderer 13 liter űrtartalommal. Három 
fakád 2500, 1500 és 1000 lit. ürtarta ómmal. Egy 
öntöttvas fürdőkád. Dinamók, motorok, kü önfé a 
vlztartónyok. Benzinmotorok 4 HP—-12 HP. Tiizi- 
fecskendő község vagy gyár résaére. Centri'uga 

szivattyúk 2 coll—8 coliig.
Schmersít Engelbert gépműhelye

$? Vol. Beökerefc, E tveéova (Magyar) uílca 84

A já n lu n k :
Magánjáró átalakításhoz

va ó acél és vasöntvényeket.
Mc. Coraúk négyzetbe ültet5

gépek 2Ö” v. 32" vetőlánccal 
vagy anélkül.

Debreceni gépgyári gazdasági gépeket
viszonteladóknak nagyban és 
kicsinyben.

Ulmi egy- és kétvasn ekéket.
Kürting és Simeringi motorekéket

leg jobban  bevált üzem gépek 
kisebb gazdaságok  részére.

S ch u m ach er Rudolf Fial

1
F S ta r ib e c s e j .

H. Lanz Mannheim gyártmányú 5

magánjárók, utimozdonyok 
nyersolaj cséplögarniiurák 
FERRUM D. D. ZAGREB

Maiaranliev irg 3a,

Beograd, Skopljanska 78, 
Osijek, Desaticina 27,Fiókja t

E6Y TELJES MOZIBERENDEZÉS

320 ülőhellyel, egy 4 hengeres 12 HP benzinmo
torral, egy komplett újabb rendszerű Pathé 

vetítőgéppel, 5/5 méteres mozivászon és 
zongorával eladó. Érdeklődni lehet

Veliki-Bcíkereken az International 
Bioskopban.

3232®?;

E L A D Ó

Sentától 10 km .-ny ire , Bánát
ban, vasútá llom ás m entén egy 
tagban a T iszáná l 100 hold 
szántó, kaszáló, legelő fundus 
jns truc tussa l. Tartozéka 40—50 
jószág befogadására a lka lm as 
masszív ce n ie n tircvo tt u -asá ri 
istá lló  a rtéz i vízszolgáltatással, 
2 szobás lakház, k u k o r ic a á ré , 
fészer, 6 ló , 2 tehén, 2 egyéves 
üsző, az összes gazdasági fe l
szerelések az Idei term és két
harmadával. Fe lv ilágosítás t ad 
Gerglé A ntal Subotica , bará
tok tem plom a m e lle tt 6. — 19U

ÍT ... • • I ■ I . - 7

T églagyárak I M almok
FF

Telei, interurban
3 4 - 9 3

A Rabova-Bara és Tresibabai koszenek 
kizárólagos egy ed d á n is i tó ja!

Angol garnitúrák
Cheslonok és mindennemű

kárpitos munkák
állandóan raktáron, javítá
sokat gyorsan eszközöl:

HIRSCH LÁSZLÓ
KÁRPITOS 17C3

Subollca, Paja DoDanovaöka ni. 5

▼ y

A Rakova-Barai
Darabos . . . .  5 —40 cm.
I p a r i ................  1—5 cm.
D a r a ................ 3—10 mm.
Porszén , • » . 0 —3 mm. 
Aknászén . . . .  —*—

Sséa osztályozása:
í-a porosz es osrlrasS  
koszenek, k o k s z o k ,
k o v á c s -sz é n  — stb.

T á v i r a t i  cim  : 
„Okso* Beograd

6 lóerős Austro Döum- 
ler vlzhütéssel, előre- 
háfra sebesség váltó
val sürgősen e l a d ó .  

Érdeklődni lehet:
TILLY BÉLÁNÁL

SOMBOR
Apatini ut 20 szám. §

r»m*»

Piros

dió, citrom, mazsola, 
mandola, füge és min
denféle dóligyümölcsőt • 
legolcsóbb napiárban ajánl

W E ISZ  JÓ Z S E F
deligyüm ölcs nagykereskedő  
Subotica, Rudidévá ul. ísoo

Központi iroda: BEOGRAD, VASINA UlICA 8. I. s i

HAMBURG ÉS SISlC
bőröndös 871

SO M B O R
WUsonova trq 2. —  Leflerer palota

Mintakollekció, akta
táska, disznóbőr kof
ferek, neceszerek stb. 

Nagyban! Kicsinyben!

Elvállal javításokat. 
Kérjen árajánlatot!

Viszontelámslióknak árenoeflmőny! I

m o só szap p an  a  l e g j o b b !

G yártja:
E l s ő  N ovssac ia  S z a p p a n g y á r

IUIU.1
cr.X

&

M A L O M 6 E P E K
Ganz h en gerszók ek  
M alomkövek  
Trie űrök 
Serlegek  
H evederek

Svájci
szitaselyem

„ M a n n e s m a n n 11 m ü v e fe  
i e r ^ k a t a  g á z ,  K a z á n  
é s  f u r ó c s ö v e k b e n .

A tavaszi szezonra*•
hollandi firnisben, kémiai 
és főldfestékben, német 
gyártmányú lakkokban, 
nürnbergi ecsetáruban, 
falimintákban, téglás va
lódi budai főidben és az 
összes a szakmába vágó 
cikkekből legolcsóbb be

vásárlási forrás

modern l a k a t o s -  és 
gépjavító műhelye 

Snbotíca Zrinjakí trg 11
Minden szakmabeli 
munkát o csőn és 
pontos; n készítek.

Legtnodornc’.b k asszák at  
nyit és Javit, összos m e- 
zőgnzdaoági gép- és rao- 
torjavitóst, valam int kutak  

Javítását vá lla lja  és  
keggcsxt.

S z iv a t t y ú k
M e z ő g a z d a s á g a

g é p e k bcíízEín) m o t o r o k

S Z E R S Z Á M G É P E K
E szterg ap ad o k
S chaping
Fúrógépek
F am egm unká’ók
K éziszerszám ok

é s
$

S Í
Subotica.

Iparosoknak én v iszont
eladóknak árengedmény*

1649

szükségletét mielőtt 
beszerzi, kérjen

árajánlatot

Bakay János
üveo és porcellán kereskedőtől
S E N T A  (plébánia épü let) '

MEGNYÍLT!
i i B

Kartellen kívüli bizto
sitó társaság helyi

ü g y n ö k ö k e t
keres. Olcsóbb tarifával 
dolgozik, magasabb ju

talékot fizet
n Kontioental “
Subotica Petrogradska 5 

1415

M in d e n n e m ű  t e c h n ik a i  c ik k e k  ip a r i ü z e m e k h e z
rs

8 1 Í

M o V  i s  a  d T om erin sk a  uHca 8.

E r d o s
T elcfo n sa á n ? : 385.

.•K-,

úri cs női cipészüzleto

S n b o t í c a  
Preradiőeva ni.
(volt Illg en-házban)

FELSŐRÉSZ
készítést
ELFO G AD
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NYILTTÉR.
UPBUfcENJZ TRCOVACA S1KPUSTRIJALACA SOMBOR.
Br. 181 — 1924.

P o z i v

na vanrednu skupstinu
IJdrezenja Trgovaca á Indcsícjjn’aca u Sombora
koja ce se odrzati 30. marta 1924. pre podnc 
u  10 sáli u prostorijar.ia UdruSenJa (Hotel Sloboda) 
na kcju se svi redovní clar.ov! poziva/j, da u §ío 
vécém broju dodju.

Daevni red:
1. Ulvidjivauje godiSr.iega pxofacuaa í odredjivanje 

veiivir.e S'oaiórT.' ílanarine kao i upiani.ic.
?. h b e r  trojice ílanova Upravnog O abota.
3. IzveStaj U prw nog Ödbora u pogledu dru'álveníh 

p ro to n ja .
4. Eventualüi prcdloiz.
ÍJ 5'...isíu t. z. §. 27. drustvemh pravila imaju se pred- 

lozi 14 dana pre skupSiine, pisnscno podneti Upravi.
Somber, 11. marta 1924.

Djordjs Ráció s. r.
p. predijeduik.

Eredeti párisi és bécsi !

m o d e l l u j d o n s á g o k
érkeztek

a legújabb átmeneti és tavaszi köpenyek, ruhák, 
kosztüm ök és jumperckből

H E G Y I  F Ü L Ö P
női divatáruháza Subotiea, Kralja Ateksanűra tit. 7.

s a já t  valódi angol szövetből 
B l l a *2?©’&>S>s Cl öltönyöket, rag kínokat, felöl
tőket legelegánsabb  kivitelben készít V ojíszlav  
V asziljev ics V tlsonova uílca 16. --  1601

226 WEBSZ JE N Ő  
k e ffeá ru g y á ra

Dcztácr Faragó s. r.

S u b o t i e a ,  T e le f o n s a : .  166. 

A JÁ N LJA
KIltiNÖMiNŐSÉGÜVERSENYENKIVÜf l KEFE, 
ECSET,SEPRŐ,MALOMKEFE GYÁRTMÁNYAIT

A u t ó
Két darab „F O R D "  

s z e m é l y a u t ó  k ifogásta lan  állapotban, 
Jutányos áron e lad ó . Halaékl put 73. az.

••

1 F
bármely társaságnál ohsébbsa átvess

KOOTÍMFNTAL" biztosító és viszont-
BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG. 

“ F ö ü g y n S k a é g :  Subotiea, Petrogradaka uHca 5
»• ■*

IffcW W fe

gl. sekretar.

M e g h í v ó
« Sombort Kereskedők és Gyárosok Testületének

rendkívüli közgyűlésére
amely 1924. évi március hó 30-án délelőtt 10 óra
kor a testület helyiségeiben (Hotel Sloboda) lesz 
megtartva és amelyre a testület rendes tagjai ezen
nel meghivatnak, hogy minél nagyobb számban 
Jelenjenek meg.

Napirend:
1. Az évi költségvetés előirányzása, valamint az évi 

uigdií és beiratási díj nagy Hágának megállapítása.
2. Három igazgatósági tag megválasztása.
3. Az. igazgatóság jelentése a testületi helyiségek kér

désében.
4. Esetleges indítványok.
A testület alapszabályainak 27. §-ának i) pontja alap

ján az indítványok 11 nappal u közgyűlés előtt írásban 
terjesztendök elő az igazgatóságnak.

Sombor, 1924, évi március hó 11-én,
Faragó s. li. , Ráció a. k.

főtitkár E'I’J elnök.

Faiei’BskedSKl Iparráiialatok! ViiianyteleM!-
cca 300 drb. 8—IQ m hosszú, középmé- 
retken l ó —20 cm erős ? orabíenyff k edves#  
áron ab Kor - os eladó n prompt STáHntható
SZÉCSY GÉZA fakersskedő HORGOS

KU
G arantált 9 8 /9 9 %  I-a

259 kg. eredeti hordókban prompt azá'íitásra vagy 
előjegyzésre legolcsóbb napi áron

K  L I N  G É Z A

' i í ?
f ü s z e r n a ö g y k ö r e s k e d é s c ü ö n  S u b o i k a

TELEFON 59.

A  R O S S Z  Ü Z L E T I M E T

j / r n  í?  ♦ Q ’V í ' C ' r p G  } f « i  * i 1 1
>k > A k • I ' « I  I M 11 « 1 • • • t . »« . ■• * /  J • J t ». i t

K  0  H  S S  I
4 *. IU

g  A  C

bor- és pzesz irii ;:.:gy!<c.e..kc:íí j cégnél — VSL3&I- 
BEtKEEEKEN --- i.zmzi he. A cég saj.it főzd. 
ízlett rcrde'kzz'k, — C guac, törkö: , ssilvoriirn 
és bnrnc p U lila minden ve>renyen to id óiknak, 
hajat rum- é likürgváríás. VürOs- .3 fc:érborolc 
hordóban «s palackokban. Az árak a Icgszo idab- 
ban van; eh ka! utálva. Te’cfonszám : ül.

e o c s s n s  p o r t l a n t í - c e m e n t e t ,  
p r ím a  é p a t ö m e s z e t ,  tcrÁ.Jóí detail-

eiadásr. f e h é r  d a r a b o s  r . e s z e t
I c g j u i a n y o s a b b a n  s z á l l í t ;

SCHŐM ERNŐ
a B eo íln l CemantgyAr R. T. * 

fuhotCSf, PfcrJs Kr. P .ír
Telefon 42.

v ise lő je  5

( t
i í i

FÉRFI SZABÓ SUBOTICA, HALPIAC.

N agy  rak tár a legfinom abb tavaszi angol öltöny 
és régión szövetekből.

S M U K l

Csókás Uradalomsál nagyobb m ennyiségű  
Beriandieri Rtparia keresztezésu

• a • •

tarható . Cob a, Bánát. ff
l *

legmagasabb áron 
rongyot, papírhul
ladékot, ócskava
sat, ó c s k a fé m e t ,  
csontok, szarvakat, 
seríéssörtctés min
den egyéb hullá
dé hot és ócska a- 
nyaget. K e r e s e k  g 
agilis bevásárlókat.

ADOLF KRAUS
— — STAföJl -------
Süuötlcí!, JYnlelsa ni. 173.

A T A V A S Z I SZEZONRA ~
A N G O L  S Z Ö V E T E K B Ő L

UJ BUS VÁLASZTÉK í’íT E -ií? i

gyárt, nikkclez 
és galvanizál:
K R A 1 5 S Z

VSUKt.RECSKERSK.
a { “•; v H í v . v . ' c k i  l í ' I o í ?. r :  l E e t i .

I V-« LA* M t i  v?.. ,JI» i i  j* }

Wa«n»W»SNRrur*«V»V7nrrVVWflWW*<*T9RNK>K*41

í-a minőségű

■gBOHG&Zg SSB6B2S888SanBBI
minden • .e;:n$ isi guen

Seidi Gyala, VrSac
Kérjen ára ján la to t.

r- .f •  «r e r t i a k -
nn'x 10 dinár bekuHése esetén 
hé:mentve küldöm szabadalma
zott az8nz$ció3 (al.iknAnyomat 
sirertetA könyvemet. — Cin

5 „ P a s c n t  GOGU
Cuj (KoJczflvúf)

I. fiz. postafiókbérlc!.

r

T I
J -J

? w

Nagyobb mennyiségű fTCar- 
Lizet érkezett raktárunkba, 
mit méterenként 20’— Din. 
áron adunk. — Figyelmeztet
jük a t. vevőket, hogy marki- 
zetet csak úllundó vevőinknek 
adunk cl, azonban árunkat oly 
oicsó áron adjuk, hogy kizá
runk vele minden kouKurren-

ciát, fi minden vásárlónak alkalmat adunk, hogy állandó vevőnkké váljék.
ÁRAK: ÉRVÉNYES CSAK 15 NAPIG!
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SELYEM SZÖVETEK:
Krep-de-siu, tiszta selyem, ICO cm. széles, minden színben, Din.
Krep zsorzset, tiszta selyem, 109 cm. széles, minden színben 
Krep marokén, tiszta selyem, 109 cm. szeles, minden színben 
Krep voal, tiszta selyem, 109 cin. széles, minden sziliben 
Krep helios, tiszta selyem, 100 cm. szeles, minden színben 
Krep berber, tiszta selyem, ICO cm. szeles, minden színben 
Krep kroSeíam, tiszta selyem, 100 cm. széles, minden színben 
Krep flameoía, tiszta selyem, 100 cm. széles, minden színben 
Zsers, tiszta selyem, 100 cm. széles, minden színben 
Moare, tiszta selyem, 100 c;n. szeles, minden színben 
Zsarmöz, tiszta selyem, 100 cm. széles, minden színben 
Taft, tiszta selyem, 100 cm. széles, műiden színben 
Mesalin, tiszta selyem, 100 cm. széles, minden színben 
Soa-tos!:a, tiszta selyem, 100 c n. széles, minden színben 
Soa Estreüa, kabátnak — — — — — — — —
Kiöke-Zenana, kabátnak — — — — — — — —

lo v áb b á : Krep íloris, krep milbtKg, krep fantazi, krep Ida, krep 
szamuráj, Lame-or, lamc föatazí, voal brese, vual velúr, zsorzset velúr, 
gyön<ry zsorzset, Kot-darzsan cs sok inas modern szövet, hihetetlenül 
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Serzs szövet, tiszta ffyarbi ISO cin. széles 
Kemény kamjjarn, tiszta gyapjú 130 cm. széles 
Seviol, tiszta gyapjú 130 cm. széles, csak tep/etof 
jaor.rdin, tiszta gyapjú 130 cm. széles, minden színben 

Gaharchn, tiszta gyapjú 130 cm. széles, ruha cs kosztümnek 
Gnbardin, ruha cs kosztömnek, 130 cm. szeles, nehezebb 
(iübard.n, 150 cm. széles, nehezebb, kábáinak 
i rikot, l'iO cm. szóira, ruha és kosztümnek 
Kovcrkot, kaiéinak, 130 cm. szeles 
Koverkot, 150 cm. szeles
Marokén, 140 cm. széles 
Zsaknrd, 120 cm. széles 
Zsakard, 130 cm. szeles
ra ji szövet, fekete cs t rget of, kabát és kos*'tünwek,140 cm. szék 
Gyapjú moare, fekete kabátnak, legújabb párisi div., 140 cm. gz.
Popclin szövet minden színben, kosztüm és kabátnak 130 cin. sz.
cs még sok inas újdonság, mik naponkint érkeznek. Mint a fent elsorolt 
arakból is látszik, ma ez előbbi árak feléért kapható minden áru. Azért 
s mindenkinek érdeke, hogy^ siessen a vásárlással, nng u készlet tart, 

mert az árak hihetetlenül olcsóak ’
Mindenki előtt ismeretes és elismert

Josip j.
nelyem - cc nv .övetáru tizüete
Beograd, Knez !uihajlova33
Tr'clon 2 óíP ’ ? 3  :? TAviratci/n; Karijoa
(-adás n«;;yrr? éo ík s ta y b c u  í 
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